DE: Bedienungsanleitung

BG: PbkoBoACTBO 3a 06CnyXBaHe
CZ: Navod k obsluz

DK: Betjeningsvejledning

EE: Kasutusjuhend

ES: Instrucciones de uso

Fl: Kayttoohje

FR: Mode d emploi

GB: Operating Instructions

GR: 06nyieg xpnong Apt8popnyavi
HR: Upute za upotrebu

HU: Hasznalati utasitas

IT: Istruzioni d'uso

LT: Naudojimo instrukcija

LV: Lietosanas pamaciba

NL: Gebruiksaanwijzing

NO: Bruksanvisning

PL: Instrukcja obstugi

PT: Instrucao

RO: Manual de utilizare

RS: Uputstvo za upotrebu

RU: NHcTpyKLMA No NpuMeHeHuUIo
SE: Bruksanvisning

SI: Navodila za uporabo

SK: Navod na obsluhu

TR: Kullanma Kilavuzu

UA: I[HCTpyKLil0

72720




DE: Bedienungsanleitung MPP 32

Tastenfunktionen:

N‘ 9 ’ ‘ 00 ’:Zifferntasten. Dienen zur Eingabe von Zahlen in den Rechner.

CE/C

—

COST

SELL

MARGIN

: Dezimalpunkttaste. Dient zur Eingabe des Dezimalpunkis.

0
=
X

Vorzeichenwechseltaste. Dient zur Umkehr des Vorzeichens der Daten Im X-Register.

B: Multiplikations- und Divisionstasten. Speichern die Befehlseingabe fiir Multiplikation und Division und fiihren zuvor eingegebene Multiplikations- und
Divisionsbefehle aus. Fiihren wiederholte Multiplikations-und Divisionsrechnungen aus.

- Resultatstaste. Fiihrt Multiplikation, Division, Prozentrechnung, Kostantenrechnungen und sonstige Rechenoperationen aus.

: Taste Zahleneintrag loschen / Alles loschen. Wird diese Taste nach Eingabe einer Zahl gedriickt, wird die eingegebene Zahl geldscht. Andernfalls werden

der Inhalt der Anzeige und alle registrierten Berechnungen, abgesehen vom Speicher, geldscht.

: Prozenttaste. Fiihrt Prozentrechnungen aus.

: Taste Datendruck / Zwischensumme. Wird diese Taste nach Eingabe einer Zahl gedriickt, wird die Eingabe mit dem Symbol ,#" ausgdruckt. Andernfalls

werden der Inhalt des Gesamtspeichers angezeigt und ausgedruckt.

: Endsummentaste. Wird verwendet, um den Inhalt des Gesamtspeichers anzuzeigen, auszudrucken und zu lGschen.

: Plustaste. Dient zum Addieren eines Betrags. Um den selben Betrag mehrmals zu addieren (Wiederholte Addition), geben Sie den Betrag ein und driicken

diese Taste so oft wie notig. Diese Taste wirkt als eine Prozent Plustaste, wenn gleich nach der Eingabe auf die Prozenttaste gedriickt wird.

: Minustaste. Um den selben Betrag mehrmals! zu subtrahieren (Wiederholte Subtraktion), geben Sie den Betrag ein und driicken diese Taste so oft wie nétig.

Diese Taste wirkt als eine Prozent-Minustaste, wenn gleich nach der Eingabe auf die Prozenttaste gedriickt wird.

: Taste Speicher-Zwischensumme. Durch einmaliges Driicken auf diese Taste wird der Inhalt des unabhangigen Speichers angezeigt und gedruckt. Durch
zweimaliges Driicken auf diese Taste wird der Inhalt des unabhangigen Speichers angezeigt, gedruckt und geloscht.

- Papiereinzugstaste

- Speicher-Plustaste. Addiert einen Wert zum Speicher. Wenn eine Rechnung vorhanden ist, dann wird diese Rechnung vervollstandigt und das Resultat wird

zum Speicher addiert.

: Speicher-Minustaste. Subtrahiert einen Wert zum Speicher. Wenn eine Rechnung vorhanden ist, dann wird diese Rechnung vervollstandigt und das Resultat

wird vom Speicher subtrahiert.

: Taste Inklusive Steuer (COST-Taste). Berechnet den Betrag einschlieBlich Steuern, wobei der festgelegte Steuersatz verwendet wird. Steht der Schalter auf
,BUSINESS", wird mit dieser Taste die COST-Funktion ausgefiihrt.

: Taste Ohne Steuer (SELL-Taste). Berechnet den Betrag ohne Steuern, wobei der festgelegte Steuersatz verwendet wird. Steht der Schalter auf ,BUSINESS®,
wird mit dieser Taste die SELL-Funktion ausgefiihrt.

: Taste Stuersatz festlegen (MARGIN-Taste) Wird verwendet, um den Steuersatz festzulegen. Steht der Schalter auf ,BUSINESS”, wird mit dieser Taste die

MARGIN-Funktion ausgefiihrt.

: Tasten fiir Wahrungsrechner lokale / Fremdwahrung.

1023F
| I Dezimalpunkt-Wahlschalter

,1* Additions-Modus
,F* Gleitpunkt-Modus
,0,2,3" Fixpunkt-Modus

5/4 §
 HE Rundungs-Wahlschalter
,5/4" Runden
L Abrunden
BUSINESS I(I2 FI’OIN OFF
. ,OFF" Der Rechner ist ausgeschaltet.
,ON“ Der Rechner ist eingeschaltet, aber der Drucker ist abgeschaltet.
,P" Der Drucker ist eingeschaltet.
,IC* Ausdruck der Eingabeanzahl
,BUSINESS" Wahlen Sie ,Cost Tax+“, ,Sell Tax-, ,Margin Rate" fiir ,COST", ,SELL", ,MARGIN" Funktionen
ANMERKUNG:

Die Steckdose soll in der Nahe des Gerates installiert und leicht zuganglich sein.



BG: PbkoBoacTBO 3a 06cnyxBave MPP 32

KnaBuwHu pyHKUMKM
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Ludposu knaeuwm. CnyxaT 3a BbBeX/aHe Ha YuC/a B KOMMIOTbpa.

: KnaBuw 3a fleceTnyHa Touka. Clyxu 3a BbBeX/aHe Ha jleceTMYHaTa TouKa.
: KnaBuw 3a npoMsiHa Ha 3Haka Cny)u 3a o6pbliaHe Ha 3HaKa Ha laHHUTe B X-perncTbpa.

: KnaBuwwu 3a YMHOXeHWe U fiefieHne. 3ana3BaHe Ha BbBeieHUTe KOMaHAM 3a YMHOXeHWe 1 fAeneHne U n3anbJiHeHWe Ha BbBeJleHUTe npeaun
ToBa KOMaHAW 3a YMHOXeHWe U fiefieHne. V|3B'prIJBaHe Ha MHOToKpaTHU N34YUCJ1IeHUA 3a YMHOXeHUE U iefieHKe.

: KnaBuw 3a pesynTat. M3BbplUBa YMHOXeHWe, iefieHne, NPOLEHTH, U3YNUCTIEHNS Ha pa3xofyu U ApYrv apuTMeTUYHI onepaLuiy.

. BYTOH N3TpuBaHe Ha YNC/1OB 3anuc / M3TpI/IBaHe BCUYKO. AKO TO3M KJlaBULL e HaTUCHe Clefl BbBeXAaHe Ha YNCNO, BbBEEHOTO YUCO Ce NU3TpuBa.
B npoTnBeH cnyqaﬁ Cce n3TpuBa CbbpXXaHNETO Ha UHANKaLUATa U BCUYKWN peruCTpupaHn n34ymncneHud, ocBeH naMetTa.

: byToH "MpoueHT" N3BBbpLIBA M3YNCNIEHMSA HA MPOLIEHTM.

: KnaBuw "OtnevatBaHe Ha AaHHK" / "MeXxanHHa cyma". AKo To3u KNnaBuLl 6bjie HATUCHAT CNejl BbBeXaHe Ha YMCI0, BbBEEHOTO YUCIIOo Ce
oTneyaTBa CbC cUMBoa "#". B NnpoTMBEH Cryyail Ce Ce NoKa3Ba U 0TMEeYaTBa CbbpPXXaHMETO Ha 06LLaTa NamerT.

- KnaBuLu KpaVIHa CyMa. M3nonsBa ce 3a NokasBaHe, oTrnevyaTBaHe U U3TpUBaHe Ha CbbpP>XaHNETO Ha o6u1,aTa MnaMeT.

: 6yToH nAtoc. Cnyxu 3a fo6aBsiHe Ha CTOMHOCT. 3a Aia Aob6aBMUTe eflHa U Cblla CyMa NoBeyve oT BefHbX ([loBTOpHO A06aBsiHE), BbBeAETe CyMaTa U
HaTMUCHETe TO3U K/1aBULL TOJTIKOBA YECTO KOMKOTO € HY)XXHO. To3M KNaBuLL eiiCTBa KaTo KNaBuLl 3a Jo6aBsiHe Ha NPOLLEHTU, KOraTo KNaBULWIbLT 3a
MPOLLEHTM € HAaTUCHAT HeNocpefiICTBEHO CNefi BbBeX/aHe.

: 6YTOH MUHyC. 3a efjHa U Cblya CyMa Hsikosiko nbTu! (MoBTOpHO M3BaXAaHe), BbBeAeTe CyMaTa M HaTUCHETe TO3W K/laBULI TOIKOBA MbTH, KONKOTO e
Heo6xoAnMo. To3n KnaBUL AeiCTBa KaTo KNaBMLL 3a M3BaXKJaHe Ha NPOLLEHTU, KoraTo BefiHara Ciefi BbBeX/AaHEeTo Ce HaTUCHe KNaBULWbT 3a
MPOLLEHTHU.

: GYTOH NaMeT-MeX[MHHa cyMa. MNpn eIHOKpPaTHO HaTUCKaHe Ha TO3W GYTOH Ce NOKa3Ba W 0TMeYaTBa CbAbpXaHWETo Ha He3aBUCKUMaTa NameT. Ypes
Mpu ABYKpaTHO HaTUCKaHe Ha To3M GYTOH Ce NoKa3Ba, 0TMeYaTBa M U3TPUBa CbAbPXKaHMETO Ha He3aBMCMMaTa NaMer.

. 6YTOH 3a rnoflaBaHe Ha XapTua

: naMeT-nutoc 6yToH. [lo6aBsi CTOWHOCT KbM NaMeTTa. Ako UMa (haKTypa, ToraBa Tasu (GakTypa Lie 6bjle 3aBbplleHa U pe3ynTaTsT Lie 6bje fJobaBeH
KbM NameTTa.

: NaMeT-MUHyC 6YToH. M3BaXx/la CTOMHOCT KbM NaMeTTa. AKo MMa (akTypa, ToraBa Tasu dakTypa Lie 6bjie 3aBbplUeHa U pe3ynTaTsT Lie 6bje

U3BaJleH oT NaMeTTa.

. KNaBuLW BKNtouUTeNnHo aaHbk (COST-knaeuw). N3uncnsaBa cymaTa ¢ laHbKa, KaTo U3M0N3Ba 3aJjafieHaTa flaHbYHa CTaBKa. AKo NpeBKJIHOYBaTeNAT e
noctaBeH Ha ,BUSINESS®, ¢ To3u knaBuw ce usnbvaxsasa COST-pyHKumATA.

: KnaBuw 6e3 aaHbK (SELL-6yToH). M3uncnsea cymata 6e3 JlaHbK, KaTo M3N0N3Ba 3afjafieHaTa jaHbyYHa CTaBKa. AKO NPeBK/IOYBATENAT € Ha
,BUSINESS", ¢ To3n knaBuw ce usnvnHsaea SELL-GyHKumATa.

: byToH 3a 3aflaBaHe Ha laHbyHa cTaBKa (6yToH MARGIN) M3non3Ba ce 3a 3ajjaBaHe Ha laHbYHa CTaBKa. Ako npeBkJitouBaTensT e Ha ,BUSINESS®, ¢
T03M 6yTOH ce u3nbyiHaBa MARGIN-QyHKuUusITa.

: ByToHM 3a BaflyTeH KOHBepTOp MeCTHa/JyX/a BanyTa.

+0

N

3f

.:l - [peBKNtOYBaTeN 3a M360p Ha fleCeTU4YHa 3areTad

BUSINESS

»1" peXum aobassHe
"F" peXXum ¢ nnaBalya 3aneTas
"0,2,3" Pexum c puKcupaHa Touka

: NpeBKNtOYBaTEN 3a M36OP Ha 3aKpbIieHMe
"5/4" Kpbrose
" 3akpbrsiHe

IC PON OFF
[} 1 ‘—0

. ,OFF“ KoMnoTbpbT e U3KN0YeH.
,ON“ KoMnoTbpbT e BKNIKOYEH, HO NPUHTEPDBT € U3KJ/THYEH.
,P" TIpUHTEPBT € BKITHOYEH.
,IC" pa3nevatka Ha 6posi Ha 3anucuTe
,BUSINESS" NU36epeTe ,Cost Tax+“, ,Sell Tax-“, ,Margin Rate“ 3a ,COST", ,SELL", ,MARGIN" dpyHKLUM

3ABENEXKA:
KoHTaKTbT TpsibBa fla 6bAe MOHTUPAH 61130 [0 YCTPOMCTBOTO U fla 6bjie NeCHO AOCTbIEH.



CZ: Navod k obsluze MPP 32

Funkce klaves:

CE/C

FEE 3 O HE &

CosT

TAX+

SELL

MARGIN

+0

N

0
=)
X

— .

N‘ o ’ ‘ 00 ’:Cl’selné klavesy. Slouzi k zadavani cisel do kalkulacky.

: Tlacitko desetinné carky. Slouzi k zadani desetinné carky.
Klavesa pro zménu znaménka. Slouzi k obraceni znaménka dat v registru X.

B - Tlacitka pro nasobeni a déleni. Ukladaji zadané prikazy pro ndsobeni a déleni a provadéji drive zadané prikazy pro nasobeni a déleni. Provadeéji
opakované vypocty pomoci nasobeni a déleni.

: Kldvesa vysledku. Provadi ndsobeni, déleni, vypocet procent, vypocty naklady a dalsi aritmetické operace.

: Kldvesa pro smazani Ciselného zadani / smazani vseho. Pokud je tato klavesa stisknuta po zadani Cisla, zadané cislo se vymaze. Jinak se vymaze obsah
displeje a vsechny registrované vypocty, s vyjimkou paméti.

- Klavesa procent. Provadi vypocty procent.

- Klavesa Tisk dat / Mezisoucet. Pokud je tato klavesa stisknuta po zadani Cisla, vytiskne se zadani se symbolem ,#“. JInak se zobrazi a vytiskne obsah
celé paméti.

- Klavesa koncového souctu. Pouziva se k zobrazeni, vytisténi a vymazani obsahu celkové paméti.

: Klavesa plus. Slouzi k pricteni castky. Pro opakované pricteni téze castky (opakované pricitani) zadejte crastku a stisknéte tuto klavesu tolikrat, kolikrat
je treba. Tato klavesa funguje jako klavesa pro pricteni procent, pokud je ihned po zadani stisknuta klavesa procent.

: Klavesa minus. Pro opakované odecteni téze castky (opakované odcitani) zadejte ¢astku a stisknéte klavesu tolikrat, kolikrat je treba. Tato klavesa
funguije jako klavesa pro odecteni procent, pokud je ihned po zadani stisknuta klavesa procent.

- Klavesa pro mezisoucet paméti. Jednim stisknutim této klavesy se zobrazi a vytiskne obsah nezavislé paméti. Dvojim stisknutim tohoto tlacitka se
zobrazi, vytiskne a vymaze obsah nezavislé paméti.

- Klavesa pro zatazeni papiru
: Klavesa Pamét plus. Pricte hodnotu do paméti. Pokud je proveden vypocet, je tento vypocet dokoncen a vysledek je pficten do paméti.

: Klavesa Pamét minus. Odecte hodnotu od paméti. Pokud je proveden vypocet, je tento vypocet dokoncen a vysledek je odecten od paméti.

: Klavesa Vcetné dané (klavesa COST). Vypocita castku vcetné dang, pricemz je pouZita zadana sazba dané. Pokud je prepinac nastaven na ,BUSINESS®,
provede se touto klavesou funkce COST.

: Klavesa Bez dané (klavesa SELL). Vypocita ¢astku bez dani, pficemz je pouzita zadana sazba dané. Pokud je prepinac nastaven na ,BUSINESS", je touto
klavesou provedena funkce SELL.

: Tlacitko pro nastaveni sazby dané (tlacitko MARGIN) Slouzi k nastaveni sazby dané. Pokud je prepinac nastaven do polohy ,BUSINESS", slouzi toto
tlacitko k provedeni funkce MARGIN.

- Klavesy pro prevodnik mezi mistni / cizi menou.

3f

| I Prepinac desetinné carky

,+" Rezim scitani
,F“ Rezim s plovouci desetinnou carkou
,0,2,3“ Rezim s pevnou desetinnou carkou

5/4 §
- HE Prepinac zaokrouhlovani
,5/4" Zaokrouhleni
L Zaokrouhleni
BUSINESS I(I) II"OIN OFF
: ,OFF* Kalkulacka je vypnuta.
,ON“ Kalkulacka je zapnuta, ale tiskarna je vypnuta.
,P* Tiskarna je zapnuta.
,IC" Tisk zadaného cisla
,BUSINESS" Zvolte ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" pro ,COST*, Funkce ,SELL’, ,MARGIN"
POZNAMKA:

Zasuvka by méla byt umisténa v blizkosti pfistroje a méla by byt snadno pristupna.



DK: Betjeningsvejledning Trykregnemaskine MPP 32

Trykregnemaskine:

i N‘ 9 ’ ‘ 00 ’ - Ciffertaster. Bruges til at indtaste tal i regnemaskinen.

" J: Decimaltegnstast. Bruges til at indtaste decimaltegnet.

: Fortegnsskiftetast. Bruges til at vende fortegnet for Im X-dataene-Register

L E]: Multiplikations- und Divisionstaster. Gem multiplikator- og divisionskommandoinput og udfer tidligere indtastede multiplikator- og divisionskomman-

L doer. Udfgr gentagne multiplikations- og divisionsberegninger.

; - Resutlatstarttaste. Udfgrer multiplikation, division, procentberegninger, konstantberegninger og andre aritmetiske-operationer.

CEC] : Slet nummerindtastning / Slet alt tast. Hvis der trykkes pa denne tast efter indtastning af et tal, slettes det indtastede tal, ellers slettes indholdet af displayet

____ogalle registrerede beregninger undtagen hukommelsen.

; : Procenttast. Udfgrer procentberegninger.

#

_< J: Data print / Subtotal tast. Hvis der trykkes pa denne tast efter indtastning af et tal, udskrives indtastningen med "#"-symbolet. Ellers vises og udskrives

____indholdet af den samlede hukommelse.

; - Samlet sum tast. Bruges til at se, udskrive og rydde det samlede hukommelsesindhold.

L" J: Plustaste. Bruges til at tilfgje et belgb. For at tilfgje den samme maengde mere end én gang (gentagen tilfgjelse), skal du indtaste maengden og trykke pa

____ denne tast sa mange gange som ngdvendigt. Denne tast fungerer som en procent plus-tast, nar der trykkes pa procenttasten umiddelbart efter indtastning.

___J: Minustast. For det samme belgb flere gange! for at traekke fra (gentaget subtraktion), indtast belgbet og tryk pa denne tast sa mange gange som ngdven-

~__ digt. Denne tast fungerer som en procent minus-tast, hvis der trykkes pa procenttasten umiddelbart efter indtastning.

x)

& : 'Hukommelse Subtotal'-tast. Et enkelt tryk pa denne tast viser og udskriver indholdet af den uafhaengige hukommelse. Ved at trykke to gange pa denne tast
vises, udskrives og slettes indholdet af den uafhangige hukommelse.

: Papirfremfgringstast

COST

SELL

MARGIN

: Hukommelse plus tast. Tilfgjer en veerdi til hukommelsen. Nar en beregning forligger, sa bliver denne beregning afsluttet, og resultatet traekkes fra
hukommelsen.

- Minusknap til hukommelse. Traekker en vaerdi fra hukommelsen. Hvis der er en beregning, afsluttes denne beregning, og resultatet traekkes fra hukommel-
sen traekkes fra hukommelsen.

- Inklusive moms (COST-tast). Beregner belgbet inklusive AFGIFT ved hjaelp af den angivne AFGIFTSSATS. Hvis kontakten er sat til "BUSINESS", udfgrer denne
tast COST-funktionen.

: Tast 'Uden afgift' (SELL-tast). Beregner belgbet eksklusive AFGIFTER ved hjeelp af den angivne TAX-tast. Hvis kontakten er sat til "BUSINESS", udfgrer
denne tast SELL-funktionen.

: "SET TAX"-tasten (MARGIN-tast) Bruges til at indstille AFGIFTSSATSEN. Hvis kontakten er sat til "BUSINESS", udfgrer denne tast MARGIN-funktionen.

102

: Taster til omregning af lokal/fremmed valuta.

3f

I Decimalpunktvaelger

5I.4 !

,+" Additions-tilstand
,F* Glidepunksts-tilstand
,0,2,3" Fikspunkt-tilstand

| HE Afrundingsveelger

,9/4" afrunding

" Afrund nedad
BUSINESS I(I) E’OIN OFF
. ,OFF" Regnemaskinen er slukket.
,ON“ Regnemaskinen er teendt, men printeren er slukket.
,P*“ Printeren er taendt.
,IC“ Udskrift af antallet af posteringer
,BUSINESS" Valg ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" for ,COST", ,SELL", ,MARGIN" funktioner
BEMARK:

Stikkontakten skal installeres teet pa enheden og skal veere let tilgeengelig.



EE: Kasutusjuhend MPP 32

Funkce tlacitek:

N‘ ° ’ ‘ 00 ’: Numbriklahvid. Kalkulaatorisse arvude sisestamiseks.

0

___J: Kiimnendkoha valikuklahv. Kimnendkoha maaramiseks.

: Margimuutmisklahv. Muudab registri X vaartuste ees olevat marki.
X

- Korrutamis- ja jagamisklahvid. Salvestavad sisestatud kdsud korrutamiseks ja jagamiseks ja viivad eelnevalt sisestatud korralduste alusel korruta-
mis- ja jagamistehted labi. Viivad labi korduvaid korrutamis- ja jagamistehteid.

- Arvutusnupp. Viib labi korrutamis- ja jagamistehteid, arvutab protsenti, viib labi konstantidega arvutusi ja muid arvutustehteid.

CES). Nupp viimase sisestatud numbri kustutamiseks / kustutab koik. Nupuvajutus parast numbri sisestamist kustutab sisestatud numbri. Muul juhul kustutab

kogu tablool oleva avaldise koos koigi registreeritud tehetega, malu valja arvatud.

- Protsendinupp. Protsendi arvutamiseks.

: Andmete printimise nupp / Vahesumma. Kui vajutate seda nuppu parast arvu sisestamist, prinditakse tulemus siimboliga ,#“. Muul juhul kuvatakse ja
prinditakse valja kogu malus salvestatud sisu.

: Loppsumma nupp. Kasutatakse malus salvestatud sisu kuvamiseks, printimiseks ja kustutamiseks.

: Liitmisnupp. Arvude liitmiseks. Sama summa mitmekordseks liitmiseks (korduv liitmine). Sisestage summa ja vajutage nuppu nii mitu korda kui vaja.
Seda nuppu saab kasutada ka protsendi arvutamiseks , kui kohe parast vaartuse sisestamist vajutate protsendinuppu.

: Lahutamisnupp. Sama summa mitmekordseks! lahutamiseks (korduv lahutamine); sisestage summa ja vajutage nuppu nii mitu korda kui vaja. Seda
nuppu saab kasutada ka protsendi arvutamiseks, kui kohe pdrast vaartuse sisestamist vajutate protsendinuppu.

- ,Vahesumma salvestamise’ nupp. Uhekordne nupuvajutus kuvab ekraanile ja prindib vilja iseseisva milu sisu. Kui vajutate nuppu kaks korda, kuvatakse
iseseisva madlu sisu ekraanile, prinditakse valja ja kustutatakse.

EEDJ: Nupp paberi sissetombamiseks

- Nupp "Malu pluss". Vadrtuse liitmiseks malus salvestatud vadrtusele. Kui on tegemist arvega, jargneb arveldamine ja tulemus lahutatakse malus
salvestatud summast.

: Mélu miinusnupp. Lahutab vadrtuse mallu. Kui on arvutus, siis see arvutus on lopetatud ja tulemus lahutatakse malust.

COST

™+ Klahv "Koos maksudega” (COST-klahv). Arvutab arve summa koos MAKSUDEGA, kasutades kindlaksmaaratud MAKSUMAARA. Kui liiliti seadistuseks on
- ,BUSINESS", toimib klahv COST-klahvina.

- Klahv "llma maksudeta" (SELL-klahv). Arvutab arve summa ilma MAKSUDETA, kasutades kindlaksmiiratud MAKSUMAARA. Kui liiliti seadistuseks on
,BUSINESS", toimib klahv BELL-klahvina.

[RTE]  Klahy "MAKSUMAARA kindlaksmaaramine" (MARGIN-klahv). Kasutatakse MAKSUMAARA kindlaksmiiramiseks. Kui liiliti seadistuseks on ,BUSINESS®,
kasutatakse nuppu marginaali arvutamiseks.

: Valuutakalkulaatori nupud (kohalik vadring/valisvaluuta).

3F

B | Kiimnendkoha eraldaja valikuldliti

,2+" Lisamisreziim

,F* Libiseva kiimnendkohaga reziim
,0,2,3" Fikseeritud kiimnendkohaga reziim

B2 B8 3 [ BE HF

+0

N

B4 §
B |- Umardusvalik

,5/4" imardamine
L Umardamine

BUSINESS IC P ON OFF

- ,OFF" Kalkulaator on vilja liilitatud.

,ON“ Kalkulaator on sisse liilitatud, aga printer valja liilitatud.

,P*“ Printer on sisse lilitatud.

JIC” Sisestuste viljatriikk

,BUSINESS" Vajutage ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate” valimaks ,COST", ,SELL", ,MARGIN"-funktsioonid.

MARKUS:
Pistikupesa peab asuma seadme vahetus laheduses hasti ligipaasetavas kohas.



ES: Instrucciones de uso MPP 32

Funciones de las teclas:

) fedl) B 0L

F EE (8] [

COST

TAX+

SELL

TAX- | -

MARGIN

(e ]

~| 9 ’ ‘ 00 ’ ‘. . . .
‘ : Teelas numericas y de doble cero. Se usa para introducir un numero en la calculadora.

: Tecla del punto decimal. Se usa para introducir el punto decimal
: Tecla de cambio de signo. Invierte el signo de los datos del registro X.

E] : Tecla de multiplicacion y division. Guarda ordenes de multiplicacion y divlsion, y realiza 6rdenes de multiplicacion y division que han sido guardadas
previamente. Realiza calculos de multiplicacon y division repetidos.

: Tecla de igual. Realiza multiplicaciones, divisiones, %, calculos de constantes y otros calculos.

: Tecla Borrar el nimero introducido / Borrar todo. Cuando se pulsa esta tecla despues de la entrada de un nimero, se borra el nimero introducido. En otra

situacion, borra la pantalla y todos los calculos registrados excepto la memoria.

: Tecla de porcentaje. Realiza calculos de porcentaje

: Tecla Impresion de datos / Tecla Subtotal. Cuando se pulsa esta tecla después de introducir un nimero. Se imprimira la entrada con el simbolo ,#“. En otra

situacion, se muestra e imprime el contenido de la memoria total.

: Tecla de total. Se usa para visualizar e imprimir el contenido de la memoria total y anularlo.

: ZUMA. Suma una cantidad acumulandola. Para sumar la misma cantidad mds de una vez (Repetir Suma), se debe ingresar esta cantidad una vez y presionar

la tecla PLUS tantas veces como sea necesario. Si esta tecla es presionada inmediatamente después de la tecla % funciona como tecla de suma de
porcentaje.

- RESTA. Para restar la misma cantidad mas de una vez (Repetir Resta), ingresar la cantidad una vez y presionar la tecla ,-“ tantas veces como sea necesario.

Si esta tecla es presionada inmediatamente después de la tecla ,%", esta funclona como tecla de resta de porcentaje.

: Tecla de subtotal de memoria. Al pulsar esta tecla una vez, se mostrara y se imprimiran los contenidos de la memoria independiente. Al pulsarla dos veces,

se mostraran y se imprimiran los contenidos de la memoria independiente y se borrara.

: Tecla de avance de papel

: Tecla de suma de memoria. Suma una cantidad a la memoria. Si existe una operacion pendiente, la tecla de memoria de suma completara la operacion y

acumulara el resultado a la memoria

: Tecla de resta de memoria. Resta una cantidad a la memoria. Si existe una operacion pendiente, la tecla de memoria de resta completara la operacion y

acumulara el resultado a la memoria.

: Tecla de inclusion de impuestos (Tecla COST). Calcula la cantidad incluyendo los impuestos con el porcentaje de impuestos introducido. Cuando se selecciona

el modo ,BUSINESS", esta tecla realizara la funcion COST.

Tecla de descuento (Tecla SELL). Calcula la cantidad excluyendo el porcentaje de impuestos. Cuando se selecciona el modo ,BUSINESS", esta tecla realizara
la funcion SELL.

Tecla de predefinicion de porcentaje de impuestos (Tecla MARGIN). Se utiliza para introducir el porcentaje de impuestos (TAX). Cuando se selecciona el
modo ,BUSINESS®, esta tecla realizara la funcion MARGIN.

: Teclas de conversion de moneda local a divisa.

+0

N

3f

- I : Selector decimal

5/4 )

_E

,+“ Modo de adicidon
,F“ Enteramente fluctuante
»,0,2,3“ Punto decimal fijo

Selector de redondeado
,5/4" Redondeado
" Redondeado hacia abajo

BUSINESS I(I) II"OIN OFF

. ,OFF* Equipo apagado
,ON“ Equipo encendido pero la impresora esta deshabili-tada.
,P" Impresora activada
,IC" Impresion de recuento de elementos
,BUSINESS" Seleccione ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" para las funciones ,COST", ,SELL", ,MARGIN".

NOTA:
La toma de corriente debe estar instalada cerca del equipo y debe ser facilmente accesible.



Fl: Kayttoohje MPP 32

Nappaintoiminnot:

—~ .o “ee . .. .o . .
‘ ? ’ ‘ 00 ’: Numeronappaimet. Numeroiden sydttamiseen laskimeen.

0

___J: Desimaalipilkkunappdin. Desimaalipilkun syottamiseen

: Etumerkin vaihtonappadin. Kaytetdan lukujen etumerkin vaihtamiseen X-rekisterissa.
X

- Kerto- ja jakolaskundppaimet. Tallentavat kerto- ja jakolaskukomennon ja suorittavat annetut kerto- ja jakolaskukomennot. Suorittavat toistuvia
kerto- ja jakolaskutoimituksia.

: Tulosndppadin. Suorittaa kerto-, jako- ja prosenttilaskut, vakioarvojen laskennat ja muut laskutoimitukset.

CES). Syotetyn luvun / kaiken poistonappain. Jos tdtd nappdintd painetaan luvun syottamisen jalkeen, syotetty luku poistetaan. Muussa tapauksessa poistetaan

nayton sisalto ja kaikki rekisteroidyt laskutoimitukset muistia lukuun ottamatta.

- Prosenttinappain. Suorittaa prosenttilaskuja.

: Tulostus-/valisummandppain. Jos tata nappadinta painetaan numeron syottamisen jalkeen, merkinta tulostuu #-symbolin kanssa. Muussa tapauksessa
naytolle tulee muistin koko sisalto, joka myds tulostetaan.

: Loppusummanappain. Kdytetaan koko muistin sisallon nayttamiseen, tulostamiseen ja poistamiseen.

EEDJ: Paperin sisadnvetonappain

CosT

™™ ] "Sis. veron" -ndppdin (COST-nappain). Laskee summan VEROINEEN, jolloin kdytetdan maaritettyd VEROKANTAA. Jos valitsin on kohdassa "BUSINESS",
talla nappaimella suoritetaan COST-toiminto.

: "llman veroa" -nappdin (SELL-nappdin). Laskee summan ilman VERQJA, jolloin kdytetdan maaritettyd VEROKANTAA. Jos valitsin on kohdassa
"BUSINESS", tilla ndppdimella suoritetaan SELL-toiminto.

[RaTe] . "VEROKANNAN madaritys" -nappain (MARGIN-ndppdin) Tata kaytetadn VEROKANNAN madarittamiseen. Jos valitsin on kohdassa "BUSINESS", talla
ndppaimella suoritetaan MARGIN-toiminto.

: Nappdimet paikallisen ja ulkomaanvaluutan valisen kurssin laskemiseen.

3F

I Desimaalipilkun valitsin
,+ Lisdystila

,F* Liukuvan pilkun tila
,0,2,3" Kiintedn pilkun tila

BEEE & [ 06 FE

+0

N

5i4 §
 HE Pydristyksen valitsin
/4" Pyoristys
" Pydristys alaspéin
BUSINESS I(I) E’OIN OFF

,BUSINESS” Valitse ,Cost Tax+“, ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" halutessasi valita ,COST", ,SELL’, ,MARGIN"“-toimintoja

HUOMAUTUS:
Pistorasian on oltava laitteen lahelld helposti saatavilla.



FR: Mode d"emploi MPP 32

Fonctions des touches :

N‘ o ’ ‘ 00 ’:Touches numeriques et de double zero. Utilisez ces touches pour introdulre des nombres dans la calculatrice.

0

___J: Touche de virgule. Utlllsez-la pour introduire la vlrgule.

: Touche pour changement de signe. Elle permet d‘inverser le slgne des donnees du reglstre X.
X

E] : Touche de multiplication et de division. Elles permettent d'enregistrer des ordres de multiplication ou de division et d'effectuer des ordres de
multipluication ou division deja memorlses. Elles permettent aussi de repeter des multiplications et dlvislons.

: Touche d'egalite. Pour executer des multiplications, dlvlslons, %, calculs avec constante et d‘autres calculs.

_—J: Touche d'effacement du chiffre saisi / d'effacement de tout. Lorsque cette tauche est pressee aprils la salsle d'un chlffre, le chiffre saisi sera efface. Dans d‘autres
cas, presser cette tauche effacera l'afflchage et tous les calculs enreglstres sauf la memolre.

- Touche de pourcentage. Pour les calculs avec pourcentage.

: Touche d'lmpression des Donnees / Touche Sous-total. Lorsque cette tauche est presses aprils la salsle d'un chlffre, la saisie sera imprimee avec un symbole
»#". Dans d'autre cas, presser cette tauche afflchera et Imprlmera le contenu de la memolre total.

: Touche de total. Elle permet d‘afficher et d'imprimer le total en memolre et de l'annuler.

: Touche plus. Elle permet d‘ajouter un montant a 'accumulateur. Pour ajouter un méme montant plus d‘une fols (ajout répétitif), salslssez ce montant une
fols et appuyez sur cette tauche PLUS plusieurs fols selon votre besoln. Si cette tauche est pressée immédiatement apres la tauche %, il fonctionnera
comme la touche d‘ajout de pourcentage.

___J: Touche moins. Pour soustraire un méme montant plus d‘une fois (soustraction répétitive), saisissez ce montant une fois et appuyez sur la touche MOINS
plusieurs fois si nécessaire. Si cette touche est pressée immédiatement apres la touche %, elle fonctionnera comme une touche de soustraction de pourcen-

tage.

5

: Touche mémoire sous-total. Lorsque vous appuyez une fois sur cette touche, cela permet d‘afficher et d'imprimer le contenu de la mémoire indépendante.
Lorsque vous appuyez deux fois sur cette touche, le contenu est affiche et imprime, puis efface.

: Touche d‘avance de papier

T
m
m
O

: Touche Mémoire plus. Cette touche sert a additionner un montant dans la mémoire plus. Dans le cas d'un calcul en cours la couche mémoire cloturera
l'operation et l'accumulera dans le résultat de la mémoire.

glia

: Touche Mémoire moins. Cette touche sert a soustraire un montant dans la mémoire moins. Dans le cas d‘un calcul en cours la touche mémoire cloturera
l'operation et le soustraira dans le résultat de la memoire.

™+ | Touche Taxe incl. (Touche COST). Calcule le montant incluant la TAXE avec le taux approprié. Lorsque le commutateur est en position ,BUSINESS", cette touche
remplit la fonction de COST.

SELL

™ ] : Touche rabais (Touche SELL). Calcule le montant excluant la TAXE avec le taux approprié. Lorsque le commutateur est en position ,BUSINESS", cette touche
remplit la fonction SELL.

MARGIN

: Touche de predefinition du taux de TAXE (Touche MARGIN). Utilisée pour entrer le taux de TAXE. Lorsque le commutateur est en position ,BUSINESS",
cette touche remplit la fonction MARGIN.

: Touches de changement devise locale/étrangeére.

+023F

W | Sélecteur de virgule des décimales
»+" Mode Ajout
,F* Virgule flottante
»,0,2,3" Virgule fixe

N

5/4

B _1: sélecteur d'arrondissement
,5/4" Fonction hors service
L Arrondissement au chiffre inférieur

BUSINESS I(I: E’OIN OFF

: ,OFF“ Le courant est éteint.

,ON“ Le courant est allumé mais l'imprimante ne fonctionne pas.

,P" Limprimante est rallumée

,IC* Impression du nombre d‘opérateurs

,BUSINESS" Sélectionnez ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" pour les fonctions ,COST", ,SELL’, ,MARGIN".

NOTE:
La prise de courant doit etre installee a proximite de l'equipement afin d'etre aisement accessible



GB: Operating Instructions MPP 32

Key Operations:
LN‘ ? ’ ‘ 00 ’: Numerical key. Used to enter number into calculator.
" J: Decimal point key. Used to enter decimal point.
: Change sign key. Reverse the sign of the data of the X-register.
L - Multiplication and division key. Stores multiplication and division orders and performs multiplication and division orders stored previously. Perform
- repeat multiplication and division calculation.
; : Equalkey. Performs multiplication, division, %, constant calculations and other calculations.
). Clear entry number / Clear All key. When this key is pressed after an entry of a number. Clear entry number. In other situation, clear display and all
____ registered calculations except memory.
1 : Percent key. Performs percent calculations.
#
_< J: Data print key / Subtotal key. When this key is pressed after an entry of a number. [t will print the entry with the symbol ,#". In other situation, display and
____ print the contents of total memory.
; - Total key. Display and print the contents of the total memory and clears it.
" Plus key. Adds an amount to the accumulator. To add the same amount more than one time (repeat addition), enter that amount once and depress the Plus
___ keyas many times as necessary. f this key is depressed immediately after % key, it works as percent plus key.
___J: Minus key. To subtract the same amount more than one time (repeat subtraction), enter that amount once and depress the Minus key as many times as
~_necessary. f this key is depressed immediately after % key, if words as percent minus key.
x)
& : Memory subtotal key. When press this key once,display and print the con tents of the independent memory. When press this key twice, Display and print the
contents of the independent memory and clears it.
- Paper feed key
- Memory Plus key. Adds an amount to memory. lf there is a live calcu lation pending, the Memory plus key will complete the calculation and accumulate the result to
Memory.
@ : Memory Minus key. Subtracts an amount from memory. lf there is a live calculation pending, the Memory Minus key will com plete the calculation and
e subtract the amount from Memory.
: Tax include key (COST key). Calculate amount including TAX with TAX rate. When switch selects ,BUSINESS®, this key will do COST function.
: Discount key (SELL key). Calculate amount excluding TAX with TAX rate. When switch selects ,BUSINESS", this key will do SELL function.
: TAX rate preset key (MARGIN key). Used to enter TAX rate. When switch selects ,BUSINESS®, this key will do MARGIN function.

- Local foreign currency exchange keys.

+0

N

3f

.:| : Decimal select switch

5/4 )

,+* Adding mode
,F* Full-floating
,0,2,3" Fixed decimal point

| HE Rounding switch

BUSINESS

,5/4" Round off
,L“ Round down

I(I: E’OIN OFF

. ,OFF“ Power is off.

,ON“ Power is on but printer is disabled.

,P* Printer is activated.

,IC* Printout of item count

,BUSINESS” Select ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" do ,COST", ,SELL", ,MARGIN" functions.

NOTE:
The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.



GR:

006nyieg xpaong MPP 32

Ha3HayeHue KHOMOK:

N‘ 9 ’ ‘ 00 ’: Ap1BunTikA MANKTPA. XpnotydotmololvTal yia TNy Kataxwpenon aptégwy otnv aptbpopnxavi.

CE/C

oo
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e
m
m
(=)
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COsT

TAX+

SELL
TAX-

MARGIN

e
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: MIANKTPO UTOdLAOTOANC. XpnoLPoToLELTAL YIa TNV KATAXWPENOon TNG LTodLaoTOARG.
I[%KTpO alAayng mpoornyou. Xpnotyomoleitatl yia Thv avtioTpoPr Tou TPoocpov Twy dedopévwy Tou Kataxwpnth X.

: MA\AKTpa moAAamAaciacpo0 Kat dtaipeong. AmoBnkevouv Tic evioAEg MoAAamAactacpol Kat dlaipeong Kat EKTEAODV TIG EVIOAES
noAhamAactacpol Kat dtaipeong mov €xouv NN Kataxwpndei. EkteAolv enavahapBavopevoug umoAoyLlopolg moAAanhactacpol Kat
dlaipeong.

: MAnkTpo "loov". EkteAei moANamAactacpo, dlaipean, umoAoyLopo ogooTol £ TOLC EKATO, UTIOAOYLOPOUC e 0TABEPO aplOuo kat dAAoug
uTtoAoyLopoUg.

: MAnkTpo dlaypagng kataxwpnong aptdpov / dtaypagng oAwv. Av matnoeTe AUTO TO MARKTPO aPoL KATAXWPNOETE Evav aplopo, dlaypagpetat o
aplBpog mou EXETE KaTaxwpnoet. Xe dlapopeTikn nepintwon, dtaypdgovratl ta dedopeva mov eppavidovrat aTnv 066vn Kat olot ot
Kataxwpnuévol uTtoAoyLopoi, EKTOC amo T Hviun.

: MAAKTpoO €Mi TOLC €KATO. EKTEAEL UTIOAOYLOPUOUG TOCOOTWY ETE TOLG EKATO.

: MIANKTPO ekTUMIWONG dedoPEVWY / pePLKOL GUVOAOL. Av TTATHOETE AUTO TO MANKTPO APOL KATAXWPNOETE €vav apLBpo, n Kataywpenorn oag
EKTUTIWVETAL e To oUPBoAo "#". Ze dlapopeTIKN TepinTwon, epgavidovtal oTnv 000vN Katl EKTUTWVOVTAL TA TEPLEXOPEVA TNG PVAKNG TOU
oALKoO GuvoAou.

: [TAAKTPO 0ALKoD cuvolou. Xpnatpomoleital yia tnv ePeavion, Tnv EKTUTWON Kat Tn dlaypagr Twv MEPLEXOPEVWY TNG PVIENG OALKOU GUVOAOU.

: MIAAKTPO "Zuv". Xpnotpototeitat yla Tnv mpocheon evog mooou. MNa va npooeceTe To (Lo 00O MEPLOGOTEPES AMO ia POPES
(emavahapBavopevn mpocbean), EL0AYAYETE TO OO0 KAl TIATAOTE AUTO To MARKTPO 600 ouyvd Xpetdletal. Av atoETE AUTO TO TARKTPO
aPEOWE aPoL TatnoeTe T0 MARKTPO "%", AELTOVPYEL WC TMANKTPO TPOCHEDNG TOCOCTOV EMi TOLG EKATO.

: [I\AKTpo "MANV". Tla va apatp€oeTe To 1610 00O TEPLOCOTEPES ATO Wia Yopég (emavalapBavopevn apaipeon), L0aydyeTe To TOCO pia popd Kat
TATAOTE QUTO TOo TMANKTPO 000 GUXVA XPeLaleTal. Av IATNOETE AUTO TO MANKTPO APECWE APol TATAOETE To TMARKTPO "%", AeLToupyei wg
TANKTPO apaipeong mocooToL EMi TOLG EKATO.

: [MAAKTpO Tpoodoaoiag xaptotawiag.

: MANKTPO pePLKOL oUVOAOL PvipNng. Matwvtag avTo To MANKTPO Wia gopd, eppavidovtal oTnv 000vN Kal EKTUTIWVOVTAL TA TIEPLEXOPEVA TNG
ave€aptnTng pvAuNng. Natwvtag avto To MARKTPO HUO PoPES, epPavidovral, EKTUTIWVOVTAL Kat dlaypdgovtal Ta meplexopeva tng ave€dptnng
uvApNG.

: MARKTpo mpocbeong otn pvAun. MPooBETEL Pia TN oTn PvAun. Av €vag TPEXWV UTIOAOYLOKOG BPLOKETAL O EKKPEPOTNTA, AUTOC O UTIOAOYLOHOG
oAoKANpwveTal Kal To anoTéAeopa mpootibeTal oTn PvAapn

: MIANKTpO agaipeong amo tn Pvipun AQatpet pia Ty amno tn pvipn. Av €vag TpEXwV UTIOAOYLOUOG BpioKETAL OE EKKPEPOTNTA, AUTOC O
UTIOAOYLOHOG OAOKANPWVETAL KAL TO ATIOTEAECHA APALPELTAL ATIO TN PVALN

: [TAAKTPO UTIOAOYLOPOL pE TIoG00TO Popou (MARKTpo COST). YroAoyiZel To mooo pe POPOYZ, xpnotpormotwvtag tov avdoyo ®OPOAOIIKO
YYNTEAEXTH. Av o dtakontng Bpioketat otn B€on "BUSINESS", pe avto to mARKTpo ekTeAeital n Aettovpyia COST

: [I\AKTPO uTtoAoyLopol Xwpig To M0GoaTo Popou (TAKTPo SELL). YroloyiZel To mood xwpic ®OPOYE, xpnotyonotwviag tov avaoyo
®OPOAOTIKO YYNTEAEZTH. Av o dlakomtng Bpioketal otn 6€on "BUSINESS”, pe auto to mARKTpo ekteAeital n Aettoupyia SELL.

: MANKTpo "kaBoptopov ®OPOAOTIKOY ZYNTEAEZTH" (mARktpo MARGIN). Xpnotpomoteitat yia tov kaboptopo touv POPOAOTIKOY ZYNTEAEZTH.
Av o dlakontng Bpioketatl otn B€on "BUSINESS", pe auto To mANkTpo ekteAeital n Aettovpyia MARGIN.

E : MANKTpa yla petatpornn oe €BvIKO/EEvO vouLopa.

3f

| I Awakomntng emhoyng dekadikoL yneiov

5/4 )

Il

BUSINESS

YHM
Hrmp

,+* Aettoupyia mpoobeong
,F* Aettovpyia MARPOLC KLVNTAG UTIOSLAOTOANG
,0,2,3" Aettoupyia otabepng vmodlactoAng

: AlakomTng emihoyng otpoyyuAotmoinong
,9/4" LTpoyyvAomoinon
" Ttpoyyuhomoinon mpoc ta kdTw
I(I'J E’OIN OFF
. ,OFF“ H apiBpopunxavn eival anevepyomnotnuevn.
,ON“H apBuopnxavn eival evepyomotnuévn, aAd o EKTUTIWTAG €ival anevepyomolnuEvog.
,P“ 0 EKTUNWTNAC €ival evepyomoLnyevog.
,IC“ TIARB0G eKTUTIWOE WY
,BUSINESS” EmiAé€te "Cost Tax +", "Cost Tax -", "Margin Rate" yia t1¢ Aettoupyieg "COST", "SELL', "MARGIN".
EIQXH:

i¢a Ba mpemel va TomoBeTEITAL KOVTA 0T GUOKEVN Kal va ival e0KoAd pooBaactyn.



HR: Upute za upotrebu MPP 32
Funkcije tipki:
LN‘ 9 ’ ‘ 00 ’:Tipke znamenki. Koristi se za unos brojeva u kalkulator.
" J: Tipka decimalne tocke. Koristi se za unos decimalne tocke.
: Tipka promjene predznaka. Koristi se za obrnuti predznak podataka Im XRegistar.
L [ ]:Tipke za mnozenje i dijeljenje. Spremite unos naredbi za mnozenje i dijeljenje i izvrsite prethodno unesene naredbe za mnozenje i dijeljenje.
. Izvodenje ponovljenih izracuna mnozenja i dijeljenja.
; : Tipka za pocetak rezultata. Izvodi mnozenje, dijeljenje, izracune postotaka, konstantne izracune i druge aritmeticke operacije.
CEC] : Tipka Izbrisi unos broja / Izbrisi sve. Ako se ova tipka pritisne nakon unosa broja, uneseni broj se brise, inace se brise sadrzaj zaslona i svi registrirani
izracuni osim memorije.
; : Tipka za postotak. lzvodi postotne izracune.
#
< J: Tipka za ispis podataka / Meduzbroj. Ako se ova tipka pritisne nakon unosa broja, unos se ispisuje sa simbolom "#". Inace se prikazuje i ispisuje sadrzaj
____ ukupne memorije.
; : Tipka krajnjeg zbroja. Koristi se za pregled, ispis i brisanje ukupnog sadrzaja memorije.
L - puus tipka. Koristi se za dodavanje iznosa. Za dodavanje istog iznosa vise puta (ponovljeno zbrajanje) unesite iznos i pritisnite ovu tipku onoliko puta
___ koliko je potrebno. Ova tipka djeluje kao tipka za postotak plus kada se tipka za postotak pritisne odmah nakon tipkanja.
___J: Minus tipka. Za isti iznos nekoliko puta! za oduzimanje (ponovljeno oduzimanje), unesite iznos i pritisnite ovu tipku onoliko puta koliko je potrebno.
~ Ovatipka djeluje kao tipka za postotak minus kada se tipka za postotak pritisne odmah nakon tipkanja.
x)
& : Tipka ,spremanje meduzbroja’. Jednim pritiskom na ovu tipku prikazuje se i ispisuje sadrzaj neovisne memorije. Pritiskom na ovu tipku dvaput prikazuje
se, ispisuje i brise sadrzaj neovisne memorije.
: Tipka za uvlacenje papira

TAX+

SELL

MARGIN

102

- Kljuc za pohranu plus. Dodaje vrijednost memoriji. Ako postoji izracun, onda ce ovaj izracun biti zavrsen i rezultat ce biti dodano u memoriju.

: Gumb za minus memorije. Oduzima vrijednost u memoriju. Ako postoji izracun, tada je taj izracun dovrsen i rezultat se oduzima iz memorije.

: Tipka ,ukljucujuci porez' (COST tipka). Izracunava iznos ukljucujuci POREZ pomocu navedene POREZNE STOPE. Ako je prekidac postavljen na
,BUSINESS", ova tipka izvrSava funkciju COST.

: Tipka ,bez poreza’ (SELL tipka). Izracunava iznos bez POREZA pomocu navedene POREZNE STOPE. Ako je prekidac postavljen na ,BUSINESS”, ova tipka
izvrsava funkciju SELL.

: Tipka za ,postavljanje POREZNE STOPE' (MARGIN tipka) koristi se za postavljanje POREZNE STOPE. Ako je prekidac postavljen na ,BUSINESS”, ova
tipka izvrsava funkciju MARGIN.

: Tipke za pretvaranije lokalne / strane valute.

3f

I Tipka odabira decimalne tocke

,+* nacin rada za zbrajanje
,F“ nacin rada s pomicnim zarezom
,0,2,3“ nacin rada fiksne tocke

54 )
W |: selektor zaokruzivanja
,5/4" zaokruzivanje
" zaokruzivanje prema dolje
BUSINESS IKIZ E’OIN OFF
. ,OFF" Kalkulator je iskljucen.
,ON“ Kalkulator je ukljucen, ali je pisac iskljucen.
,P" Pisac je ukljucen.
,IC" Ispis broja upisa
,BUSINESS” Odaberite ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" za ,COST", ,SELL", ,MARGIN" funkcije.
NAPOMENA:

uticnica bi trebala biti instalirana blizu uredaja i trebala bi biti lako dostupna.



HU: Hasznalati utasitas - MPP 32

A gombok fo funkcidi:

0 N‘ 9 ’ ‘ 00 ’ : Szamgombok. A szamok bevitelére szolgalnak.

" J: Tizedesvessz6 gomb. A tizedesvesszd beirdsara szolgal.

: El6jel-mddositd gomb. A szamok eldjelének megforditasara szolgal Regiszter.

_J E] : Szorzas és osztas gombok. Taroljak a bevitt szorzasi és osztas parancsokat, ill. végrehajtjak a korabban beirt szorzasi és osztasi parancsokat. Aktival-

jak az ismételt szorzast és osztast.

_— J: Eredmény gomb. Szorzds, osztas, szazalékszamitds, kéltségszamitds és egyéb szamitasi miveletek.

FC). Bevitt szam torlése / Minden torlése gomb. Egy szam beirasat koveté megnyomasaval a beirt szam torlédik. Ellenkezé esetben a kijelzo tartalma és a
memorian kiviil minden regisztralt szamitas torlodik.

L7 J: Szézalék gomb. Szazalékszamitas elvégzéséhez.

#

_© J: Adatnyomtatds / Részosszeg. Ha ezt a gombot egy szdm beirasa utdn nyomja meg, a bevitt érték ,#* szimbélummal nyomtatddik ki. Ellenkezd esetben a
teljes memodria tartalma megjelenik és kinyomtatodik.

" Végosszeg gomb. A teljes memoria tartalmanak megtekintésére, nyomtatasara és torlésére szolgal.

L Plusz gomb. Egy 6sszeg hozzdadasara szolgal. Ugyanazon érték tobbszori hozzaadasahoz (ismételt hozzaadas), irja be az értéket, majd nyomja meg ezt a

gombot annyiszor, ahanyszor az értéket be kell vinnie. Ez a gomb ,szazalék plusz” illenty(iként hasznalhatd, ha a szazalék billentyit kozvetleniil egy érték
bevitele utan nyomja meg.

: Minusz gomb. Ugyanazon dsszeg tobbszori kivonasahoz (ismételt kivonas), adja meg a kivonni kivant értéket, majd nyomja meg ezt a gombot annyiszor,
ahanyszor az értéket ki kell vonnia. Ez a gomb ,szdzalék minusz” billenty(iként hasznalhato, ha a szazalék billenty(t kozvetleniil egy érték bevitele utan
nyomja meg.

: Memoria részosszeg” gomb. A gomb egyszeri megnyomasaval megjelenithetd és kinyomtathato a fiiggetlen memodria tartalma. A gomb kétszeri megnyo-
masdval megjelenitheto, kinyomtathato és torolhetd a fiiggetlen memdria tartalma.

: Papiradagolas gomb

: Memdria plusz gomb. Ertéket ad a meméridhoz. Folyamatban lévé szdmitds esetén a mivelet befejezédik, és az eredmény kivonasra keriil a meméridbdl.

z |[m
i 1+ g

: Memoria minusz gomb. Kivon egy értéket a memriabdl. Ha van szamitas, akkor ez a szamitas befejezddik, és az eredményt kivonja a memoriabol.

COST

. ,Addkulcesal” gomb (COST gomb). Kiszamitja az ADOT tartalmazé 6sszeget a megadott ADOKULCS alapjan Ha a kapcsold a ,BUSINESS” allésban van, ezzel a
_. gombbal aktivlhat6 a COST (Kdltség) funkcic.

™, Adékulcs nélkiil” gomb (SELL gomb). Kiszamitja az ADO nélkiili 6sszeget a megadott ADOKULCS alapjan. Ha a kapcsold a ,BUSINESS” 4lldsban van,
ezzel a gombbal aktivalhato a SELL (K6ltség) funkcid.

MARGIN

- ADOKULCS" beéllitasa gomb (MARGIN gomb). Az ADOKULCS bedllitasara szolgal. Ha a kapcsold a ,BUSINESS” alldsban van, ezzel a gombbal aktivalhaté
a MARGIN (Koltség) funkcio.

: Hely pénznem / Devizaatvaltas gomb

+023F

| I Tizedespont-valaszto.
,+ Hozzaadas mod.
,F* lebegdpont maod.
,0,2,3" Fixpont mod.

N

5/4 §

B Kerekités valasztogomb.
,5/4" Felfelé kerekités.
L Lefelé kerekités

BUSINESS IC P ON OFF

. ,OFF" A szamoldgép ki van kapcsolva

,ON“ A szamoldgép be van kapcsolva, de a nyomtato ki van kapcsolva

,P*“ A nyomtato be van kapcsolva

,IC" A bemenetek szamanak kinyomtatasa

,BUSINESS” Valassza ki ,Cost Tax+“, ,Sell Tax-, ,Margin Rate" a ,COST" értékhez ,SELL’ ,MARGIN" funkcidk.

MEGJEGYZES:
A konnektornak a késziilék kdzelében és konnyen hozzaférheto helyen kell lennie.



IT: Istruzioni d'uso MPP 32

Funzioni dei tasti:

| ) el (B DI

|

<
o

z |[m
||+g

CosT

TAX+

SELL
TAX-

MARGIN

RATE

0

N

‘ - Tasti numerici. Si usano per inserire le cifre nel calcolatore.

: Tasto del punto decimale. Si utilizza per inserire il punto decimale.
: Tasto di cambio di segno. Inverte il segno del dati nel registro X.

E] - Tasti di moltiplicazione e divisione. Memorizzano gli ordini di moltiplicazione e divisione, eseguono moltiplicazioni e divisioni precedentemente
memorizzate. Eseguono operazioni ripetute dl moltiplicazione e divisione.

: Tasto ,uguale”. Permette di effettuare moltiplicazioni, divisioni, calcoli di percentuale, calcoli con costante ed altri.

- Annulla il numero inserito / Annulla tutte le operazioni - numeri. Quando questo tasto & premuto dopo avere inserito un numero, annulla il numero. In altre
situazioni annulla il display e tutti i calcoli registrati, tranne la memoria.

: Tasto di percentuale. Permette di effettuare calcoli di percentuale.

: Tasto stampa data / tasto subtotale. Quando questo tasto & premuto dopo avere inserito un numero, il numero sara stampato con il simbolo ,#“. In altre
situazioni, visualizza e stampa il contenuto della memoria.

: Tasto del totale. Permette di visualizzare, stampare il contenuto della memoria totale e successivamente annullario.

: Tasto ,Plus”. Aggiunge una somma al totalizzatore. Per aggiungere la stessa somma pil di una volta (addizione ripetuta) inserire la somma una volta e
premere il tasto ,Plus” per il numero delle volte necessarie. Se il tasto viene premuto subito dopo il tasto %, funziona da tasto di aggiunta della percentuale.

: Tasto ,Minus"”. Per sottrarre la stessa somma pil di una volta (sottrazione ripetuta), inserire la somma una volta e premere il tasto ,Minus" per il numero
delle volte necessarie. Se il tasto viene premuto subito dopo il tasto %, funziona da tasto di sottrazione della percentuale.

: Tasto subtotale in memoria. Premendo una volta questo tasto, viene visualizzato e stampato il contenuto della memoria indipendente. Premendolo due
volte, il contenuto della memoria indipendente verra prima visualizzato e stampato, e poi cancellato.

: Taste di avanzamento carta

: Tasto ,Plus” memoria. Aggiunge una somma alla memoria. Se c'e un calcolo in sospeso, questo tasto completera l'operazione e aggiungera il risultato alla
memoria.

: Tasto ,Minus“ memoria. Sottrae una somma dalla memoria. Se c'e un calcolo in sospeso, questo tasto completera l'operazione e sottrarra il risultato alla
memoria.

: Tasto di aggiunta imposta (tasto COST). Calcola l'importo includendo l'IMPOSTA con l'aliquota d'IMPOSTA. Se l'interruttore viene posizionato su ,BUSINESS”,
questo tasto esegue la funzione COST (COSTO).

: Taste sconto (tasto SELL). Calcola l'importo escludendo I'IMPOSTA con l'aliquota d'IMPOSTA. Se l'interruttore viene posizionato su ,BUSINESS", questo
tasto esegue la funzione SELL (VENDITA).

: Taste d'impostazione della percentuale dell‘aliquota d'imposta (tasto MARGIN). Usato per inserire la percentuale dell‘aliquota d'imposta. Se l'interruttore
viene posizionato su ,BUSINESS", questo tasto esegue la funzione MARGIN (MARGINE).

: Tasti di cambio valuta locale-valuta estera.

3f

| IE Interruttore di selezione decimale

,+" Modulo ,Add"
,F“ Variabile
,0,2,3" Punto decimale fisso.

5/4 §
B interruttore di arrotondamento
,5/4" Arrotondamento
,,l“ Arrotondamento verso il basso
BUSINESS I(I) E’OIN OFF
: ,OFF* E spento.
,ON“ E acceso ma la stampa é disabilitata.
,P" La stampa e attivata.
,IC" Stampa conteggio
,BUSINESS" Selezionando ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" vengono eseguite le funzioni ,COST", ,SELL, ,MARGIN".
NOTE:

La presa di corrente dovrebbe essere installata vicino all‘apparecchio e accessibile facilmente.



LT: Naudojimo instrukcija MPP 32

Mygtuky funkcijos:

N‘ o ’ ‘ 00 ’:Skaiéiq mygtukai. Naudojami skaiciams j skaiciuotuvg jvesti.

CE/C

—

0
=
X

EED

FGE (3 () )

CosT

SELL

: SkaiCiy po kablelio skirtukas. Naudojamas skaicius po kablelio atskirti.
Zenkly keitimo mygtukas. Naudojamas duomeny Zenkly pakeitimui Xregistre.

: Daugybos ir dalybos mygtukai. ISsaugomos daugybos ir dalybos komandos ir vykdomos anksciau jvestos daugybos ir dalybos komandos. Atlieka-
mi pakartotiniai daugybos ir dalybos veiksmai.

: Rezultato mygtukas. Atliekami daugybos, dalybos, procenty, savikainos apskaiciavimo ir kiti aritmetiniai veiksmai.

: Trynimo mygtukas. Jei mygtukas paspaudziamas jvedus skaiciy, jis istrinamas. Priesingu atveju istrinamas visas jvesties turinys ir visi registruoti
skaiciavimai, isskyrus atmintyje jrasytas reikSmes.

: Procenty mygtukas. Apskaiciuojami procentai.

: Duomeny spausdinimo / tarpinés sumos mygtukas. Jei mygtukas paspaudziamas jvedus skaiciy, jvestis spaudinama su simboliu ,#“. Priesingu atveju
rodomas ir spausdinamas visas atmintyje iSsaugotas turinys.

: Galutinés sumos mygtukas. Naudojamas visam at mintyje iSsaugotam turiniui parodyti, spausdinti ir istrinti.

: Sudéties mygtukas. Naudojamas sumai sudéti. Norint kelis kartus pridéti ta pacig suma (pakartotiné sudétis), reikia jvesti norimg suma ir paspausti $j
mygtuka tiek karty, kiek reikia. Sis mygtukas naudojamas kaip procenty sudéties mygtukas, jei is karto po jo paspaudziamas procenty mygtukas.

: Atimties mygtukas. Norint kelis kartus! atimti tg pacig sumg (pakartotiné atimtis), reikia jvesti norimg sumg ir paspausti Sj mygtukg tiek karty, kiek
reikia. Sis mygtukas naudojamas kaip procenty atimties mygtukas, jei is karto po jo paspaudziamas procenty mygtukas.

: Atmintyje issaugotos tarpinés umos mygtukas. Vieng kartg paspaudus $j mygtukg rodomas ir spausdinamas nepriklausomos atminties turinys.
Du kartus paspaudus sj mygtukg rodomas, spausdinamas ir iStrinamas nepriklausomos atminties turinys.

- Popieriaus padavimo mygtukas

- Jrasymo j atmintj mygtukas Reiksmé jrasoma j atmintj. Jei yra skaiciavimas, Sis skaiciavimas uzbaigiamas ir rezultatas jtraukiamas j atmintj. j atmint;.

- Atminties minuso mygtukas. atimama verté is atminties. Jei atliekamas skaiciavimas, jis uzbaigiamas ir jo rezultatas atimamas is atmintyje iSsaugotos
reikSmes.

: Sumos su mokesciais mygtukas (,COST“). Jei skai¢iuojama suma su MOKESCIAIS, naudojamas i$saugotas MOKESCIY TARIFAS. Jei nustatyta perjungiklio
padétis ,BUSINESS®, Siuo mygtuku atliekama ,COST" funkcija.

: Sumos be mokes¢iy mygtukas (,SELL"). Jei skaiciuojama suma be MOKESCIU, naudojamas issaugotas MOKESCIU TARIFAS. Jei nustatyta perjungiklio

MARGIN

padétis ,BUSINESS®, siuo mygtuku atliekama ,SELL’ funkcija.

[RaTe] . MOKESCIO TARIDO nustatymo mygtukas (,MARGIN") naudojamas MOKESCIO TARIFUI nustatyti. Jei nustatyta perjungiklio padétis ,BUSINESS", $iuo

mygtuku atliekama ,MARGIN" funkcija.
: Vietos / uzsienio valiutos keitiklio mygtukai.

t023F
: Desimtainio kablelio pasirinkimo jungiklis
,1 Sudéties rezimas
,F* Slankiojo tasko rezimas
,0,2,3" Fiksuotojo tasko rezimas
54
| HE Apvalinimo pasirinkimo jungiklis
,9/4" Apvalinimas su pertekliumi
" Apvalinimas su trikumu
BUSINESS I[IB E’OIN OFF
- ,OFF" SKaiciuotuvas isjungtas.
,ON“ Skaiciuotuvas jjungtas, taciau spausdintuvas isjungtas.
,P" Spausdintuvas jjungtas.
,IC" Jvesciy skaiciaus spausdinimas
,BUSINESS" Pasirinkite ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" norédami atlikti ,COST", ,SELL", ,MARGIN" funkcijas.
PASTABA:

netoli prietaiso turi biti jrengtas ir lengvai pasiekiamas kistukinis lizdas.



LV: Lietosanas pamaciba MPP 32

Taustinu funkcijas:

N‘ ? ’ ‘ 00 ’:Ciparu taustini. Kalpo skaitlu ievadisanai kalkulatora.

0

___J: Decimalskaitla komata taustins. Kalpo decimalskaitla komata ievadei.

: Taustins zZimes mainisanai skaitla prieksa. Kalpo datu prieksa esosas zZimes apgriesanai X registra.
X

B: Reizinasanas un dalisanas taustini. Saglaba reizinasanas un daliSanas komandas ievadi un izpilda ieprieks ievaditas reizinasanas un daliSanas
komandas. Izpilda atkartotus reizinasanas un daliSanas vienadojumus.

: Rezultata sakumpoga. Izpilda reizinasanu, dalisanu, procentu vienadojumus, izmaksu aprekinus un citas rekinasanas darbibas.

CEC] : Taustins: Dzest skaitla ierakstu / Dzest visu. Ja So taustinu nospiez péc skaitla ievades, ievaditais skaitlis tiek dzests. Preteja gadijuma tiek dzests

radijuma saturs un visi registretie aprekini, iznemot atminu

: Procentu taustins. Izpilda procentu vienadojumus.

: Taustins: Datu izdruka / Starpsumma. Ja So taustinu nospiez pec skaitla ievadisanas, tad ievadita informacija, kurai pievienots simbols "#", tiek izdrukata.
Preteja gadijuma tiek uzradits un izdrukats kopejas atminas saturs.

: Gala summas taustins. Tiek izmantots, lai uzraditu, izdrukatu un dzestu kopgjas atminas saturu.

: Plus taustins. Kalpo summas pieskaitisanai. Lai vienu un to pasu summu pieskaititu vairakkart (atkartota saskaitisana), ievadiet summu un nospiediet $o
taustinu tik biezi, cik nepieciesams. Sis taustins darbojas ka procentu plus taustins, ja uzreiz pec ievades tiek nospiests procentu taustins.

: Minus taustins. Lai vienu un to pasu summu atnemtu vairakkart (atkartota atnemsana), ievadiet summu un nospiediet So taustinu tik biezi, cik nepie-
ciesams. Sis taustins darbojas ka procentu minus taustins, ja uzreiz pec ievades tiek nospiests procentu taustins.

: Taustins: Atminas starpsumma. Vienreiz nospiezot So taustinu, tiek uzradits un izdrukats neatkarigas atminas saturs. Divreiz nospiezot so taustinu, tiek
uzradits, izdrukats un dzests neatkarigas atminas saturs.

EEDJ: Papira ievilksanas taustins

: Atminas plus taustins Pieskaita atminai vertibu. Ja ir veikts aprekins, tad sis aprekins tiek pabeigts un rezultats tiek pievienots atminai. pievienots atmina.

FEE 3 O HE P&

: Atminas minus poga. Atnem vertibu no atminas. Ja ir pieejams vienadojums, tad Sis vienadojums tiek papildinats un rezultats tiek atnemts no
atminas.

COST

: Taustins: Ar nodokli (COST taustins). Aprekina summu ar NODOKLIEM, izmantojot noteikto NODOKLU LIKMI. Ja slédzis atrodas uz "BUSINESS", ar So
taustinu tiek izpldita funkcija COST.

SELL

: Taustins: Bez nodokla (SELL taustins). Aprékina summu bez NODOKLIEM, izmantojot noteikto NODOKLU LIKMI. Ja slédzis atrodas uz "BUSINESS", ar So
taustinu tiek izpldita funkcija SELL.

: Taustinu 'Noteikt NODOKLU LIKMI' (MARGIN taustins) izmanto, lai noteiktu NODOKLU LIKMI. Ja sledzis atrodas uz "BUSINESS", ar $o taustinu tiek
izpldita funkcija MARGIN.

: Valutu kalkulatora taustins: vieteja / arvalstu valuta

3F

| Decimaldalas komata izveles sledzis
,+" saskaitiSanas rezims

,F“ slidosa komata rezims

,0,2,3" fikseta komata rezims

+0

N

514§

| HE Noapalosanas izveles sledzis
,5/4" Noapalot
," Noapalot uz leju

BUSINESS IC P ON OFF

. ,OFF“ Kalkulators ir izsegts.

,ON“ Kalkulators ir ieslegts, bet printeris ir izslegts.

,P" Printeris ir ieslegts.

,1C" levades skaita izdruka

,BUSINESS" Izvelieties ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" lai atlasit ,COST", ,SELL’, ,MARGIN" funkcijas

PIEZIME:
Kontaktligzdai jabut viegli pieklustamai un uzstaditai ierices tuvuma.



NL: Gebruiksaanwijzing MPP 32

Toetsfuncties:

~{sJ [oo]

: Numerieke toetsen. Om een cijfer in te voeren in de rekenmachine.

HOpaEan
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(2] 508 [
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— .

COsT

:

SELL

[max-J:

MARGIN

().

: Toets Decimaalteken. Om een decimaalteken in te voeren.
: Toets Teken Omschakelen. Keert het teken van het X-register om.

E] : Toetsen Vermenigvuldigen en delen. Slaat vermenigvuldigings- en delingsopdrachten op of voert vooraf opgeslagen vermenigvuldigings- en
dellngsopdrachten uit. Herhaalt de berekening van het vermenlgvuldlgen en delen.

: Toets s gelijk aan. Voert vermenigvuldigingen, delingen, %, constante berekeningen en andere berekeningen ult.

- Toets Invoerwaarde wissen / Alles Wissen. Wanneer deze toets ingedrukt wordt na het invoeren van een waarde, zal deze waarde gewist worden. Indien de

weergave blanco is en u deze toets indrukt zullen alle opgeslagen berekeningen gewist worden, behalve het geheugen.

- Percentagetoets

- Voert percentageberekeningen uit. Taels Gegevens afdrukken/ toets Subtataal Wanneer deze toets ingedrukt wordt na het invoeren van een waarde, zal het

de invoer afdrukken met het symbool"#" . In het andere geval zal deze toets de Inhoud van het totale geheugen weergeven en afdrukken.

: Toets Totaal. De inhoud van het volledige geheugen wordt weergegeven en afgedrukt, en wordt volledig gewist.

: Plus toets. Tell een waarde op bij de accumulator. Om dezelfde waarde opnieuw bij te teilen (optellen herhalen), moet u de waarde eenmaal invoeren en

vervolgens zoveel maal de Plus toets indrukken als nodig is. Indien deze toets onmiddellijk ingedrukt wordt na de % toets, zal deze werken als de toets
Plus percentage.

: Min toets.Om dezelfde waarde meer dan eenmaal af te trekken (aftrekken herhalen), moet u de waarde eenmaal invoeren en vervolgens de Min toets

zoveel maal indrukken als nodig is. Indien deze toets onmiddellijk ingedrukt wordt na de % toets, zal deze werken als de toets Min percentage.

- Toets Papierdoorvoer

: Geheugen subtotaal-toets. Drukt u een keer op deze toets, dan wordt de inhoud van het onafhankelijke geheugen getoond en geprint. Drukt u twee keer op

deze toets, dan wordt de inhoud van het onafhankelijke geheugen getoond en geprint, en wordt het geheugen leeggemaakt.

: Geheugen Plus toets. Tell een waarde op bij het geheugen. Indien er een berekening lopende is zal de Geheugen Plus toets de berekening voltooien en het

resultaat optellen bij het geheugen.

- Geheugen Min toets. Trekt een waarde af van het geheugen. Indien er een berekening lopende is zal de Geheugen Min toets de berekening voltooien en het

resultaat aftrekken van het geheugen.

Belasting inclusief toets (KOSTEN-toets). Berekent het bedrag inclusief BELASTING met het BELASTING-tarief. Staat de schakelaar op "BUSINESS", dan voert
deze toets de KOSTEN-functie uit.

Korting-toets (VERKOOP-toets). Berekent het bedrag exclusief BELASTING met het BELASTING-tarief. Staat de schakelaar op "BUSINESS", dan voert deze
toets de VERKOOP-functie uit.

BELASTING-tarief voorinstellingstoets (MARGE-toets). Wordt gebruikt om het BELASTING-tarief in te voeren. Staat de schakelaar op "BUSINESS", dan voert
deze toets de MARGE-functie uit.

: Toetsen voor locaal/buitenlandse wisselkoers.

+023F
.:| : Schakelaar Decimale Selectie

5/4 )

_ It

,+* Optelmodus
,F* Drijvend decimaalteken
,0,2,3“ Vast decimaalteken.

Afrondingschakelaar
,5/4" Afronden
,L“ Naar beneden afronden

BUSINESS IC P ON OFF

OPME

: ,OFF" De Printer is uitgeschakeld.
,ON“ Hel toestel staat aan maar de printer is uitgeschakeld.
,P" De printer is geactiveerd.
,IC* Aldruk van postenteller
,BUSINESS" Selecteer ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" voor de functies ,COST", ,SELL", ,MARGIN" uit.

RKING:

Het stopcontact moet zich dichtbij het het toestel bevinden en gemakkelijk bereikbaar zijn.



NO:

Bruksanvisning MPP 32

Tastefunksjoner:

N‘ 9 ’ ‘ 00 ’:Talltaster. Brukes til a legge inn tall i kalkulatoren.

0
X

CE/C

—

EED

CosT

TAX+

SELL

MARGIN

.@Ei [5’ ['] [+H*] [o::’[o«

: Desimaltegn. Brukes til a angi desimaltegn.
:Te?n for bryter. Brukes til a reversere tegnet til Im X-dataene Register.

- Multiplikasjons- og divisjonstaster. Lagre kommandoinngangen for multiplikasjon og divisjon og utfer tidligere angitte multiplikasjons- og
divisjonskommandoer. Utfgr gjentatte multiplikasjons- og divisjonsberegninger.

- Resultatstartknapp. Utfgrer multiplikasjon, divisjon, prosentberegning, konstantberegning og andre regneoperasjoner.

: Slett nummeroppf@ring / Slett alt-knapp. Hvis denne tasten trykkes inn etter at du har tastet inn et tall, slettes det inntastede nummeret, ellers slettes
innholdet i displayet og alle registrerte beregninger unntatt minnet.

: Prosenttast. Utfgrer prosentberegninger.

- Datautskrift / Delsumngkkel. Hvis denne tasten trykkes etter at du har tastet inn et tall, skrives oppferingen ut med «#»-symbolet. Ellers vil innholdet i
det totale minnet vises og skrives ut.

: Tast totalsum. Brukes til a vise, skrive ut og slette totalt minneinnhold.

: Plusstast. Brukes til a legge til et belgp. For a legge til samme mengde mer enn én gang (gjentatt tillegg), angi mengden og trykk pa denne tasten sa
mange ganger som ngdvendig. Denne tasten fungerer som én prosent plusstast hvis prosenttasten trykkes umiddelbart etter at du har skrevet.

: Minustast. For samme belgp flere ganger! For a trekke fra (gjentatt subtraksjon), skriv inn belgpet og trykk pa denne tasten sa mange ganger som
ngdvendig. Denne tasten fungerer som en minus-prosenttast hvis prosenttasten trykkes umiddelbart etter inntasting.

:'Minne Subtotal'-tast. Et enkelt trykk pa denne knappen viser og skriver ut innholdet i det uavhengige minnet. Ved a trykke to ganger pa denne knappen
vises, skrives ut og slettes innholdet i det uavhengige minnet.

: Papirmatingsknapp
- Minne pluss-tast. Legger til en verdi til minnet. Hvis det er en beregning, fullfgres den beregningen og resultatet legges til minnet.

: Minus-knapp. Trekker en verdi til minnet. Nar en beregningen er til stede, sa fullfgres beregningen og resultatet trekkes fra minnet.

: Nokkel inklusive avgifter (COST-ngkkel). Beregner belgpet inkludert SKATT ved a bruke den angitte SKATTESATSEN. Hvis bryteren er satt pa
«BUSINESS», utfgrer denne knappen COST-funksjonen.

: Tast 'Uten kontroll' (SELG-tast). Beregner belgpet uten SKATT ved a bruke den angitte SKATTESATSEN. Hvis bryteren er satt pa «BUSINESS», utfgrer
denne knappen SELL-funksjonen.

: Tast 'Finn SKATTESATS' (MARGIN-tasten). Brukes til 4 angi SKATTESATSEN. Nar bryteren er satt i <BUSINESS»-posisjon, utfgrer denne tasten

+0

N

MARGIN-funksjonen.
: Taster for omregning av lokal/utenlandsk valuta.

3f

I Desimalpunktvelger

,1 Tilleggsmodus
,F* flyttallmodus
,0,2,3" fastpunktmodus

5/4 §
W] Tast for avrundingsvalg
,5/4" avrunding
,V“Rund ned
BUSINESS I(I) II"OIN OFF
: ,OFF“ Datamaskinen er slatt av.
,ON“ Datamaskinen er pa, men skriveren er av.
,P" Skriveren er slatt pa.
J1C* Utskrift av antall oppfaringer
,BUSINESS” Velg ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate” for ,COST", ,SELL", ,MARGIN"“-funksjoner.
MERK:

Stikkontakten skal installeres nzer enheten og skal veere lett tilgjengelig.
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Instrukcja obstugi MPP 32

Funkcje przyciskow:

N‘ o ’ ‘ 00 ’: Przyciski numeryczne. Stuzg do wprowadzania liczb.

FlEE & L) W ) B B0

COsT

TAX+

SELL
TAX-

MARGIN

RATE

+0

N

: Kropka. Oddziela czesc¢ catkowitg od utamkowej.
- Przycisk zmiany znaku. Zmienia znak liczby w rejestrze X na przeciwny.

E] : Mnozenie i dzielenie. Wprowadza do pamieci rozkazy mnozenia i dzielenia oraz wykonuje wczesniej zapamigtane rozkazy mnozenia i dzielenia.
Wykonuje operacje wielokrotnego mnozenia i dzielenia.

: Znak rownosci. Wykonuje mnozenie, dzielenie, %, obliczenia z uzyciem statych i inne obliczenia.

: Kasowanie ostatniej liczby / petne kasowanie. Wcisniety bezposrednio po wprowadzeniu liczby, powoduije jej skasowanie. W pozostatych wypadkach
powoduje skasowanie wyswietlanej liczby oraz wszystkich obliczen oczekujgcych; nie kasuje pamieci.

: Procent. Wykonuje obliczenia procentowe.

: Drukowanie liczby / suma czesciowa. Wcisniety bezposrednio po wprowadzeniu liczby, powoduje wydrukowanie tej liczby ze znakiem ,,#“. W pozostatych
wypadkach powoduje wyswietlenie i wydrukowanie zawartosci sumatora.

: Suma. Wyswietla i drukuje liczbe znajdujgcg sie w sumatorze oraz zeruje sumator.

: Plus. Dodaje liczbe do akumulatora. Aby dodac te samg liczbe kilka razy (dodawanie wielokrotne), wystarczy wprowadzic j3 jeden raz, a nastepnie wcisngc
przycisk Plus odpowiednig liczbe razy. Wcisniecie tego przycisku bezposrednio po przycisku % powoduje wykonanie operacji dodawania procentu.

: Minus. Aby odjgc te samg liczbe kilka razy (odejmowanie wielokrotne), wystarczy wprowadzi¢ jg jeden raz, a nastepnie wcisngc przycisk Minus odpowiednig
liczbe razy. Wcisniecie tego przycisku bezposrednio po przycisku % powoduje wykonanie operacji odejmowania procentu.

- Klawisz pamieci sumy czesciowej. Pojedyncze nacisniecie tego klawisza, powoduje wyswietlenie i wydruk zawartosci niezaleznej pamieci. Dwukrotne
nacisniecie tego klawisza, powoduje wyswietlenie i wydruk zawartosci niezaleznej pamieci oraz usuniecie zawartosci pamieci.

: Przesuniecie papieru
: Dodawanie do pamieci. Dodaje liczbe do pamieci. Automatycznie wykonuje ewentualne obliczenie oczekujace i dodaje jego wynik do pamieci.

: Odejmowanie od pamieci. Odejmuje liczbe od pamieci. Automatycznie wykonuje ewentualne obliczenie oczekujgce i odejmuje jego wynik od pamieci.

: Klawisz uwzglednienia podatku (klawisz COST). Oblicza kwote z uwzglednieniem PODATKU obliczonego na podstawie okreslonej stawki. Po przetaczeniu na
tryb "BUSINESS", klawisz ten uruchamia funkcje COST (KOSZT).

: Klawisz dyskonta (klawisz SELL). Oblicza kwote z wytgczeniem PODATKU obliczonego na podstawie okreslonej stawki. Po przetgczeniu na tryb
"BUSINESS", klawisz ten uruchamia funkcje SELL (SPRZEDAZ).

: Klawisz ustawienia stawki PODATKU (klawisz MARGIN). Wykorzystywany do wprowadzania stawki PODATKU. Po przetaczeniu na tryb "BUSINESS", klawisz
ten uruchamia funkcje MARGIN (MARZA ZYSKU).

- Klawisze wymiany walut.

3f

I Przetacznik formatu utamkow dziesietnych

5/4 )

Il

BUSINESS

»+ Tryb addytywny
,F*“ Utamki dziesietne o maksymalnej dokfadnosci
»,0,2,3" Utamki dziesietne w zaokragleniu do statej liczby miejsc po przecinku

: Przetgcznik zaokraglania
,9/4" Zaokraglanie
A Zaokraglanie w dot

IC PON OFF

. ,OFF" Wytaczone zasilanie

,ON“ Wylgczone zasilanie, ale bez drukowania.

.P" Wytaczone drukowanie.

JC* Wydruk liczby pozyciji

,BUSINESS” Wybranie klawiszy ,Cost Tax+“, ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" wykonuje funkcje ,COST*, ,SELL", ,MARGIN"

UWAGA:
Gniazdo sieciowe powinno sie znajdowac w poblizu urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.
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Instrugao MPP 32

Funcoes das teclas:

MARGIN

102

~| 9 "oo’ .. o . L,
‘ : Teclas numericas. Estas teclas sao utilizadas para introduzir numeros numa calculadora.

: Tecla para os pontos decimais. Esta tecla € utilizada para introduzir pontos decimals.
: Tecla para mudanca do sinal. Esta tecla é utilizada para mudar o sinal dos dados do registro X.

E] : Teclas de multiplicacao e de divisao. Estas teclas sao utilizadas para armazenar comandos de multiplicagao e de divisao armazenados previamente.
Além disso, estas teclas permitem efectuar calculos de multiplicacao e de divisao que se repetem.

: Tecla de igual. Esta tecla é utilizada para efectuar, entre outros, calculos de multiplicacdes, divisoes, percentagem e constantes.

- Limpa o ndmero introduzido/limpa todas as teclas. Quando esta tecla é premida depois de ter sido introduzido um niimero, limpa o ndmero introduzido.
Noutras situacdes, limpa o visor e todos os clculos reglstados, excepto a memoria.

: Tecla de percentagem. Esta tecla permite efectuar calculos de percentagens.

: Tecla para impressao de dados / tecla do subtotal. Quando esta tecla é premida depois de um ndmero introduzido, imprimira a entrada com o simbolo ,#".
Noutras situacoes, apresenta e imprime o conteudo da memoria total.

: Tecla de total. Esta tecla é utilizada para apresentar e Imprimir o contetido da memodria total e para apagar o contetido da memodria.

: Tecla de mais. Esta tecla é utilizada para adicionar um valor ao acumulador. Para adicionar o mesmo valor mais do que uma vez (adicao repetida), introduza
esse valor uma vez e pressione a tecla de mais quantas vezes forem necessarias. Se esta tecla for pressionada imediatamente ap0s a tecla %, funciona como
uma tecla de adicao da percentagem.

: Tecla de menos. Esta tecla é utilizada para subtrair o mesmo valor mais do que uma vez (subtraccao repetida). Para tal, introduza o valor uma vez e
pressione a tecla de menos imediatamente depois da tecla % funciona como tecla de subtrac¢ao da percentagem.

: Tecla de memoria do subtotal. Prima esta tecla uma vez para visualizar e imprimir o conteido da memoria independente. Prima esta tecla duas vezes, para
visualizar e imprimir o conteudo da memoria independente e para a limpar de seguida.

: Tecla para alimentagao do papel

___J: Tecla de memoria mais. (Adiciona os valores apresentados 4 memdria). Esta tecla € utilizada para adicionar um valor a memoria. Se houver um calculo

pendente, a tecla de memdria mais completa o cdlculo e acumula o resultado na memodria.

: Tecla de memoria menos. (Subtrai o valor apresentado a partir da memoria). Esta tecla € utilizada para subtrair um valor da memoria. Se houver um célculo
pendente, a tecla de memoria menos completard o calculo e subtraira o valor da memodria.

: Tecla para inclusao do IVA (tecla COST). Calcula a quantia incluindo o IVA e Taxa de tributacdo. Quando o botao deslizante é colocado na posicao ,BUSINESS®,
esta tecla executa a fungdo COST (CUSTO).

: Tecla de Desconto (tecla SELL). Calcula a quantia excluindo o IVA e a taxa de tributagdo. Quando o botdo deslizante é colocado na posigao ,BUSINESS", esta
tecla executa a fungao SELL (VENDA).

: Tecla para predefinicao da taxa de tributacao (tecla MARGIN). Utilizada para introduzir a taxa de tributacao. Quando o botao deslizante é colocado na
posicao ,BUSINESS", esta tecla executa a fungdo MARGIN (MARGEM).

S A :
: Teclas para efectuar o cambio entre a moeda local e estrangeira.

3f

B |:Botiode seleccao decimal

51.4 !

_

,+* Modo de adicao
,F" Flutuacdo integral
,0,2,3" Ponto decimal fixo

: Botao de arredondamento
,5/4" Arredondar
" Arredondar para baixo

BUSINESS I(II E’OIN OFF
: ,OFF* O dispositivo esta desligado.
,ON“ O dispositivo esta ligado mas a impressora esta desactivada.
,P"“ A impressora esta ligada.
,IC* Impressao da contagem dos itens
,BUSINESS"” Seleccione ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" para aceder as funcoes ,COST", ,SELL", ,MARGIN"
NOTA:

A saida da tomada deve estar localizada perto do equipamento e deve ser facilmente acessivel.
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Manual de utilizare MPP 32

Functiile tastelor:

~| 9 ’ ‘oo’ . . . R
‘ : taste numerice. Servesc la introducerea cifrelor in calculator.

CE/C

—

@ (3 [ () RHF

CosT

TAX+

SELL
TAX-

MARGIN

+0

N

0
=)
X

: tasta de virgula zecimala. Serveste la introducerea zecimalelor.
tasta de schimbare a semnelor. Serveste la schimbarea semnului datelor din Registrul X.

B : tastele de inmultire si de impartire. Salveaza comenzile de inmultire si de impartire si executa comenzile de inmultire si de impartire introduse
anterior. Efectueaza calcule repetate de inmultire si impartire.

: tasta de rezultat. Efectueaza inmultiri, impartiri, calcule procentuale, calcule costante si alte operatii aritmetice.

: tasta Stergere introducere numerica/stergere toate Daca aceasta tasta este apasata dupa introducerea unui numar, numarul introdus este sters. Altfel,
continutul afisajului si toate calculele inregistrate, cu exceptia memoriei, sunt sterse.

- tasta procentuala. Efectueaza calcule procentuale.

- tasta de imprimare a datelor/subtotal. Daca aceasta tasta este apasata dupa introducerea unui numar, acesta este imprimat cu simbolul ,#". Altfel, se
afiseaza si se tipareste continutul memoriei totale.

: tasta sumei finale. Se utilizeaza pentru a afisa, imprima si sterge continutul memoriei totale.

: tasta plus. Se foloseste pentru a aduna o suma. Pentru a aduna aceeasi suma de mai multe ori (adunare repetata), introduceti suma si apasati aceasta
tasta de cate ori este necesar. Aceasta tasta actioneaza ca o tasta procentuala plus atunci cand tasta procentuala este apasata imediat dupa introducere.

: tasta minus. Pentru a scadea aceeasi suma de mai multe ori! (scadere repetata), introduceti suma si apasati aceasta tasta de cate ori este necesar.
Aceasta tasta actioneaza ca o tasta procentuala minus atunci cand tasta procentuala este apasata imediat dupa introducere.

: tasta de memorie subtotal. Dacd apasati o data acest buton, se afiseaza si se imprima continutul memoriei independente. Daca apasati de doua ori acest
buton, se afiseaza, se imprima si se sterge continutul memoriei independente.

- tasta de alimentare cu hartie
: tasta de memorie plus. Adaugi o valoare in memorie. In cazul in care existd un calcul, acesta este finalizat si rezultatul este adaugat in memorie.

: tasta de memorie minus. Scade o valoare din memorie. In cazul in care existd un calcul, acesta este finalizat si rezultatul este scizut din memorie.

: tasta de impozitare inclusiva (tasta COST). Calculeaza suma, inclusiv impozitul, utilizand rata de impozitare stabilitd. in cazul in care comutatorul
este setat pe ,BUSINESS”, aceasta tasta executa functia COST.

 tasta Fird impozit (tasta SELL). Calculeaza suma fard impozit, utilizand rata de impozitare stabilitd. in cazul in care comutatorul este setat pe
,BUSINESS”, aceasta tasta executa functia SELL.

: tasta de setare a ratei de impozitare (tasta MARGIN) Se utilizeazd pentru a seta rata de impozitare. in cazul in care comutatorul este setat pe
,BUSINESS”, aceasta tasta executa functia MARGIN.

- tastele pentru convertorul valutar moneda locala / valuta straina.

3f

B |: comutator de selectare a virgulei zecimale

,+"“ modul de adunare
,F“ modul virgula mobila
,0,2,3“ modul virgula fixa

5/4 §
W | comutator selector de rotunjire
,9/4" rotunjire
" rotunijire in jos
BUSINESS I(IZ E’OIN OFF
. ,OFF* Calculatorul este oprit.
,ON“ Calculatorul este pornit, insa imprimanta este oprita.
,P“ Imprimanta este pornita.
LCY Imprimarea numarului de intrari
,BUSINESS” Selectati ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" pentru ,COST", Functiile ,SELL", ,MARGIN"
OBSERVATIE:
Priza trebuie sa fie instalata in apropierea aparatului si sa fie usor accesibila.



RS: Uputstvo za upotrebu MPP 32

Funkcije tastera:

N‘ 9 ’ ‘ 00 ’: Cifara. Koriste se za unos brojeva u kalkulator.

SELL

MARGIN

: Decimalni taster. Sluzi za unos decimalne tacke.
- Taster za promenu predznaka. Koristi se za promenu predznaka podataka u X registru.

E] : Tasteri za mnozenja i deljenje. Cuvaju unos komande za mnozenje i deljenje i izvrsavaju prethodno unete komande mnozZenja i deljenja. Izvrsavaju
ponovljena racunanja mnozenja i deljenja.

: Taster za izdavanje rezultata. Izvrsava mnozenje, deljenje, racunanje procenta, racunanje sa konstantama, i druge operacije racunanja.

: Brisanje unosa broja / brisanje svega. Ako pritisnete ovaj taster nakon unosa broja, broj koji ste uneli ce biti izbrisan. U suprotnom, sadrzaj ekrana i sve
registrovane operacije racunanja, osim memorije, bice izbrisani.

: Taster procenat. Vrsi izracunavanje procenta.

: Taster za Stampanje podataka / meduzbira. Ako se ovo taster pritisne nakon unosa broja, unos se stampa simbolom ,#". U suprotnom, prikazuje se i Stampa
sadrzaj ukupne memorije.

- Taster za ukupni iznos. Koristi se za pregled, Stampanje i brisanje sadrzaja celokupne memorije.

: Plus taster. Sluzi za sabiranje iznosa. Da biste sabrali isti iznos vise od jednom (ponovljeno sabiranje), unesite iznos i pritisnite ovaj taster onoliko puta
koliko je potrebno. Ovaj taster sluzi kao taster za dodavanje procenta ako pritisnete taster procenat odmah nakon unosa.

: Taster minus. Da biste oduzimali isti iznos vise od jednom (ponovljeno oduzimanje), unesite iznos i pritisnite ovaj taster onoliko puta koliko je potrebno.
Ovaj taster sluzi kao taster za oduzimanje procenta ako pritisnete taster procenat odmah nakon unosa.

- Taster za ,cuvanje meduzbira’. Jednim pritiskom na ovaj taster se prikazuje i stampa sadrzaj nezavisne memorije. Pritiskom dva puta na ovaj taster prikazuje,
stampa i brise sadrzaj nezavisne memorije.

: Taster za uvlacenije papira
: Memorija plus taster. Dodaje vrednost u memoriju. Ako postoji izracun, onda je taj proracun zavrsen i rezultat se dodaje u memoriju.

: Dugme za memoriju minus. Oduzima vrijednost u memoriju. Ako postoji jedno racunanje onda se ono izvrsava i rezultat oduzima od memorije.

: Taste ,Ukljucujuci porez’ (COST taster). Izracunava iznos koji ukljucuje POREZ, koristeci odredenu PORESKU STOPU. Ako je prekidac postavljen na "BUSINESS",
ovim tasterom se izvrsava COST funkcija.

: Taster ,Bez poreza’ (SELL taster). Izracunava iznos koji ne ukljucuje POREZ, koriste¢i odredenu PORESKU STOPU. Ako je prekidac postavljen na "BUSINESS",
ovim tasterom se izvrsava BELL funkcija.

: Taster PORESKA STOPA (MARGIN taster) se koristi za postavljanje PORESKE STOPE. Ako je prekidac postavljen na "BUSINESS", ovim tasterom se izvrsava
MARGIN funkcija

: Tasteri za konverziju valute u lokalnu/stranu valutu.

102

3f

B |: Prekidac za odabir decimalnog zareza

5/4 )

Il

BUSINESS

,+" nacin rada sabiranja
,F“ nacin rada klizne tacke
,0,2,3" Prekidac za

: Odabir nacina zaokruzivanija sa fiksnom tackom
,9/4" Zaokruzivanje
" Zaokruzivanje

I[I) E’OIN OFF

. ,OFF" Kalkulator je iskljucen.

,ON“ Kalkulator je ukljucen, ali je Stampac iskljucen

P Stampac je ukljucen.

,IC" Stampanje ulaznog broja

,BUSINESS" Izaberite ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" za ,COST", ,SELL, ,MARGIN" funkcije.

NAPOMENA:
Uticnica treba biti postavljena u blizini uredaja i lako dostupna.



RU: UHcTpyKuma no npumeHeHunio MPP 32

Ha3HayeHue KHOMOK:

~[+)[®
‘ : KHonku ¢ undpamu Mcnonb3ytoTcs 418 BBOAA YMCES Ha KaNbKynsaTope.

: KHonka pecaTuyHoro pasaenutens Mcnonbayetcsa Ans BBo/a [eCATUYHOIO pasfenuTens.
: KHomka cMeHbl 3HaKa Micnonb3ayeTcs ANt U3MeHeHUs 3HaKa JlaHHbIX B peructpe X.

- KHonkwm YMHOXeHUA 1 AeneHnAa COXpaHVITe BBeJleHHOe 3HayeHNe ANnd yMHOXeHNA U feneHns n VICI'IOJ'Ib3yVITe paHee BBeeHHble 3Ha4YeHUA
ONA YMHOXeHUA U ieN1IeHUA. BbinonHATb MoBTOPHbIe BbIYNCNIEeHUA YMHOXeHUA U leIeHUS.

: KHonka BbIBOJa pes3ynbTaTa BbinonHser YMHOXeHWe, fiefieHne, Bbl4UC/1eHne NnpoLeHTOB, paCyeT CTOMMOCTU N Apyrue BblYUCIUTENIbHbIE

0
+/-
X

onepauuu.

CE/C .

__J: KHonKa yaaneHus BBeeHHOro 3HayeHuns / KHomnka «Yaanutb Bce» [py HaXaTuu 3Toii KHOMKM Nocie BBoJa YNC/a BBEJieHHOE 3HayeHue byaeTt
yAaneHo. B npounx cnydaax 6yayT yAaneHbl BCe faHHble, UMEIOLLMUECS Ha AUCTIIee, U BCE 3aperuCTpUPOBaHHbIE BblYUCIEHUS, KpOMe
COXPaHEHHbIX.

o,

Z

° ) KHonKa Aans pacyeTa NpoLeHToOB BbIMoHAET BbIUUCEHUA C MPOLLEHTaMMU.
#

_< J: KHonKa «[TeyaTb AaHHbIX» / «[IpOMeXyTOUHbIN UTOr». Mpu HaXaTuu AaHHON KHOMKM Nocfie BBOAA YMCa 3anuCh pacneyaTbiBaeTcs C CUMBOJIOM

"#". B npoymnx cnyyasx 6yaeT noKasaHo U pacrneyaTaHo BCe COAEPXMMOE NaMATH.
*
____J: KHonka «KoHeyHas cyMMa» Mcnonb3yeTtca Ans oToOpaXeHus, NeyaTi 1 yaaneHus BCero CoAepX1MMoro naMaTu.
+
___J: KHonkKa «[ntoc» Wicnonb3yetcs fns fo6aBneHns 3HayeHus YTobbl 406aBUTb OAHO M TO Xe 3HauyeHUe HecKonbKo pa3 ([ToBTOpHOe CnoxeHue),

BBeJUTe 3HaYeHUe U HAXXMUTe 3Ty KHOMKY HeobxouMoe KonnuecTBo pas. ATa KNaBuLla feiCTBYeT Kak KHoMKa «[11t0C NpoLeHT», Koraa KHomMKa
«[poLieHT» HaXxaTa cpasy nocne BBOAA.

: KHonka «MuHyc» YTo6bl BbIYeCTb OfLHO U TO Xe 3HayeHue HeckosbKo pa3 (MoBTopHOE BblYMTaHUE), BBeUTE 3HAYEHME U HAXKMUTE 3Ty KHOMKY
Heob6xoMMOe KO/IMYeCTBO pa3. ITa K/aBULLa AeliCTBYeT Kak KHoMKa «MWUHyC NpoLieHT», KorAa KHomnka «[1poLieHT» HaXaTa cpa3y noc/e BBOAA.

: KHOMKa coxpaHeHu sl NPOMeXyTOYHOM cyMMbl [pn 0JHOKPaTHOM HaXaTWU 3TOi KHOMKM 0To6paXkaeTcs M nedyaTaeTcs cofepXumMoe namsaTu. Mpu
ABOIHOM HaXkaTUW 3Toii KHOMKM 0TOGpaXaeTcs, NeyaTaeTcsa U yaansetca coaepXumoe naMsTy.

: KHonka nogauu 6ymaru

: KHonka po6aBneHuns B naMsiTb [lobaBnseT 3HayeHne B NaMsATb. ECNM eCTb HeKoTOpoe BblYUCNEHME, TO 3TO BblYUCNeHMe GyAeT 3aBepLUEHO 1
pe3ynbTaT 6yaeT AobaB/eH B NaMATb.

z ||m
R

: KHonka ucknoueHus n3 namatu MpouseoauT BbluMTaHKUe 3HaYeHUs U3 NaMATU. ECM eCTb HeKoTope BblYMC/IEHME, TO 3TO BblUKUCNeHNe BygeT
3aBeplleHo U 6yaeT Npou3BefleHo BblYMTaHWe pe3yNbTaTa U3 NaMsATH.

COST

TAX | : KHoMKa pacyeTa ¢ ydeToM Hasnora (COST) PaccuuTbiBaeT 3HauyeHue ¢ ydeToM HAJIOTA, ucnonb3ys ycTaHoBneHHyto HAJIOTOBYIO CTABKY. Ecnu
nepektoyaTenb ycTaHoBNEH B nonoxeHue "BUSINESS", aTa knaBuwa BbinonHseT GpyHkuymio COST.

SELL

TAX- | KHonKa pacyeTa 6e3 yyeTa Hanora (SELL) PaccunTbiBaeT 3HaueHue 6e3 yyeTa ycTaHoBNeHHoit HAJTOTOBOW CTABKW. Ecnn nepekntodaTens
ycTaHoBNeH B nonoxeHue "BUSINESS", 3Ta knaBuwa BbinonHsaeT GyHKumio SELL.

MARGIN

RATE | - KHonka BBefieHuss HAJIOTOBOW CTABKM (MARGIN) Ucnonb3yetcs 415 3aflaHus 3HauyeHUs Hanorol CTaBKW. Ecnu nepekntodaTenb yCTaHOBIEH B
nonoxexue "BUSINESS", aTa knaBuwa BbinonHaet gyHkumnto MARGIN.

: KHonku nepecyeTa KypcoB BanioT.

t023F

 IE lMepekntoyaTenb AeCATUYHOIO pa3aenuTens
,+" Pexxum fobaBnexus
,F“ Pexxum ¢ nnasatolLeit 3ansaTom
»,0,2,3" PexxuM pumkcupoBaHHO 3ansToil

N

5/4

W | nepekniouatens okpyrnenms
,9/4" OKpyrneHue
A OkpyrnuTb

BUSINESS IC P ON OFF
O—‘ [ ] 1 r.

. ,OFF" KanbKynsitop BbIK/OYEH.
,ON“ Kanbkynsatop BK/ItOYeH, HO MPUHTEP BbIK/OYEH.
,P" TIpUHTEp BKNHOYEH.
,IC" MMevaTb KonnyecTBa BBeleHHbIX 3HaYeHUN
,BUSINESS" Bbi6epuTe "Cost Tax +", "Cost Tax -", "Margin Rate" ans gpyHkuuii "COST"(cToumocTb), "SELL" (ueHa), "MARGIN" (npu6bib).

MPUMEYAHHUE:
Po3eTKa [J0/Ha 6bITb yCTaHOBJIEHa psAfoM C NPUMGOPOM U 6bITb B HenocpeACTBEHHOM Ji0CTyne.



SE: Bruksanvisning MPP 32

Knappfunktioner:

LN‘ 9 ’ ‘ 00 ’:Sifferknappar. Anvands for att mata in tal i raknaren.

" J: Knapp for decimalteckan. Anvinds for att mata in decimaler.

: Knapp for byte av tecken. Anvands for att vinda om uppgifternas tecken i X Register.

L [ i: Multiplikations- och divisionsknappar. Spara det inmatade kommandot for multiplikation och division och utfor inmatade multiplikations- och
. divisionskommandon i forvag. Rakna ut fler multiplikationer och divisioner.

; - Starknapp for resultat. Utfor multiplikation, division, procentrakning och 6vriga rakne uppgifter.

CE/C

—

@ (3 [ () RHE

CosT

TAX+

SELL
TAX-

MARGIN

(e

: Knappen Radera inmatat tal/allt. Om den har knappen trycks in nar ett tal har matats in raderas det inmatade talet. Annars raderas displayens innehall

och alla registrerade berdkningar, bortsett fran minnet.

: Procentknapp. Rakna ut procent.

: Knappen datautskrift/delsumma. Om denna knapp trycks in nar ett tal har matats in skrivs den inmatade posten ut med symbolen “#”. Annars visas och

skrivs innehallet i totalminnet ut.

: Knapp for slutsumma. Anvands for att visa, skriva ut eller radera totalminnets innehall.

: Plusknapp. Anvands for att addera ett belopp. For att addera samma belopp flera ganger (upprepad addition) matar du in beloppet och trycker sa ofta

det behdvs pa den har knappen. Knappen fungerar som en procent plusknapp om man trycker pa procentknappen strax efter inmatningen.

: Minusknapp. Med samma belopp flera ganger, For att subtrahera samma belopp flera ganger (upprepad addition) matar du in beloppet och trycker sa

ofta det behovs pa den har knappen. Knappen fungerar som en procent-minusknapp om man trycker pa procentknappen strax efter inmatningen.

: Knappen ‘minne-delsumma’. Tryck en gang pa den har knappen for att visa och skriva ut det oberoende minnets innehall. Tryck tva ganger pa den har

knappen for att visa, skriva ut och radera det oberoende minnets innehall.

- Knapp for pappersindrag
: Minne-plusknapp. Adderar ett varde i minnet. Om det finns en berdkning, slutférs den berakningen och resultatet laggs till minnet.

: Minus knapp. Subtraherar ett varde till minnet. Om det finns en utrakning sa gors den klart och sedan subtraheras resultatet fran minnet.

Knapp “Inklusive skatt” (COST-knapp). Beraknar beloppet inklusive SKATTER da den faststdllda SKATTESATSEN anvands. Om omkopplaren dr installd
pa "BUSINESS” utfors COST-funktionen med den har knappen.

: Knappen “Utan skatt” (SELL-knapp). Berdknar beloppet utan SKATTER da den faststallda SKATTESATSEN anvinds. Om omkopplaren ar installd pa

"BUSINESS” utfors SELL-funktionen med den har knappen.

Knappen “Faststdlla SKATTESATSEN" (MARGINAL-knappen) Anvands for att faststdlla SKATTESATSEN. Om omkopplaren ar installd pa "BUSINESS”
utfors MARGIN-funktionen med den har knappen.

: Knappar for valutardknare inhemsk/utlandsk valuta.

0

N

3f

I Decimalpunktsvaljare

5I.4 !

_E

,1" Additions-lage
,F* Flyttals-lage
,0,2,3" Fixpunkt-ldge

Avrundningsvaljare
,5/4" Avrunda
" Avrunda

BUSINESS IC P ON OFF

- ,OFF“ Raknaren ar avstangd.
,ON“ Rdknaren ar pa, men skrivaren ar avstangd.
,P* Skrivaren dr pa.
,1C" Utskrift av det inmatade talet
,BUSINESS” Vdlj ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" for ,COST", ,SELL", ,MARGIN" Funktioner.

OBSERVERA:
Kontakten ska vara installerad i niarheten av enheten och vara litt att komma at.



SI: Navodila za uporabo MPP 32

Funkcije tipk:

N‘ o ’ ‘ 00 ’: Numericne tipke. Uporabljajo se za vnos stevilk v kalkulator.

0
X

CE/C

—

COST

SELL

MARGIN

- Tipka za decimalno vejico. Uporablja se za vnos decimalne vejice.
:Ti?ka za spreminjanje predznaka. Uporablja se za spreminjanje predznaka vrednosti v X registru.

: Tipki za mnozenje in deljenje. Shranita vnos ukaza za mnozenje in deljenje ter izvedeta predhodno vnesen ukaz za mnozenje in deljenje.
Ponavljata mnozenje in deljenje.

: Tipka za zacetek rezultata. Izvede mnozenje, deljenje, odstotni izracun, konstant in druge aritmeticne operacije.

: Tipka za izbris vnosa stevilk / izbris vseh vrednosti. Ce to tipko pritisnete po vnosu $tevilke, se vnesena stevilka izbrise. Sicer pa tipka izbrise vsebino

zaslona in vse zabelezene izracune, razen spomin.

: Tipka za odstotek. Izvede odstotni izracun.

: Tipka za tiskanje podatkov / vmesno vsoto. Ce to tipko pritisnete po vnosu Stevilke, se vnos natisne s simbolom »#«. V nasprotnem primeru se prikaze

in natisne vsebina celotnega spomina.

: Tipka za koncno vsoto. Uporablja se za prikaz, tiskanje in izbris celotne vsebine spomina.

: Tipka plus. Uporablja se za sestevanje zneska. Ce Zelite isti vnos dodati veckrat (ponavljajoce se sestevanje), vnesite vrednost in pritisnite tipko toliko-

krat, kot je potrebno. Ta tipka deluje kot tipka za dodajanje odstotkov, kadar tipko za odstotke pritisnete takoj po vnosu.

: Tipka minus. Za veckratno odstevanje istega vnosa (ponovljeno odstevanje), vnesite znesek in pritisnite tipko tolikokrat, kot je potrebno. Ta tipka deluje

kot tipka za odvzemanje odstotkov, kadar tipko za odstotke pritisnete takoj po vnosu.

: Tipka »Spomin - vmesna vsota«. En pritisk na tipko prikaze in natisne vsebino neodvisnega spomina. Z dvema pritiskoma na tipko prikazete, natisnete in
pocistite vsebino neodvisnega spomina.

: Tipka za podajanje papirja
: Tipka za dodajanje v spomin. Doda vrednost v spomin. Ce obstaja izracun, je ta izracun koncan in rezultat dodan v pomnilnik.

: Gumb minus pomnilnik. Odsteje vrednost v pomnilnik Ce je na voljo izracun, potem bo ta izracun dokoncan, rezultat pa bo odstet od vrednosti v

spominu.

: Tipka »vklj. davek« (tipka COST). Izracuna znesek, vkljucno z DAVKOM, pri cemer je uporabljena dolo¢ena DAVCNA STOPNJA. Ce je stikalo nastavljeno
na moznost »BUSINESS, ta tipka izvede funkcijo COST.

: Tipka »brez davka« (tipka SELL). Izracuna znesek brez DAVKA, pri cemer je uporabljena dolocena DAVCNA STOPNJA. Ce je stikalo nastavljeno na
moznost »BUSINESS«, ta tipka izvede funkcijo SELL.

: Tipka za »nastavitev DAVCNE STOPNJE« (tipka MARGIN) Uporablja se za nastavitev DAVCNE STOPNJE. Ce je stikalo nastavljeno na moznost
»BUSINESS¢, ta tipka izvede funkcijo MARGIN.

: Tipki za izracun lokalne / tuje valute.

t023F
B | Stikalo za izbiro decimalne vejice

51.4 !

_

,+" nacin za sestevanje
,F“ nacin drsne vejice
»,0,2,3" nacin fiksne vejice

: Stikalo za izbiro zaokrozevanja

,9/4" zaokrozevanje
" zaokrozevanje navzdol

BUSINESS I(I) II"OIN OFF
: ,OFF* Kalkulator je izklopljen.
,ON“ Kalkulator je vklopljen, vendar je tiskalnik izklopljen.
,P“ Tiskalnik je vklopljen.
,IC Tiskanje stevila navedenih kopij
,BUSINESS" Izberite ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" za ,COST", ,SELL", ,MARGIN" funkcije.
OPOMBA:

vticnica mora biti namescena blizu naprave in lahko dostopna.



SK: Navod na obsluhu MPP 32

Funkcie tlacidiel:

'o~‘9Hoo’_v, . e ,

S - ciselneé klavesy. Pouzivaju sa na zadavanie cislic do kalkulacky.

" J: tladidlo desatinnej Ciarky. PouzZiva sa na zadavanie desatinnej bodky.

: tlacidlo na zmenu znamienka. Pouziva sa na zmenu znamienka udajov v registri X.

el B - tlacidla nasobenia a delenia. Ulozia zadanie povelov pre nasobenie a delenie a vopred zadané povely nasobenia a delenia vykonaju. Vykonaju

. opakované vypocty nasobenia a delenia.

; - tlacidlo vysledku. Vykona nasobenie, delenie, vypocty percent, vypocty s konstantami a iné aritmetické operacie.

Y - tatidlo Vymazat zadané cislo / Vymazat vsetko. Ak toto tlacidlo stlacite po zadani Cisla, toto Cislo sa vymaze. V opacnom pripade sa obsah displeja a
vsetky zaregistrované vypocty okrem pamate vymazu.

; - tlacidlo percent. Vykona vypocet percent.

#

< J: tladidlo Tla¢ tdajov / Medzistcet. Ak toto tlacidlo stlacite po zadani ¢isla, symbolom ,#" zadanie vytlacite. V opacnom pripade sa zobrazi a vytlaci cely
obsah pamate.

_* J: tlatidlo koneéného stictu. Pouziva sa na zobrazenie, tla¢ a vymazanie celého obsahu pamaite.

L tlacidlo plus. Pouziva sa na pricitanie. Ak chcete tu istd Ciastku pridat viackrat (opakované pricitanie), zadajte Ciastku a stlacajte toto tlacidlo tolkokrat,

__ kotkokrat je to potrebné. Toto tlacidlo funguje ako percentné tlacidlo plus, ak ihned’ po zadani stlacite tlacidlo percent.

__J: tlacidlo minus. Ak chcete td istd ¢iastku niekolkokrat! odéitat (opakované odcitanie), zadaite Ciastku a stlacajte toto tlacidlo tolkokrat, kolkokrat je to
potrebné. Toto tlacidlo funguje ako percentné tlacidlo minus, ak ihned' po zadani stlacite tlacidlo percent.

x)

& : tla¢idlo pamat medzisuctu. Jedinym stlacenim tohto tlacidla zobrazite a vytlacite obsah nezavislej pamate. Dvojitym stlacenim tohto tlacidla sa zobrazi,
vytlaci a vymaze obsah nezavislej pamate.

- tlacidlo podavania papiera

TAX+

SELL

MARGIN

- tlacidlo pricitania k pamati. Prida hodnotu k pamati. Ak existuje vypocet, potom sa tento vypocet dokonci a vysledok sa prida k pamati.

- tlacidlo odcitania od pamati. Odcita hodnotu od pamate. Ak existuje vypocet, potom sa tento vypocet dokondi a vysledok sa odcita od pamate.

 tlacidlo Vratane dane (tlacidlo COST). Vypocita Ciastku vratane dane s pouzitim stanovenej sadzby dane. Ak je prepinac nastaveny na ,BUSINESS®,
vykona sa tymto tlacidlom funkcia COST

: tlacidlo Bez dane (tlacidlo SELL). Vypocita Ciastku bez dane s pouzitim stanovenej sadzby dane. Ak je prepinac nastaveny na ,BUSINESS”, vykona sa
tymto tlacidlom funkcia SELL.

: tlacidlo Stanovit sadzbu dane (tlacidlo MARGIN) sa pouziva na definiciu sadzby dane. Ak je prepinac nastaveny na ,BUSINESS", vykona sa pomocou

102

tohto tlacidla funkcia MARGIN.
- tlacidla pre prevodnik mien lokalna / cudzia mena.

3f

| I prepinac volby desatinnej ciarky

,+" rezim pricitania
,F* rezim s pohyblivou radovou ciarkou
,0,2,3“ rezim s pevnou desatinnou Ciarkou

5i4 §
B _1: volic zaokrihlovania
,5/4" zaokruhlenie
,“ zaokrdhlovanie
BUSINESS I(I) II’OIN OFF
: ,OFF* Kalkulacka je vypnuta.
,ON“ Kalkulacka je zapnuta, ale tlaciaren je odpojena.
,P* Tlaciaren je zapnuta.
,IC* Vytlacenie zadaného poctu
,BUSINESS” Vyberte ,Cost Tax+", ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" pre funkcie ,COST", ,SELL", ,MARGIN"“
POZNAMKA:

Zasuvka musi byt nainstalovana v blizkosti zariadenia a lahko dostupna.



TR: Kullanma Kilavuzu MPP 32

Tuslarin islevleri:

N‘ 9 ’ ‘ 00 ’:Sayl tuslari. Hesap makinesine rakamlari girmek icin kullanilir.

0

___J: Ondalik virgiil tusu. Ondalik basamak virgiiliinii girmek icin kullanilir.

 isaret degistirme anahtari. Xkaydindaki verilerin isaretini tersine cevirmek icin kullanilir.
X i

: Carpma ve Bolme tuslari. Carpma ve bolme icin komut istemini kaydedin ve dnceden girilen ¢arpma ve bolme komutlarini yiriitiin. Tekrarlanan
carpma ve bolme islemlerini gergeklestirir.

: Sonug tusu. Carpma, bolme, yiizde hesaplamalari, sabit hesaplamalari ve diger aritmetik islemleri gerceklestirir.

CE). Say! girisini sil / Tiimiinii sil tusu. Sayi girildikten sonra bu tusa basilirsa girilen sayi silinir. Aksi takdirde, ekranin icerigi ve bellek harig tiim kayitli

hesaplamalar silinecektir.

- Yiizde tusu. Yiizde hesaplamalari yapar.

: Veri Yazdirma / Ara toplam tusu. Bir sayi girdikten sonra bu tusa basilirsa, girilen sayl "#" sembolii ile yazdirilir. Aksi takdirde toplam bellegin icerigi
goriintiilenir ve yazdinlir.

: Toplam tusu. Toplam bellek icerigini goriintiilemek, yazdirmak ve silmek icin kullanilir.

- Arti tusu. Bir saylyl eklemek icin kullanilir. Ayni miktari birden fazla eklemek igin (tekrarlanan toplama), miktari girin ve bu tusa gerektigi kadar basin.
Bu tus, yazdiktan hemen sonra yiizde tusuna basildiginda yiizde arti tusu gorevi goriir.

: Eksi tusu. Ayni miktari birden qok kez ¢ikarmak icin (Tekrarlanan Cikarma), miktari girin ve bu tusa gerektigi kadar basin. Bu tus, yazdiktan hemen sonra
yiizde tusuna basildiginda yiizde eksi tusu gorevi goriir.

& L ) e

- Bellek-Ara Toplam tusu. Bu diigmeye bir kez basilmasi, bagimsiz bellegin icerigini goriintiiler ve yazdirir. Bu diigmeye iki kez basilmasi, bagimsiz
bellegin icerigini goriintiiler, yazdirir ve siler.
FEED] : Kagit besleme tusu

: Bellek arti tusu. Bellege bir deger ekler. Devam eden bir hesaplama varsa o tamamlanir ve sonug bellege kaydedilir.

A

- Bellek eksi tusu. Bellekte bir deger cikartir. Devam eden bir hesaplama varsa o tamamlanir ve sonug bellekten gikartilir.

CosT

TAX+ ] - Vergi dahil tusu (MALIYET tusu) Belirtilen vergi oranini kullanarak vergi dahil tutari hesaplar. Anahtar "IS" konumundayken, bu tus MALIYET islevini
yuratdr.

SELL

: Vergi haric tusu (SATIS tusu). Belirtilen vergi oranini kullanarak vergi haric tutari hesaplar. Anahtar "iS" konumundayken, bu tug SATIS islevini yiiriitiir.

MARGIN

: Vergi oranini belirleme tusu (MAR) tusu) vergi oranini ayarlamak icin kullanilir. Anahtar "iS" konumundayken, bu tus MARJ islevini yiiriitiir.
- Yerli / yabanci para birimi doniistiirme tuslari.

1023F

B | ondalik virgiil secici
"+" Toplama Modu
"F" Kayan Nokta Modu
"0,2,3" Sabit Nokta Modu
5/4 |

W vuvarlama secici
"5/4" yuvarlama
"|" asagi yuvarlama

BUSNESS IC P ON OFF
Tee el

[ M :"kaPALI" Hesap makinesi kapanir.
"ACIK" Hesap makinesi agilir ancak yazici kapalidir.
"P" Yazici agilir.
"IC" Girilen sayinin ciktisi
"IS" "MALIYET" icin "Maliyet Vergisi+", "Satis Vergisi-", "Marj Orani" secin, "SATIS", "MARJ" fonksiyonlari

NOT:
Priz, cihazin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.
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HCTpyKuito MPP 32

LLil KHOMOK:

~(5][2): goon
‘ : Lincdposi kHonkK. BUKOpHUCTOBYETLCA 151 BBEIEHHS YUCEN Y KaNlbKyNsATOp.

] BB

MARGIN

RATE | -

+0

N

!

: KHonka fecATKkoBoOl KoMU. BUKOpUCTOBYETLCA AJ1A BBEAEHHS LeCATKOBOI KOMMU.
- KHonka 3MiHM MaTeMaTUYHOro 3Haka. BUKOpUCTOBYETbLCA A5 3MiHU MaTeMaTUYHOro 3HaKa y pericTpi X.

E] : KHOTIKM MHOXeHHS Ta fliNeHHs1. 36epeXiTb BBeJleHy KOMaHAy AN MHOXeHHS Ta JliNleHHs Ta BUKOHaiiTe nonepeiHbo BBe/leHi KOMaHaM
MHOXXEHHS Ta AiNeHHsA. BUKoHaiiTe NOBTOPHI 064NCNEHHS MHOXEHHS Ta [liNleHHs.

: KHonka o64ncneHHs pe3ynbTaty. BUKOHYE MHOXEHHS, AiNeHHSA, 0604UCNIEHHA BifICOTKIB, 00YMCNEHHS KOHCTAHT Ta iHLWi apudmeTnyHi Aii.

: KHOMKa «BUAANNTK OCTaHHii 3anuc / BUAANUTU Bee». AKILO L0 KHOMKY HaTUCHYTM MiCNA BBeIeHHA YUCa, BBeJleHe Ynco 6yae BuaaneHo. B iHwomy

pasi BMICT ucnnes Ta BCi 3apeeCTpoBaHi 064MCNeHHS, KpiM NaM'aTi, byae BUAANEHO.

: KHonka BifCcoTKa. BUKOHye BiiCOTKOBI po3paxyHKMU.

: KHonKa ApyKy AaHuX / NpOMiXHMIA NifCyMoK. AKLLO LiH0 KHOMKY HAaTUCHYTY NiCNA BBeAEeHHS Yucna, byae po3fpyKoBaHO 3anuc i3 CUMBONOM «#». B

iHLWOMY BMNaAKY Bif,06paXaeTbCA Ta pO3APYKOBYETLCA BMICT 3arajibHol NaM'aTi.

: KHonka 3aranbHol cyMu. BukopucToByeTbCa Ansa nepernagy, ApyKy i 0YMLLEHHS 3arafibHOro BMICTy Nam'aTi

: KHonka nntocy. BukopucToByeTbest ANs fonaBaHHA cyMu. LLlo6 foaaty Ty caMy cyMy Kinbka pa3iB (NoBTOpHe A0faBaHHs), BBEAiTb CYMy Ta HAaTUCHITb

L{H0 KHOMKY MOTPi6bHY KiNbKiCTb pa3iB. Lia KHOMKa Ai€ AK KHOMKa BiCOTKa MJOC, AKLLO KHOMKY BiACOTKAa HATUCHYTW Ofpa3y MiCcns BBEAEHHS.

- KHonka miHycy. LLlo6 BigHATK Ty caMy CyMy KiflbKa pas3iB (MoBTopHe BifHiIMaHHSA), BBe[liTb CyMy Ta HaTUCHITb L0 KHOMKY NOTPiGHY KiNbKiCTb pasis. Lis

KHOMKa i€ AK KHOMKa BiCOTKa MiHyC, AIKLLLO KHOMKY BiACOTKa HaTUCHYTU ofipa3y MicNa BBeJeHHS.

: KHonka «MpoMixHuii nigcyMok nam'ati». OHe HaTUCKaHHSA L€l KHOMKM Bifo6paXae Ta APYKYe BMICT He3anexHol nam'aTi. MoaBiliHe HaTUCKaHHSA L€l

KHOMKM Bifi0bpaXkae, APYKYE i 0YNLLAE BMICT He3aneXHol naM'sTi.
KHonka nogavi nanepy

: KHonka nam'aTi nntoc [lofae neBHe 3HauyeHHA 4o NaM'aTi. AKLL0 € 06UNCNeHHS, Lie 064MCIeHHSA 3aBepLIYETbCA, a pe3ynbTaT A0AaETbCA A0 NaM'ATi.

: MaM'aTb MiHyC KHOMKa. BifiHiMa€e 3HaueHHs B MaM'ATb. 3a HAABHOCTi 06UYNCIIEHHS Lie 06YMCIEHHS 3aBepLUIYETHCS, @ pe3yNbTaT BijHIMAETbCA 3 NaM'ATi.
: KHorKa «3 ypaxyBaHHAIM nopaTky» (kHomnka «COST»). 06uucntoe cymy 3 MOJATKOM i3 ypaxyBaHHsIM BKasaHol CTABKW MOJATKY. fKwwo nepemukay

BCTaHOBJIEHO B nonoxeHHs1 «BUSINESS», List KHoMka BUKOHYE yHKLit0 «COST».

: KHonka «be3 nogatky» (kHonka «SELL»). 06umucnioe cymy 6e3 NMOLATKIB i3 ypaxyBaHHaM BkasaHol CTABKM NMOOATKY. fKwio nepeMukay

BCTaHOBNeHO B nosioxxeHHs «BUSINESS», us KHonka BUKOHye QyHKLito «SELL».

KHonka BCTaHOBJNEHHS CTaBKM nofaTky (kHonka «MARGIN») BUKOPUCTOBYETbCA [/11 BCTAHOB/IEHHS CTaBKM NoAATKY. AKLLO NepeMuKay BCTaHOBJIEHO
B nonoxxeHHA «BUSINESS», us kHonka BuKoHye GyHKUito «MARGIN».

w : KHonku KoHBepTepa MicLieBOi/iHO3eMHOT

3f

: BantoTu. MNepeMukay Bu6opy AeCATKOBOI KOMU
,+" PeXuUM JlofaBaHHsA
,F*“ PeXuMm i3 nnaBatoyoro KOMoLo
,0,2,3" Pexxum dikcoBaHoi komu MepeMukay

: BUOOPY OKpPYINEHHS

/4" OKpyrnutu
" OKpYrIUTH 10 MEHLLOTO 3HaYeHHS

BUSINESS IC P ON OFF

. ,OFF" Kanbkynatop BUMKHEHO.
,ON" Kanbkynatop yBiMKHeHo, afie MpUHTep BUMKHEHO
,P" MpuHTEp yBiMKHEHO.
,IC“ Po3apykiBKa KinbKocCTi
,BUSINESS” 3anuciB Bubepitb ,Cost Tax+*, ,Sell Tax-“, ,Margin Rate" gna pynkuin ,COST*, ,SELL', ,MARGIN"

NPUMITKA:
po3eTKa Ma€ 6yTu po3TalloBaHa No6an3y NPUCTPOLO i BYTU NErKoA0CTYMHOH.



DE: Rechenbeispiele

BG: Mpumepn 3a U3uncneHune
CZ: Priklady vypoctu

DK: Regeneeksempler

EE: Naiteid arvutuskaikudeset
ES: Ejemplos de Calculos

Fl: Laskentaesimerkkeja

FR: Exemples de Calcul

GB: Calculation Examples

GR: MAPAAEIrMATA YINOAOTIXMQN
HR: Primjeri izracuna

HU: Szamitasi peldak

IT: Esempi di Calcolo

LT: Skaiciavimo pavyzdziai
LV: Rekinasanas piemeri

NL: Berekeningsvoorbeelden
NO: Beregningseksempler
PL: Przykiady obliczen

PT: Exemplos de Calculos
RO: Exemple de calcul

RS: Primieri Racunanja

RU: MPUMEPDBI PACYETOB
SE: Rakneexempel

SI: Primeri izracunoc

SK: Priklady vypoctov

TR: Hesaplama ornekleri

UA: NPUKNTIAON PO3PAXYHKIB



1. Addition und subtraktion
CbbupaHe n n3BaXkpane
Scitani a odcitani

Addition og subtraktion
Liitmine ja lahutamine
Adicion y sustraccion
Yhteen- ja vahennyslasku
Addition et soustraction
Addition and subtraction

123 + 456 - 789 = -210

NpocBeon kal apaipeon
Zbrajanje i oduzimanje
Osszeadas és kivona
Addizione e sottrazione
Sudetis ir atimtis
Saskaitisana un atnemsana
Optellen en aftrekken

Addisjon og subtraksjon
Dodawanie i odejmowani
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Adicao e subtragao
Adunare si scadere
Sabiranje i oduzimanje
Cno)xeHue 1 BblYNTaHHe
Addition och subtraktion
Sestevanje in odstevanje
Scitanie a odcitanie
Toplama ve ¢lkarma
[lofaBaHHe i BigHiMaHHA

Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe OYHKLUMOHaNEeH KNaBuLL NHankaums Pa3sneyvaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MANKTpo AelToupyiag 060vn EkTOMWon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
Invoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkg;ji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de fungao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue ®OyHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue Meyatb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBeaeHHSA ®yHKLioHanbHa KHoMKa Aucnnen Apyk

0.00 0.00 *
123 1.23 1.23 +
456 5.79 4.56 +
789 =J -2.10 7,89 - (RED)

-2.10 -2.10* (RED)




2. Multiplikation
YMHoOXeHue
Nasobeni
Multiplikation
Korrutamine
Multiplicacion
Kertolasku
Mutltiplication
Mutltiplication

Eingabe
BbBexaaHe
Zadani

Enter
Sisestamine
Entrada
Syotto
Introduction
Entry
Katayxwpnon
Unos

Bevitel
Registrazione
Jvestis
Levade
nvoer
Inntastet
Wprowadzone dane
Entrada
Introducere
Unos
3HauyeHue
Inmatning
Vnos
Zadanie
Girig
BBepeHHsA

MoAAanAaciacpog
Mnozenje

Szorzas
Moltiplicazione
Daugyba
Reizinasana
Vermenigvuldigen
Multiplikasjon
Mnozenie

Funktionstaste
OyHKLMOHANEH KNaBuLL
Funkcni klavesa
Funktionstast
Tehteklahv

Tecla de funcion
Toimintonappadin
Touche de fonction
Function Key

MAAKTPO AelToupyiag
Funkcijska tipka
Funkciogomb

Tasto di funzione
Funkcinis mygtukas
Funkciju taustins
Functietoets
Funksjonstast

Przycisk funkcji

Tecla de funcao Mostrador
Tasta functionala
Funkcijski taster
®yHKLMOHaNbHaA KHOMKa
Funktionsknapp
Funkcijska tipka

Funkcné tlacidlo
Fonksiyon tusu
®yHKUioHaNbHa KHOMKa

Anzeige
NHankaums
Zobrazeni

Vis

Tabloonait
Visualizacion
Naytto
Affichage
Display

060vn

Prikaz
Kijelzés
Visualizzazione
Rodmuo
Radijums
Weergve

Vis

Wynik na wyswietlaczu
Tela

Afisaj

Prikaz
OTobpaxeHue
Visning

Prikaz

Displej

Ekran
Aucnnei

Multiplicacao
Multiplicare
Mnozenja
YMHo)XeHune
Multiplikation
Mnozenje
Nasobenie
Carpma islemi
MHo)XeHHSs

Ausdruck
Pa3neyvaTtka
Vytisk
Udskrift
Printimine

Impresion sobre papel

Tulostus
Impression
Paper print-out
ExtOnwon
Ispis
Nyomtatas
Stampa su carta
Spaudinys
lzdruka
Afdruk

Utskrift
Wydrvk
Lmpressao em papel
Imprimare
Stampanje
MeyaTb
Utskrift
Tiskanje

Tlac na papier
Cikti

Apyk

1023F 5 4 N
a) 12x12=144 [ W Il [ ]
0. 0.C
12 12. 12.x
12 = 12. =
= 144. 144, *
$023F 54 4 et 1o
b) 123x5x0.5=307.5 [} W §
0. 0.C
123 123. 123. x
5 615. 5. X
0.5 = 0.5=
307.5 307.5*




3. Division Awipeon Divisiao
DeneHue Ponovljeno zbrajanje i mjesoviti izracuni impér;ire
Déleni Osztas Deljenja
Division Divisione [eneHune
Jagamine Dalyba Division
Division Dalisana Deljenje
Jakolasku Delen Delenie
Division Divisjon Boliinme
Division Dzielenie LineHuns
Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe ®yHKLMOHaNEH KNaBuLU NHankaums Pa3neyvaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MAAKTPO AelToupyiag 060vn EkTOTWon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
nvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHUe ®yHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue MeyvyaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBepeHHsA ®yHKLUioHabHa KHOMKa Aucnneit Apyk
+023F 4 § YRV
a) 149:12=12.42 Il I Il [ W]
0. 0.C
149 (=] 149, 149, =
12 (=] 12. =
12.42 12.42. *
1023F 54 § YRV
b) 1+3:0.3=1.1111 [ W] I [ ]
0. 0.C
1 () 1. 1.+
3 () 0.33333333333 3. =
0.3 (=] 0.3=

1.111

1.111*




4. Wiederholte Addition und gemischte

Rechnungen

MHorokpaTHo cbbupaHe U CMeCeHH

U34ucneHusa

Opakované scitani a smisené vypocty

Gentagen addition og blandede beregninger

Korduv liitmine ja segatehted

Repeticion de adicion y calcilo mixto
Toistuva yhteenlasku ja yhdistetyt laskutoi-

mitukset

Répétition d'additions et calculs mixtes
Repeat add and mixed calculation

umoAoyLopoi

EnavaAappavopevn npocOeacn Kat PeLKToi
Ponovljeno zbrajanje i mjesoviti izracuni
Ismételt osszeadas és vegyes szamitasok

Calcolo misto e di addizione ripetuta

Pakartotine sudetis ir misrus skaiciavimai

Atkartota saskaitisana un jaukti vienadojumi
Herhalen optelsom en gemengde berekening

Gjentatt addisjon og blandede beregninger

Wielokrotne dodawanie i obliczenia mieszane

Repeticao de adicao e calcilo misto

Adunare repetata si calcule mixte

Ponovljeno dodavanje i mesovite racunske

operacije

MoBTopHOE CNoXeHune N CMellaHHble
BblUNC/IEHUS

Upprepad addition och blandade raknesatt
Mnozenje s konstanto

Opakované scitanie a zmiesané vypocty

Tekrarlanan Toplama ve karma hesaplar
MoBTOpHe AofaBaHHA Ta 3MilllaHi

obuncneHHs
-!-(.) ? ::. f 5/.4! susm |? TO;Nr'OFF
(1200 +30) x 4 = 3 = 1640.00 I Il [ ]
Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe OYHKUMOHaNEH KNaBuLL NHankaums Pa3sneyvaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MAAKTPo AelToupyiag 060vn EkTOTWon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
lnvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkgji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue ®yHKLMOHANbHAA KHOMKa OTobpaxkeHne MevaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BeefieHHA ®yHKUioHanbHa KHomMKa Aucnnei Apyk
0.00 0.00 *
0. 0. C
1200 1'200.00 1,200.00 +
30 1230.00 30.00 +
1230.00 1,230.00 *
1'230. 1,230. x
4 () 4'920. +
3 (=] =
1'640.00 1,640.00 *




5. Konstanten-Multiplikation
KoHCTaHTU-yMHOXeHue

Nasobeni s konstantou
Konstantmultiplikation

Korrutamine konstandiga
Multiplicacion de constante

Kertolasku vakioarvoilla

Répétition d'additions et calculs mixtes
Multiplication avec constante

3x123= 369.000
3 x 456 = 1368.000
3x789=2367.000

Eingabe
BbBexaaHe
Zadani

Enter
Sisestamine
Entrada
Syotto
Introduction
Entry
Kataxwpnon
Unos

Bevitel
Registrazione
Jvestis
Levade
[nvoer
Inntastet
Wprowadzone dane
Entrada

MoAAanAaciacpog pe otadepo aptbpo

Mnozenje konstanti
Allando szorzas

Moltiplicazione con constante

Pastovioji daugyba
Konstansu reizinasana

Constante vermenigvuldiging
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Funktionstaste
OyHKUMOHaNEeH KNaBuL
Funkcni klavesa
Funktionstast
Tehteklahv

Tecla de funcion
Toimintonappadin
Touche de fonction
Function Key

MANKTPO AelToupyiag
Funkcijska tipka
Funkciogomb

Tasto di funzione
Funkcinis mygtukas
Funkciju taustins
Functietoets
Funksjonstast

Przycisk funkg;ji

Tecla de fungao Mostrador

Konstant multiplikasjon
Mnozenie przez stata
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Qe

[ W]

Anzeige
NHankaums
Zobrazeni

Vis

Tabloonait
Visualizacion
Naytto
Affichage
Display

060vn

Prikaz

Kijelzés
Visualizzazione
Rodmuo
Radijums
Weergve

Vis

Wynik na wyswietlaczu
Tela

Multiplicacao com constante
inmultire constanta

Mnozenje konstantama
MocTossHHOE YMHOXeHHe
Multiplikation med konstanter
Mnozenje s konstanto
Nasobenie s konstantou

Sabit carpma islemi
MHO)XeHHSl Ha KOHCTaHTy

Ausdruck
Pasneyvatka

Vytisk

Udskrift

Printimine
Impresion sobre papel
Tulostus

Impression

Paper print-out
EkTOMWon

Ispis

Nyomtatas

Stampa su carta
Spaudinys

lzdruka

Afdruk

Utskrift

Wydrvk

Lmpressao em papel

Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue OyHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue Meyatb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBeaeHHSA ®yHKLioHaNnbHa KHoMkKa Aucnnent Apyk
0. 0.C
3 3. 3. x
123 (=] 123. =
369.00 369.00 *
456 (=] 456. =
1'368.00 1,368.00 *
789 (=] 789. =
2'367.00 2,367.00 *




6. Konstanten-Division
KoHcTaHTH-AeneHne
Deleni s konstantou
Konstantdivision
Jagamine konstandiga
Division de constante
Jakolasku vakioarvoilla
Division avec constante
Constant division

123 +3 = 41.0000
456 + 3 =152.0000
789 + 3 =263.0000

Eingabe
BbBexaaHe
Zadani

Enter
Sisestamine
Entrada
Syotto
Introduction
Entry
Kataxwpnon
Unos

Bevitel
Registrazione
Jvestis
Levade
[nvoer
Inntastet
Wprowadzone dane
Entrada

Awaipeon pe otabepo aplopo
Dijeljenje konstanti

Allandé osztas

Divisione con costante
Pastovioji dalyba

Konstansu dalisana

Divisi6bne con costante
Konstant divisjon

Dzielenie przez stalg

Divisao com constante
impartire cu constanta
Oduzimanje konstantama
MocTosiHHOE AeneHue
Division med konstanter
Deljenje s konstanto
Delenie s konstantou
Sabit bolme iglemi
LlineHHA Ha KOHCTaHTy

t023F it § T T

[ W] _ [ ]
Funktionstaste Anzeige
OYHKLUMOHaNEeH KNaBuLL NHaunkauus
Funkcni klavesa Zobrazeni
Funktionstast Vis
Tehteklahv Tabloonadit
Tecla de funcion Visualizacion
Toimintonappadin Naytto
Touche de fonction Affichage
Function Key Display
MANKTPO AelToupyiag 060vn
Funkcijska tipka Prikaz
Funkciogomb Kijelzés
Tasto di funzione Visualizzazione
Funkcinis mygtukas Rodmuo
Funkciju taustins Radijums
Functietoets Weergve
Funksjonstast Vis
Przycisk funkg;ji Wynik na wyswietlaczu

Tecla de fungao Mostrador

Tela

Ausdruck
Pasneyvatka

Vytisk

Udskrift

Printimine
Impresion sobre papel
Tulostus

Impression

Paper print-out
EkTOMWon

Ispis

Nyomtatas

Stampa su carta
Spaudinys

lzdruka

Afdruk

Utskrift

Wydrvk

Lmpressao em papel

Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue OyHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue Meyatb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBeaeHHSA ®yHKLioHaNnbHa KHoMkKa Aucnnent Apyk
0. 0.C
123 (] 123. 123. =
3 (=) 3.=
41.000 41.000 *
456 (=] 456. =
152.000 152.000 *
789 (=] 789. =
263.000 263.000 *




7. Reziprokberechnung
PeuunpoyHo usuncnenmne
Vzajemny vypocet
Reciprokberegning
Poordarvuga tehted
Calculo reciproco
Kaanteinen laskutoimitus
Calcul réciproque
Reciprocal calculation

Calculo reciproco

Calcul reciproc
Reciprocnog izracunavanja
B3auMHbIii pacyeT
Reciprok berakning
Reciprocni izracun
Reciprocny vypocet

Ters islem

B3aeMHuii po3paxyHokK

YrioAoylGp0G avticTpoypou KAdopatog
Reciprocni izracun

Reciprok

Calcolo reciproco

Atvirkstinis skaiciavimas

Reciproko skaitlu aprekinasana
Reciproque berekening

Gjensidig beregning

Obliczanie odwrotnosci

t023F 54 § LT
1 -0.125 [ B K] [ ]
3+5

Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck

BbBexpaaHe ®yHKLMOHaNEH KNaBuLU NHankaums Pa3sneyaTtka

Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk

Enter Funktionstast Vis Udskrift

Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine

Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel

Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus

Introduction Touche de fonction Affichage Impression

Entry Function Key Display Paper print-out

Kataywpnon MAAKTpo AelToupyiag 060vn EkTOTUWOon

Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis

Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas

Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta

Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys

Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka

lnvoer Functietoets Weergve Afdruk

Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift

Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk

Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel

Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare

Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje

3HayeHue OyHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue MeyvyaTb

Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift

Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje

Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier

Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti

BBepeHHsA ®yHKLUioHaIbHa KHOMKa Aucnneit Apyk
0. 0.*
0. 0.C

3 3. 3.+

5 8. 5.+

1 (] 1. 1.4
8. 8.*
(=] 8. =

0.125 0.125 *




8. Prozentrechnung
U3uncneHune Ha NpoLeHTH
Vypocty procent
Procentberegning
Protsentarvutused
Calculo de porcentaje
Prosenttilasku

Calcul de pourcentage
Percentage calculation

YToAoyLGpOG PE T0COGTO ETL TOLG EKATO
Postotni izracun

Reciprok

Calcolo di percentuale

Procenty skaiciavimas

Procentu rekinasana
Percentageberekening

Prosentregning

Obliczenia na procentach

Calculo de porcentagem
Calcul procentual
Racunanje procenta
BbluncneHune npoLeHToB
Rakna i procent

Odstotni izracun

Vypocet percent

Yiizde hesaplama
06uncneHHs BiAgcoTKiB

Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe ®yHKLMOHaNEH KNaBuLU NHankaums Pa3neyvaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MAAKTPO AelToupyiag 060vn EkTOTWon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
nvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanije
3HayeHUe ®yHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue MeyvyaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBeaeHHS ®yHKLUioHabHa KHOMKa Aucnneit Apyk
-:-(.) g :? f 5/.4 ! susussﬁk;; F:O;Nr.OFF
100
0. 0.C
1200 1200. 1,200. x
5 9. %
60. 60. *
-:-(.) g .'? f 5/.4 ! aususss._‘l(;: F:O;N‘_.OFF
120
0. 0.C
75 () 75. 75. =
120 120. %
62.5 62.5 *




9. Abschlags-und Aufschlagsrechnung
AU3syncneHune Ha OTCTbNKa U NpeMUs
Vypocet srazek a priplatku

Afslags- og tillaegsberegning

Alla- ja juurdehindlused

Calculo de descuento y aumento
Alennusten ja korotusten laskeminen
Calcul avec réduction et supplement
Discount and add-on calculation

Kedvezmeény és felar

Eingabe Funktionstaste
BbBexjaHe ®yHKUMOHaJEH KlaBULL
Zadani Funkcni klavesa

Enter Funktionstast
Sisestamine Tehteklahv

Entrada Tecla de funcion

Syotto Toimintonappadin
Introduction Touche de fonction
Entry Function Key
Kataywpnon MAAKTPO AelToupyiag
Unos Funkcijska tipka

Bevitel Funkciogomb
Registrazione Tasto di funzione

Jvestis Funkcinis mygtukas
Levade Funkciju taustins

nvoer Functietoets

Inntastet Funksjonstast
Wprowadzone dane Przycisk funkcji

Entrada Tecla de funcao Mostrador
Introducere Tasta functionala

Unos Funkcijski taster
3HayeHMe ®yHKLMOHaNbHaA KHOMKa
Inmatning Funktionsknapp

Vnos Funkcijska tipka

Zadanie Funkcné tlacidlo

Girig Fonksiyon tusu
BBepeHHsA ®yHKLUioHabHa KHOMKa

YToAoyLop0G EKMTWONG Kat TPocOETov
Parcijalni obracun i obracun dodatka

Calcolo di sconto ed "Add-on"
Nuolaidos ir priemokos skaiciavimas
Atlaides un uzcenojuma rekinasana
Korting en Opslagberekening
Rabatt- og avslagsfaktura
Obliczanie dyskonta i przyrostu procentowego Po3paxyHOK 3HHXXKH il HaLliHKM

Anzeige
NHankaums
Zobrazeni

Vis

Tabloonait
Visualizacion
Naytto
Affichage
Display

060vn

Prikaz
Kijelzés
Visualizzazione
Rodmuo
Radijums
Weergve

Vis

Wynik na wyswietlaczu
Tela

Afisaj

Prikaz
OTobpaxeHue
Visning

Prikaz

Displej

Ekran
Aucnnei

Calculo de desconto e aplicacao de desconto
Calcul de reducere si suprataxa
Racunanje popusta i doplate
Pacuet ckupoK u Hap6aBoK
Berakning av avdrag och paslag
Izracun odbitkov in pribitkov
Vypocet zlavy a prémie

indirim ve ekleme hesaplama

Ausdruck
Pasneyvatka
Vytisk

Udskrift
Printimine
Impresion sobre papel
Tulostus
Impression
Paper print-out
ExtOnwon
Ispis
Nyomtatas
Stampa su carta
Spaudinys
lzdruka

Afdruk

Utskrift

Wydrvk
Lmpressao em papel
Imprimare
Stampanje
MeyaTb
Utskrift
Tiskanje

Tlac na papier
Cikti

Apyk

t023F A M 4
a)123x(1-_5 )_q11685 _ N W [N ]
100
0. 0.C
123 123. 123.
5 5. %
6.15 6.15 *
= 116.85 116.85- % (RED)
t023F A B SV
b)456x (1+_8 ) _ 49949 L[ M N [N
100
0. 0.C
i 456. 456. x
8 8.%
36.48 36.48 *
492.48 492.48 + %




10. Speicherrechnung
WU3uyncneHue Ha namet
Vypocet z pameti
Lagerregning

Tehted maluga

Calculo de memoria
Laskenta muistin avull
Calcul mémoire
Memory calculation

YToAoyLGpog PviEng
Izracun uz memoriju

Memoria

Calcolo memoria

Skaiciavimas naudojant atmintyje issaugotas

reiksmes

Atminas rekinasana
Geheugenberekening

Lagerregning

Obliczenia z uzyciem pamieci

Calculo da memoria
Calcul memorie
Racunanje sa memorijom
CoxpaHeHMe pacyeToB
Minnesrakning

Izracun shranjene vrednosti
Pamatové vypocty

Bellek hesaplama
06uncneHHs pns 36epiraHus

1923F 54 § RN, T T T
(2x3)+(4x5)-(6+2)=23.00 [ W | _ [ W ]
Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexaaHe ®YHKLMOHaNEeH KNnaBuLU UHaukauus Pasneyatka
Zadani Funkdni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappain Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataxwpnon MAAKTPo AelToupyiag 060vn ExtOnwon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums |zdruka
lnvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de fungao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue ®OyHKUMOHaNbHasA KHOMKa OTobpaxeHue MeyaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBefeHHS ®yHKUioHaNIbHa KHOMKa Aucnnein Apyk
0. 0.M
2 2. 2. X
3 3.=
6.00 6.00 M+
4 4 4.x
5 5.=
20.00 20.00 M+
6 ) 6. 6.+
2 2.=
3.00 3.00 M- (RED)
23.00 23.00 MO
23.00 23.00 M*




11. Eingabe loschen
U3TpuBaHe Ha 3anuc
Smazat zadani

Slet indtastning
Sisestuse kustutamine
Anulacion de entrada
Poista merkinta

Awaypaypn Kataywpnong

Brisanje unosa
Bevitt érték torlése
Annullamento

Jvestos reiksmes istrynimas

Dzest ievadi
Invoer wissen

Apagar a entrada
Stergere introducere
Brisanje unosa

YaaneHue 3HayeHus
Radera inmatning
Brisanje vnosa

Odstranit zadanu hodnotu

Annulation d'une introduction
Clear entry

Slett inngang
Kasowanie wprowadzonej liczby

Girigi silme
Buganutu 3anuc

1023F s

4x5:(6¥)9=222 [ W] NJ W]

BUSINESS  IC P ON OFF
TGl

* falsche eingabe; rpewweH 3anuc; nespravné zadani; forkert indtastning; vale sisestus; entrada equivocada; syotetty virheellinen arvo; erreur d'intro-
duction; wrong entered; AavBacpé€vn kataywpnon; pogresan unos; hibas bevitel; entrata incorretta; neteisinga jvestis; nepareiza ievade; verkeerd
ingevoerd; feil inngang; wprowadzone omytkowo; digitacao equivocada de 6; introducere incorecta; netacan unos; HenpaBubHoe 3HaYeHWeE;

felaktig inmatning; napacen vnos; chybné zadanie; yanlis giris; HenpaBUNbHWIA BXif,

Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexaaHe ®YHKLMOHaNEeH KNnaBuLU UHaukauus Pasneyatka
Zadani Funkdni klavesa Zobrazeni Vytisk

Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappain Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MARKTPO AELTOLpYiag 08ovn EkTOMwon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis

Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums |zdruka

lnvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk

Entrada

Tecla de fungao Mostrador

Tela

Lmpressao em papel

Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue ®yHKUMOHaNbHasA KHoMKa OTobpaxeHue MevaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBefeHHS ®yHKUioHaNIbHa KHOMKa Aucnnein Apyk
0. 0.C
4 4 4. x
5 (+] 20. 5.+
6 =99 (=] 9. =
2.22 222 *




12. Uberlauf und Fehler
MpenbnBaHe K rpelka
Preteceni a chyba
Overlob og fejl

Sisestuslimiidi uletamine ja vead
Desbhordamiento y error
Ylimeno ja virhe

Dépassement de capaciteé et erreur Overlgp og feil
Overflow and error Przepetnienie i btad
+023F ok S S S
[ W Il I

AplOpnTiki vmtepxeilion Kat Gpaipa
Maksimum i greska

Tulfutas és hiba

Sovraccarico ed errore

Pervirsis ir klaida
Parsniegsana un kluda
Overloopfout of andere fout

Excesso e erro

Depasire si eroare
Prelivanje i greska
Own6bKa pa3mepHocTH (NepenoniHeHHe) N

oLIMbKa

Overslag och fel
Presezek in napake

Pretecenie a chyba

Tagma ve hatalar
nepenoBHeHHS Ta NOMWIKa

a) 999999999999 + 1 = Uberlauf; MpenbnBaHe; Preteceni; Overlgb; Sisestuslimiidi iiletamine; Desbordamiento; ylimeno; Depassement; Overflow;
ApBuntikn umepyeilion; maksimum; Tdlfutds; Sovraccarico; pervirsis; parsniegsana; Overloop; overlgp; Prepetnienie;
Excesso, Depasire; prelivanje; nepenoniHeHue; Overslag; Presezek; Pretecenie; tagsma; nepenoBHeHHs

Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe OYHKUMOHaNEeH KNaBuLL NHankaums Pa3neyvaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataxwpnon MAAKTPo AelToupyiag 060vn EkTOTWon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
lnvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkg;ji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue OyHKLMOHANbHAA KHOMKa OTobpaxkeHne MevaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BeepeHHsA ®yHKLUioHaNbHa KHOMKa Aucnneit Apyk
0. 0.*
999999999999 999'999'999999. 999,999,999,999. +
1 1.+
E 1.0000000000. 1.00000000000 *
1.0000000000.
1023F 54 § SRV
[ K]

b) 1+ 0= Fehler; rpewka; chyba; fejl; Viga; virhe; Error; ZdApa; greska; Hiba; Errore; klaida; kluda; Fout; feil; Btad; Erro; eroare; greska; Owwm6ka;
Fel; Napaka; fel; hata; nomunka

0. 0.C
1 (£] 1. 1.+
0 (=) 0.=
E 0. 0.*

0.




13. Berechnung ohne Ausdruck
H3yncnsBaHe 6e3 pasnevyaTka
Vypocet bez tisku

Beregning uden udskrift
Arvutuskaik ilma valjatrikita
Calculo sin impresion

Laskenta ilman tulostusta
Calcul sans impression

Non print calculation

YmoAoyLopog Xwpig EKTUMWON
Racunanje bez ispisa

Szamitas nyomtatas nélkiil
Radice Quadrata
Apskaiciavimas be spausdinimo
Aprekinasana bez izdrukas
Niet-afdruk berekening
Beregning uten uttrykk
Obliczenia bez wydruku

Calculo sem impressao
Calculare fara imprimare
Izracunavanje bez stampanja
BbiuncneHmne 6e3 neyatu
Berakning utan utskrift
Izracun brez tiskanja
Vypocet bez tlace

Gikti almadan hesaplama
06uncneHHs 6e3 [pyk

t023F ey R TIYST
123 + 123 + 123 = 369 [ | Il [ W]

Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexaaHe ®YHKLMOHaNEeH KNaBuLU NHaukaumus Pasneyatka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappain Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MARKTpO AELToupyiag 08ovn EkTOTwon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums |zdruka
lnvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de fungao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue ®yHKUMOHaNbHasA KHoMKa OTobpaxeHue MevaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBefeHHS ®yHKUioHaNIbHa KHOMKa Aucnnein Apyk
123 123.

246.

369.
T R YRV 369,

369. 369. *




14. Rundung ItpoyyvAomoinon Calculo de arredondamento
3aKpbrasHe Zaokruzivanje Rotunijire

Zaokrouhleni Kerekités Zaokruzivanje

Afrunding Calcolo arrotondato OKpyrneHue

Umardamine Apvalinimas Avrundning

Calculo de redondeado Noapalojums Zaokrozevanje

Pyoristys Afrondingsberekening Zaokruhlenie

Calcul avec arondissement Avrunding Yuvarlama

Rounding calculation Obliczenia z zaokraglaniem OKpyrneHHs

Runden; 3akpbrnsiHe; Zaokrouhleni; Afrund; Umardama; Redondeado; Pydristys; Fonction hors service; Round off; Ztpoyyuhotoinon; Zaokruziti; Kerekités;
Arrotondamento; Apvalinimas su pertekliumi; Noapalosana; Afronden; Runder; Po zaokragleniu; Arredondamento; Rotunjire; Zakruzivanje; OkpyrneHue; Runda
av; Zaokrozevanje; Zaokruhlenie; yuvarlak; OkpyrneHHs:

1+3=0.333 » 0.33 2+-3=0.666 » 0.67

Abrunden; 3akpbrnsBaHe; Sestupné zaokrouhleni; Afrund nedad; Umardama; Redondeado hacia abajo; Pydristys alaspiin; Arrondissement au chiffre inférieur;
Round down; XTpoyyvlomoinon mpo¢ Ta KATw; Zaokruzivanje prema dolje; Lefelé kerekités; Arrotondamento versa il basso; Apvalinimas su trikumu;
Noapalot uz leju; Omlaag afronden; Avrunde; Po zgokragleniu w dot; Arredondamento para baixo; Rotunjire in jos; Zaokruzivanje na nizi iznos; OKpyrnuTb;
Runda av nedat; Zaokrozevanje navzdol; Zaokruhlit; Asagi yuvarlama; OKpyrnuTi 10 MEHLLOI0 3HaYeHHS:

1+3=0.333 » 0.33 2+-3=0.666 » 0.66

BUSNESS IC P ON OFF
t023F anl Slies

[ B[(Wm [ W]

Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck

BbBexpaaHe ®yHKLMOHaNEeH KNaBuLU NHankaums Pa3neyaTtka

Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk

Enter Funktionstast Vis Udskrift

Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine

Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel

Syotto Toimintonappain Naytto Tulostus

Introduction Touche de fonction Affichage Impression

Entry Function Key Display Paper print-out

Kataywpnon MAAKTPo AelToupyiag 060vn EkTOTIWON

Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis

Bevitel Funkciégomb Kijelzés Nyomtatas

Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta

Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys

Levade Funkciju taustins Radijums |zdruka

lnvoer Functietoets Weergve Afdruk

Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift

Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk

Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel

Introducere Tasta functionala Afisaj Ivmprimare

Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanije

3HayeHune ®yHKLMOHaNbHAsA KHOMKA OTob6paxKeHue MevaTb

Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift

Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje

Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier

Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti

BBefeHHS ®yHKLUioHaNIbHa KHOMKa Aucnnent Apyk

0. 0.C

1 (] 1. 1.4

3 (=) 3.=
0.33 0.33*

2 (=) 2. =
0.66 0.66 *

s A

[l > Il

1 (=] 1. =
0.33 0.33*

2 (=] =
0.67 0.67 *




15. Mischrechnung
CmeceHo U3uucneHmne
Smiseny vypocet
Blandet beregning
Segaarvudega tehted
Calculos mixtos
Yhdistelmalaskenta
Calculs mixtes

Multiplication and division with accumulation

MeLkTog uTtoAoyLopog
Mjesoviti izracun
Vegyes szamitas

Calcolo misto

Misrus skaiciavimas
Jaukts vienadojums

Vermenigvuldigen en delen met accumulatie

Blandet regning
Mnozenie i dzielenie z akumulacja wynikow

BUSINESS IC P ON OFF
o Syl

Multiplicacao e divisao com acumulagao

Calcul mixt

Mesovito racunanje
CMelLaHHble BbIYUCIIEHUS
Rakning med flera raknesatt
Mesano racunanje
Zmiesany vypocet

Karma hesap

3miwaHe o6uncneHHs

123 ........... 123 [ W [ [ W]
456 ........... 456
789x2..... 1578
-(321x2) .. -642
Total ......... 1515
Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe ®yHKLMOHaNEH KNaBuLU NHankaums Pa3neyvaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MAAKTPo AelToupyiag 060vn EkTOTWon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
nvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue ®yHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue MeyvyaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBefeHHS ®yHKLUioHaNbHa KHOMKa Aucnnent Apyk
0. 0.*
123 123. 123. +
456 579. 456. +
789 789. 789. x
2 (=) 2.=
1'578. 1'578. *
2'157. 1'578. +
321 321. 321. x
2 (=] 642. 2.=
642. *
=] 1'515 642.- (RED)
1'515 1,515. *




16. Datum Druck und wiederholte Addition
gleicher Werte

Jata OTnevyaTBaHe U MHOrOKpaTHO CbbupaHe

Ha paBHN CTOWHOCTH

Tisk data a opakované secteni stejnych hodnot

Datoudskrift og gentagen tilfgjelse af de
samme vardier

Kuupaeva printimine ja iihesuguste vaartuste
korduv liitmine

Calculo repetido confechadereferencia

Paivamaaran tulostus ja samojen arvojen
toistuva lisaaminen

Calculs repetities avesinscripition dela date
Repetitive calculation with reference to date

6.54+6.54+6.54-7.89-7.89="?

ExTUmwen nEepopnviag Kat
enavaAappavopevn mPocOESH idLwv TLHWY
Ispis datuma i ponovno dodavanje istih
vrijednosti

Datum nyomtatasa és ugyanazon értékek
ismételt hozzaadasa

Calcolo ripetitivo con riferimento dei dati

Datos zyma ir pakartotiné vienody reiksmiy
sudetis

Datuma izdruka un vienadu vertibu atkartota
saskaitisana

Herhaalde berekening met referentie naar
datum

Datotrykk og gjentatt tillegg av samme verdier

Wielokrotne obliczenia z wykorzystaniem daty

Calculo repetido com referéncia a data

Imprimarea datei si adunarea repetata a
acelorasi valori

Datum stampanja i ponovljeno sabiranje istih
vrednosti

MeyaTb AaTbl U NOBTOPHOE CNOXeHHe
paBHbIX 3HYEHHH

Datumutskrift och upprepad addition av
samma varden

Tiskanje datuma in veckratno dodajanje istih
vrednosti

Tlac datumu a opakované pridanie rovnakych
hodnot

Tarihe gore tekrarlayan hesaplama

[pyK AaTH Ta NOBTOpHe flOAABaHHA TUX
CaMux 3HayeHb
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Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe OYHKUMOHaNEeH KNaBuLL NHankaums Pa3sneyaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MANKTPO AelToupyiag 060vn EkTOTUWon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
Invoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkg;ji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de fungao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue OyHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue MeyaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBefieHHA ®yHKLioHabHa KHOMKa Aucnnein Apyk
21.9.00 21.9-00 #21.9.00......
6.54 6.54 6.54 +
13.08 6.54 +
19.62 6.54 +
7.89 (=) 11.73 7.89- (RED)
] 3.84 7.89- (RED)
3.84 3.84%




17. Automatische Berechnung der
Mehrwertsteuer

ABTOMaTHYHO U3YNC/IeHNe

Automaticky vypocet

Automatisk momsberegning

Automaatne kaibemaksu arvutamine

Calculo automatico de impuesto/IVA

Arvonlisaveron automaattinen laskenta

Calcul automatique de taxe

Automatie tax vat calculation

£023F sl

(W] W]

Tax rate = 7.5% m
Price = $261.56
Tax = $19.62

Price after Tax = $ 281.18

Avtopatog unoAoytopog ®MA

Automatski obracun PDV-a
Automatikus AFA-szamitas
Calcolo automatico TAX/VAT
Automatinis PVM apskaiciavimas
Automatisks PVN aprekins
Automatische BTW-berekening
Automatisk mva-beregning
Automatyczne obliczanie podatku

Calculo de automatico de imposto/imposto
sobre valor agregado

Calculare automata a TVA-ului
Automatsko izracunavanje PDV-a
ABToMaTnyeckuit pacyetr HC
Automatisk berakning av mervardesskatt
Samodejni obracun davka
Automaticky hlavny vypocet
Otomatik vergi hesaplama
ABToMaTuyHMii po3paxyHoK /1B KoHBeptep

Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe ®YHKUMOHaNEH KNaBuLL NHankaums Pa3sneyaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MANKTPo AelToupyiag 060vn EkTOTUWOon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
lnvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkg;ji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue ®yHKLMOHANbHAA KHOMKa OTobpaxkeHne MevaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBeeHHS ®yHKLUioHabHa KHOMKa Aucnneit Apyk
7.5 TAX% 7.5 *
7.5%
261.56 TAX+ 261.56
7.5%
19.62 +
TAX+ 281.18 281.18*
(Recall Tax rate) TAX% 7.5 7.5%




18. Wahrungsrechner
KoHBepTop Ha BanyTH
Prevodnik men
Valutaomregner
Valuutakalkulaator

Calculo de conversion de moneda

Valuuttalaskin
Calcul du taux de change

Metatponeag vopiopatog
Pretvarac valuta

Devizavaltas

Calcolo del cambio della valuta
Valiutos skaiciuotuvas

Valutu kaluklators

Berekening van wisselkoers
Valutakalkulator

Calculo do cambio
Convertor valutar
Konvertor valuta
KoHBepTep Baniot
Valutaraknare
Pretvornik valut
Prevodnik mien

Para birimi hesaplayici

Currency exchange calculation Obliczenie wymiany waluty BanioT
+023F 54 4 RS ERV
Currency rate = 5% [ W  H N
Foreign = 100, Local ? (500)
Local = 50, Foreign ? (10)
Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe ®yHKLMOHaNEH KNaBuLU NHankaums Pa3neyvaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MAAKTpo AelToupyiag 060vn EkTOTWOon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkcidgomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
nvoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkcji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue OyHKUMOHaNbHas KHoMKa OTobpaxeHue MeyvyaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BeefeHHSA ®yHKLUioHaNbHa KHOMKa Aucnnent Apyk
6 RATE 5 5 *
100 LOCAL 500 100.
3. X
500. *
50 =] 10 50.
5.
10. *
(Currency rate recall) RATE RATE 5 5%




19. Cost/Sell/Margin-Berechnung
MU3uncnsBaHe Ha LeHa/npogax6a/mapx

Vypocet Cost/Sell/Margin

Beregning af Cost/Sell/Margin

Kasumiarvestus (Cost/Sell/Margin)
Calculo de margen/venta/coste (Cost/Sell/

Margin)
Cost/Sell/Margin-laskenta
Calcul Cost/Sell/Margin
Cost/Sell/Margin calculation

Yniohoytopog Cost/Sell/Margin

Cost/Sell/Margin izracun

Cost/Sell/Margin (koltség/eladas/arreés)

szamitas

Calcolo di Cost/Sell/Margin (CostoNendita/

Margine)

»Cost/Sell/Margin“ apskaiciavimas

Cost/Sell/Margin aprekinasana

Berekening van KostenNerkoop/Marge
Beregning av kostnad/salg/margin
Obliczenie Cost/Sell/Margin (Koszt/Sprzedaz/ Po3paxyHok Cost/Sell/Margin

Marza zysku

Calculo do Custo/da Venda/da Margem
Calculare Cost/Sell/Margin
Cost/Sell/Margin racunanje

BbluKcieHne CTOMMOCTH, LieHbl, NpubbIKn
(Cost/Sell/Margin)
Cost/Sell/Margin-berakning

Izracun Cost / Sell / Margin

Cost/Sell/Margin-Berechnung
Maliyet/Satig/Marj Hesaplama

$023F 4 § e T
COST =100 [ | Il W]
SELL = 500
MARGIN = 80
Eingabe Funktionstaste Anzeige Ausdruck
BbBexpaaHe OYHKUMOHaNEH KNaBuLL NHankaums Pa3sneyaTtka
Zadani Funkcni klavesa Zobrazeni Vytisk
Enter Funktionstast Vis Udskrift
Sisestamine Tehteklahv Tabloonait Printimine
Entrada Tecla de funcion Visualizacion Impresion sobre papel
Syotto Toimintonappadin Naytto Tulostus
Introduction Touche de fonction Affichage Impression
Entry Function Key Display Paper print-out
Kataywpnon MANKTPO AelToupyiag 060vn EkTOTUWOon
Unos Funkcijska tipka Prikaz Ispis
Bevitel Funkciogomb Kijelzés Nyomtatas
Registrazione Tasto di funzione Visualizzazione Stampa su carta
Jvestis Funkcinis mygtukas Rodmuo Spaudinys
Levade Funkciju taustins Radijums lzdruka
Invoer Functietoets Weergve Afdruk
Inntastet Funksjonstast Vis Utskrift
Wprowadzone dane Przycisk funkgji Wynik na wyswietlaczu Wydrvk
Entrada Tecla de funcao Mostrador Tela Lmpressao em papel
Introducere Tasta functionala Afisaj Imprimare
Unos Funkcijski taster Prikaz Stampanje
3HayeHue ®yHKLMOHaNbHAA KHOMKa OTobpaxkeHne MevaTb
Inmatning Funktionsknapp Visning Utskrift
Vnos Funkcijska tipka Prikaz Tiskanje
Zadanie Funkcné tlacidlo Displej Tlac na papier
Girig Fonksiyon tusu Ekran Cikti
BBeaeHHS ®yHKUioHaNbHa KHOMKa Jucnnen Apyk
100 COST 100 100. C*
500 MARGIN 80 500. A*
80. M%
100 COST 100
80 e SELL 500 100. C*
80. M%

500. A*




DE: MERKMALE UND TECHNISCHE DATEN

1. Drucksystem: Nullstellenunterdriickung bis zu 12 Ziffern. Eine Leerzeile nach dem Ausdruck des Ergebnisses. Wahlbare Methode zur Bestimmung der Dezimal-
punktplatzierung.

1) Festgelegter Dezimalpunkt (0. 2. 3) 2) Gleitpunktsystem (F) 3) Additonsmodus-Platzierung (+)

2. Funktionen: Addition, Subtraktion, Multiplikation, Division, Wiederholte Addition und Subtraktion, fortgesetzte Multiplikation und Division, Konstantenmulti-
plikation und division, Mischrechnen, Kehrwert, Speicherrechnung, Prozentrechnung, Zuschlag/Abschlag-Rechnung, Nicht-Addieren und Datum, Zwischen-
summen Ausdruck, Vorzeichenwechsel, Rundung (5/4) und andere Berechnungen.

3. Besondere Merkmale:

a) Volle 12-Ziffern-Kapazitat b) Nullunterdriickung ¢) Automatische Gesamtldschung
d) Wahlweise Dezimalpunktpatzierung (+,0,2,3,F)  e)Rundung f) Summierung g) Nicht-Ausdruck wahlbar
4. Anzeige: ,,M = Spelcherzelchen, o= Mmuszelchen, ,E" = Fehler/Uberlauf

| TAX+ TAX- TAK% RATE & LOCAL COST SRL  MARIN =

LiLEEEEEEEEERE

5. Druckfarben. Alle Ziffern werden in Schwarz oder Rot gedruckt. Alle Symbole werden nur in Schwarz gedruckt.
. Berechnungskapazitat:
Add/Sub.........occveennne. 12 Ziffern 12 Ziffern < 12 Ziffern Mul/div....ccoeeeeieiieiee, 12 Ziffern x/+ 12 Ziffern < 12 Ziffern
. Druckgeschwindigkeit: 2,0 Zeilen pro Sekunde (normal)
. Abmesungen: 58 mm (H) x 154 mm (B) x 219 mm (L)
. Gewicht: 409 g
10. Stromversorgung: 100-240V Wechselstrom 50Hz/60Hz
11. Leistungsaufnahme: 2 Watt
12. Betriebstemperatur: 0°C bis 40°C

(=)
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AUSWECHSELN DER TINTENPATRONE

1) Schalten Sie den Strom aus. Entfernen Sie anschlieBend die Abdeckung des Druckers, (Abb. 1)

2) Halten Sie die Abdeckung der Tintenpatrone fest und ziehen die alte Tintenpatrone aus dem Fach (Abb. 2)

3) Legen Sie die neue Tintenpatrone in die Offnung. Driicken Sie in der Mitte der Tintenpatrone nach unten, bis sie festsitzt (Abb. 3)
4) Bringen Sie die Druckerabdeckung wieder an. (Abb. 4).  « Verwenden Sie nur die IR-100BR Tintenpatrone

=
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AUSWECHSELN DER PAPIERROLLE
1) Heben Sie den Papierarm hoch (Abb. 5)  « Schneiden Sie den Rand des Papiers wie angezeigt (Abb. 6), wenn Sie das Papier einlegen
2) Platzieren Sie die Papierrolle auf den Arm. Der Rand des Papiers sollte wie abgebildet positioniert sein (Abb. 6)
» Geeignete Papierrolle - Breite 2 - 1/4" (57 mm), Durchmesser: 3-3/8" (86 mm)
3) Fiihren Sie den Papieranfang wie angezeigt in den Schlitz an der Maschine hinten ein (Abb. 7)
4) Schalte Sie den Strom e|n und schieben das Papier durch Driicken der Taste "FEED" vor (Abb. 8)

\40

Garantiehinweis: Die Jakob Maul GmbH, Jakob-Maul-Str. 17, D-64732 Bad Kdnig, Telefon: 06063-502-100, Fax: 06063-502-210, E-Mail: contact@maul.
de: (nachfolgend ,Hersteller”) garantiert dem Endkunden (nachfolgend ,Kunde“) nach MaRgabe der nachfolgenden Bestimmungen, dass das an den Kunden
in Deutschland, Osterreich oder Schweiz gelieferte Produkt innerhalb eines Zeitraums von 2 Jahren ab Auslieferung (Garantiefrist) frei von Material- oder
Verarbeitungsfehlern sein wird. Solche geltend gemachten Fehler wird der Hersteller nach eigenem Ermessen auf seine Kosten durch Reparatur oder Lieferung
neuer oder generaliiberholter Teile beheben. Die Garantie erstreckt sich nicht auf eventuell mitgelieferte Batterien. Sonstige Anspriiche des Kunden gegen den
Hersteller, insbesondere auf Schadensersatz sind ausgeschlossen. Neben dieser Produktgarantie bestehen unabhdngig die gesetzlichen Gewahrleistungsrechte
des Kunden, die gegeniiber dem Hersteller bzw. dem jeweiligen Verkaufer durch diese Garantie nicht beriihrt werden. Anspriiche aus dieser Garantie bestehen
nur, wenn das Produkt keine Schaden oder Verschleiferscheinungen aufweist, die durch einen unsachgemafRen Gebrauch verursacht sind. Schaden, die durch
einen unsachgemaBen Gebrauch der Ware verursacht wurden, sind inshesondere solche durch Schlag- oder StoReinwirkung oder Schaden durch unsachgemale
Reparaturen, die nicht durch den Hersteller vorgenommen wurden. Anspriiche aus der Garantie kénnen nur durch Ubergabe oder Einsendung des Produkts

an die Verkaufsstelle oder direkt gegeniiber dem Hersteller geltend gemacht werden. Voraussetzung des Garantieanspruchs ist weiterhin die Vorlage der
Originalrechnung mit Kaufdatum. Diese Garantie gilt in dem vorstehend genannten Umfang und unter den oben genannten Voraussetzungen einschlieBlich
der Vorlage des Kaufnachweises auch im Falle der WeiterveriuBerung fiir jeden spateren, in Deutschland, Osterreich oder Schweiz ansissigen kiinftigen Eigen-
tiimer des Produkts. Diese Garantie unterliegt dem Recht der Bundesrepublik Deutschland unter Ausschluss des UN-Kaufrechts. Bei Kunden, die den Vertrag
zu einem Zweck schlieBen, der nicht der beruflichen oder gewerblichen Tatigkeit zugerechnet werden kann (Verbraucher) beriihrt diese Rechtswahl nicht die
zwingenden Bestimmungen des Rechts des Staates, in dem der Kunde seinen gewdhnlichen Aufenthalt hat.

9

Es besteht nach dem Deutschen Batteriegesetz (BattG) die Mdglichkeit Batterien nach Gebrauch, unentgeltlich an der Verkaufsstelle zuriickzugeben. End-
benutzer sind zur Riickgabe von Altbatterien verpflichtet.

- So gekennzeichneten Produkte diirfen nicht im unsortierten Hausmiill entsorgt werden, sondern werden gesondert als Elektroschrott in dafiir
| vorgesehenen Einrichtungen gesammelt. Uber die verfiigharen Entsorgungsmaglichkeiten und die dafiir vorgesehenen Einrichtungen gibt die ortliche
Stadt- oder Gemeindeverwaltung Auskunft.



BG: XAPAKTEPUCTUKU U TEXHUYECKU AAHHU

1. CucteMa 3a nNevar: NoTMCKaHe Ha HynaTa Ao 12 undpu. EanH npaseH pep cnep oTnedyaTBaHe Ha pesynTaTa. 36upaem mMeToa 3a onpeaensiHe Ha
pa3nonoXeHUeTo Ha leCeTMYHaTa 3aneTas.

1) ®ukcupaHa fecetnyHa 3anetas (0. 2. 3) 2) Cuctema ¢ nnaBalya 3anetas (F) 3) MocTaBsiHe Ha peXu1Ma Ha fobaBsiHe (+)

2. ®yHkumu: CbbMpaHe, U3BaXAaHe, YMHOXEHWe, fieNieHNe, NOBTOPHO CbOMpaHe 1 U3BaXAaHe, NPOAb/MKEHO YMHOXEHWE U [leleHNe, KOHCTaHTU YMHOXeHMWe
N AeneHne, CMeCeHO M3YMC/IeHNe, peLyunpoYHa CTONHOCT, U34YMCIEHNE Ha MAMEeTTa, U34YMCIeHNe Ha NPOLLEHTH, U3YNCNeHNe Ha HafbaBKa/oTONB, He-
CbbWpaHe 1 AaTa, MeXAUHHU CyMM pa3neyaTka, NpoMsiHa Ha 3HaKa, 3aKpbrisiHe (5/4) n fpyru nsuncnexus.

3. OcobeHn xapaKTepUCTHKM:

a) MbneH 12-undpeH Kanauutet 6) MoTuCKaHe Ha HynaTa B) ABTOMaTUYHO MbJIHO U3TpUBaHe
r) MocTaBsiHe Ha AieceTUYHaTa 3aneTas no usbop (+, 0,2, 3, F) A1) 3aKpbrnsiHe
e) CyMupaHe g) Bb3MoXHOCT 3a M3bop 6e3 oTneyaTBaHe

4. Unpgukaymsa: ,M"“ = 3HaK 3a 3anaMeTsBaHe, ,-“= 3HaK MUHYC, ,E" = rpelika/npenbfiBaHe

| OTAX+ TAX< TAX% RATE & LOGAL OCOST SELL  MARGN
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5. LiBeToBe Ha oTneyaTBaHe: Bcuuky uudpu ce oTneyaTBaT B YepHO MM YepBeHO. BCUYKM CMMBONU Ce 0TNeYaTBaT CaMo B YepHO.
6. Kanauutet Ha U3YnCneHue:
[l06aBAHE/N3BAXKAAHE. ........covenrenrennene 12 uyndpu + 12 undpm < 12 undpm
YMHOXEHUE/LENEHUE. ......oeeeeeeeeeeeereeenee, 12 undpu x/= 12 undpm < 12 undpu
7. CkopocT Ha nevateHe: 2,0 pefia Ha ceKyHAa (HOpManHo)
8. Paamepu: 58 mm (B) x 154 mm (LU) x 219 mm ([)
9. Terno: 409 g
10. EnekTtpo3saxpaHBaHe: 100-240V npomeHnus Tok 50Hz/60Hz
11. KoHcymauus Ha eHeprusi: 2 Watt
12. PabotHa Temnepatypa: 0°C o 40°C

_‘~l°x 14 0

CMAHA HA KACETATA C MACTHUJ10

1) U3kntoyeTe 3axpaHBaHeTo. Cnef ToBa CBaseTe Kanaka Ha NpuHTepa, (ur. 1)

2) 3apbXTe Kamnaka Ha KaceTaTa C MacTUJI0 M M3AbpraliTe CTapaTa KaceTa C MacTUIIo OT oTAeneHneTo (dur. 2)

3) MocTaBeTe HoBaTa KaceTa C MacTW10 B 0TBopa. HaTUCHeTe LieHTbpa Ha KaceTaTa C MacTU10, 1o0KaTo TS ce 3akpenu 3apaBo (¢ur. 3)
4) MocTaBeTe OTHOBO Kanaka Ha NpuHTepa. (dur. 4). * W3nonsBgaiiTe camo IR-100BR kaceTa ¢ MacTuio
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CMAHA HA XAPTUEHATA POJIKA
1) NoBpurHeTe paMoTo 3a xapTus (¢dur. 5) » OTpexeTe KpaillLiaTa Ha XapTusiTa KakTo e NokasaHo (ur. 6), KoraTo 3apexnjaTte xapTusTa
2) MocTaBeTe xapTUeHaTa posika Ha paMoTo. KpasT Ha xapTusiTa TpsibBa ia e pa3rnosloXeH KaKTo e noka3saHo (dur. 6)
* MopxoAsiLa xapTUeHa poska - WupkHa 2 - 1/4" (57 mm), anametsbp: 3-3/8" (86 mm)
3) MpokapaitTe HayanoTo Ha XapTUsTa KaKTo e MoKa3aHo B NpoLiena Ha MalluHaTa oT3ag, (¢ur. 7)
4) BKntoyeTe 3axpaHBaHETO U NPUABKXKETE XapTHUATA, KaTo HaTUCHeTe GyToHa "FEED" (dur. 8)

FapaHuus:

To3n NpoyKT e NPOM3Be/ieH C Haii-roNsiMo CTapaHWe U Npy NpUNaraHe Hal-CTPoOrMTe HaCOKM 3a KauecTBO. 3non3BaHNUAT MaTepuan 1
NPON3BOACTBEHUAT NpoLiec ce NpoBepsiBaT NoCTOsHHO. MapaHUMATa e BannAHa 2 FOAUHU U NOKPUBA OTCTPaHsiBaHe Ha AedeKTn B NPoN3BOACTBEHNS
npoLec Unu B M3Non3BaHUTe MaTepuani. fapaHUMOHHUAT Nepuog 3anoyBa Aa Tede oT AaTaTa Ha Npofax6a Ha MbpBuA NoTpebuTen. KacoBmaT 60H Mnu
(akTypaTa ca Joka3aTeNCTBO 3a NoKynKaTa. MoBpeAn B pe3ynTaT Ha HenpaBUIHO 60paBeHe, MexaHUYHU NOBpPeM UK eCTECTBEHO 3HOCBAHE, KaKTo U
noBpeaM, Ab/Xalyy ce Ha 6aTepumnTe (ako Ca [OCTaBeHM), Ce U3KKOYBAT OT rapaHUMATa. B ciyyaii Ha MaHWUNynauus oT CTPaHM, pasfiyHM OT JOCTaBYMKa,
rapaHuuaTa oTnaja. He ce noeMa oTroBOpHOCT 3a NocneABally WeTu. Peknamalum no oTHolleHWe Ha pa3no3HaBaeMu fedeKTy ClefiBa a Ce OTNpaBAT
B paMKMWTe Ha YeTUpUHaJeceT AHU Clefj NoNlyyaBaHe Ha CTokUTe. 3a CKpuTK AedekTn TpsibBa fla ce CboblyaBa He3abaBHO Npu OTKpUBaHeTo UM. CTOKM,
KOWTO Ca GMNN 0TKa3aHW OCHoBaTesHo, Lile 6bAaT nonpaBeHun. B cnyyail Ye cnasum pasyMeH rpaTuceH nepuop, 6e3 Aa oTCTpaHUM AedeKTa, KynyBaybT
“Ma NpaBo fAa Ce 0TKaXe OT JoroBopa. B ciyyaii Ha rapaHLMOHHK NpeTeHLMN, MONS, U3NpaTeTe ypela ¢ KacoBUst 6OH 1o MACTOTO Ha NpoAax6ba. Mons,
nocoyeTe BaweTo uMe, aapec n onucaHue Ha AedekTa. B cnyyait Ha aedeKTn, Bb3HUKHANU U3BbH rapaHLUUOHHNSA Nepuof, € Bb3MOXEH PEMOHT UK
noMsHa cpelly 3anfallaHe Ha pa3xofuTe. B TakuBa cnydyaum, Monsi, 06bpHeTe Ce OTHOBO KbM MSICTOTO 3a NpoAax6a. Hulo B ropHuTe yCnoBUs He
W3KJ/KOYBaA NpUNaraHeTo Ha pasnopenouTe Ha EC.



CZ: FUNKCE A TECHNICKE UDAJE

—

. Tiskovy systém: Potlaceni nuly az do 12 cislic. Prazdny radek za vytiskem vysledku. Volitelnd metoda pro stanoveni umisténi desetinné carky.

1) Pevna desetinna carka (0. 2. 3)". 2) Systém s plovouci desetinnou carkou (F) 3) Umisténi rezimu scitani (+)
2. Funkce: Scitani, odcitani, nasobeni, déleni, opakované scitani a odcitani, pokracujici nasobeni a déleni, nasobeni a déleni s konstantou, smisené vypocty, vzajem-
na hodnota, vypocet z paméti, vypocet procent, vypocet prirazky/srazky, nepficitani a datum, vyraz s mezisouctem, zména znaménka, zaokrouhlovani (5/4) a jiné

vypocty.
3. Zvlastni funkce:
a) Plna 12mistna kapacita b) Potlaceni nuly ¢) Automatické dplné vymazani
d) Volitelné umisténi desetinné carky (+, 0, 2, 3, F) e) Zaokrouhleni f) Sumarizace
g) Volitelny vyrok not

4. Zobrazeni: ,M" = znacka paméti, ,-“= znaménko minus, ,E“ = chyba/preteceni.
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5. Barvy tisku: Vsechny cislice jsou tistény cerné nebo cervené. Vsechny symboly jsou tistény pouze cerné.
. Vypocetni kapacita:
Souc/odC.....coveeveeeeeiere 12 dislic + 12 cislic < 12 cislic Nas/dél.......ccooeveerreieneennne. 12 cislic x/+ 12 cislic < 12 dislic
. Rychlost tisku: 2,0 radkl za sekundu (normalni)
. Rozméry: 58 mm (H) x 154 mm (B) x 219 mm (L)
. Hmotnost: 409 g
10. Napajeni: 100-240 V stridavy proud 50 Hz/60 Hz
11. Prikon: 2 W
12. Provozni teplota: 0 °C az 40 °C
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VYMENA INKOUSTOVE KAZETY

1) Vypnéte napajeni. Poté sejméte kryt tiskarny, (obr. 1)

2) Podrzte kryt inkoustové kazety a vytahnéte starou inkoustovou kazetu z prihradky (obr. 2).

3) Vlozte novou inkoustovou kazetu do otvoru. Stisknéte stred inkoustové kazety smérem dold, az se pevné usadi (obr. 3)
4) Nasad'te znovu kryt tiskarny. (obr. 4). * Pouzivejte pouze inkoustovou kazetu IR-100BR
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VYMENA ROLE PAPIRU
1) Zvednéte rameno vedeni papiru (obr. 5) » Pri vkladani papiru sefiznéte okraj papiru podle obrazku (obr. 6)
2) Polozte rulicku papiru na rameno. Okraj papiru by mél byt umistén podle obrazku (obr. 6)
* Vhodna role papiru - Sitka 2 - 1/4" (57 mm), priimér: 3-3/8" (86 mm)
3) Vlozte zacatek papiru do stérbiny v zadni Casti stroje podle zobrazeni (obr. 7).
4) Zapnéte napajeni a posunte papir vpred stisknutim tlacitka ,FEED" (obr. 8).

Zaruka:

Tento vyrobek byl vyroben s nejvétsi péci a za uplatnéni nejprisnéjsich smérnic jakosti. Pouzity material i zpUsob vyroby podléhaji prabéznym kontrolam.
Zaruka plati dva roky a vztahuje se na odstranéni vyrobnich nebo materialovych vad. Zarucni lhiita zacina dnem prodeje prvnimu uzivateli. Jako doklad plati
pokladni para- gon nebo Ucet. Ze zaruky jsou vylouceny zavady, které vznikly v disledku nespravného zachazeni s vyrobkem nebo vdisledku mechanického
poskozeni Ci prirozenym opotrebenim, totéz se vztahuje na baterie doddvané s vyrobkem. Zaruka odpada, jestlize byl zakrok proveden nepovolanou osobou.
Za nasledné zkody neprebirame zadné zaruky.Rozpoznatelné nedostatky musi byt reklamovany béhem 14 dni ode dne obdrzeni zbozi. Skryté vady musi byt
reklamovany neprodlené po jejich zjisténi. Reklamované zbozi bud opravime nebo zasleme kupujicimu nahradu s vyloucenim dalsich naroki ze strany kupujici-
ho. Jestlize bude nami stanovena primérena doba opravy prekrocena aniz by byla zavada odstranéna, pak je kupujici opravnén odstoupit od smlouvy.Vpripadé
uplatnéni zaruky zaslete prosim pristroj sprodejnim dokladem vramci Némecka firmé MAUL GmbH nebo prodejné, kde byl pristroj zakoupen. Uved'te pritom
jméno, adresu a popis zavady.Jestlize by se vyskytla zavada mimo obdobi platnosti zaruky, pak je mozné si zajistit bezplatnou opravu nebo nahradu.

| vtomto pfipadé se prosim obrat'te na nasi prodejnu.Tato ustanoveni nevyluauji pouliti evropského prava.



DK: FUNKTIONER OG TEKNISKE DATA

1. Udskrivningssystem: Nulstillings-undertrykkelse op til 12 cifre. En tom linje efter resultatet er udskrevet. Valgfri metode til at bestemme placeringen af
decimaltegn.

1) Fast decimalpunkt (0. 2. 3) 2) flydende komma system (F) 3) Placering af additionstilstand (+)

2. Funktioner: Addition, subtraktion, multiplikation, division, gentagen addition og subtraktion, fortsat multiplikation og division, konstant multiplikation og
division, blandingsberegning, reciprok veerdi, hukommelsesberegning, procentregning, tillaegs-/afslagsberegning, ikke-addition og dan..rm , subtotaler uds-
krift, fortegnsaendring, afrunding (5/4) og andre beregninger

3. Sarlige funktioner:

a) Fuld 12-cifret kapacitet b) Undertrykkelse af nul ¢) Automatisk total sletning, nar maskinen taeendes
d) Valgfri decimalplacering (+, 0, 2, 3, F) e) afrundings f) summering
g) |kke-udskrift kan veelges
4. Visning: "M" hukommelsestegn,

minustegn, "E" fejl/overlgb.

ELLLELTELLTE

5. Udskrivningsfarver: Alle cifre er trykt i sort eller rod. Alle symboler er kun trykt i sort.
. Beregningskapacitet:
Add/Sub ..o 12 cifre + 12 cifre < 12 cifre Mul/div...oeeeeeiieeeeiees 12 cifre x/+ 12 cifre < 12 cifre
7. Udskriftshastighed: 2,0 linjer i sekundet (typisk)
8. Dimensioner: 58 mm (H) x 154 mm (B) x 219 mm (L)
9. Dimensioner:agt: 409 g
10. Stremforsyning: 100-240V AC 50Hz/60Hz
11. Stremforbrug: 2 Watt
12. Driftstemperatur: o-c til 4o°c.
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UDSKIFTNING AF BLAKPATRON

1) Sluk for stremmen. Aftag derefter deekslet pa printeren. (Fig. 1)

2) Hold i bleekpatrondaekslet, og traek den gamle blaekpatron ud af kammeret. (Fig. 2)

3) Indsaet den nye blaekpatron i dbningen. Skub ned pa midten af blaekpatronen, indtil den sidder godt fast. (Fig. 3)
4) Seet printerdaekslet pa igen. (Fig. 4) * Brug kun (IR-100BR) blaekpatroner
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UDSKIFTNING AF PAPIRRULLEN
1) Lgft papirarmen op. (Fig. 5) * Klip kanten af papiret som vist (fig. 6), nar du ileegger papiret.
2) Leeg papirrullen pa armen. Kanten af papiret skal placeres som vist (fig. 6)
» Passende papirrulle - Bredde: 2-1/4" (57 mm)/diameter: 3-3/8" (86 mm)
3) Indsaet forkanten af papiret i abningen pa bagsiden af maskinen som vist.(fig. 7)
4) Teend for strgmmen, og fremfgr papiret ved at trykke pa fremfgringstasten. (Fig. 8)

Garantihenvisning:

Dette produkt er fremstillet under udvisning af den yderste omhu og i overensstemmelse med de strengeste kvalitetskrav. De anvendte materialer og fremstil-
lingsprocesser er konstant genstand for testprocedurer. Denne garanti er gyldig i to ar og deekker reparation af fejl, der er opstaet under fremstillingsprocessen
eller i de anvendte materialer. Garantiperioden pabegyndes den dato, vaegten er solgt til den f@rste bruger. Kvittering eller faktura udger garantibeviset.
Skader der skyldes forkert behandling, mekanisk beskadigelse eller almindelig slidtage, savel som skader forarsaget af batterier (safremt disse medleveres)
er ikke daekket af garantien. Reparation af vaegten foretaget af andre end leverandg@ren saetter garantien ud af kraft. Der accepteres ikke noget ansvar for
driftstab. Klager over abenbare fejl skal rapporteres inden fjorten dage efter modtagelse af varen. Skjulte fejl skal rapporteres, sa snart de opdages. Varer som
med rette er blevet afvist, vil blive repareret. Safremt producenten inden for en rimelig periode ikke formar at udbedre fejlen, kan kpber ophaeve kontrakten.
Ved fejl deekket af garantien bedes produktet fremsendt til kgbsstedet sammen med kvittering for kgbet. Vedlaeg venligst en beskrivelse af fejlen. Safremt en
fejl opstar uden for garantiperioden, er det muligt at fa foretaget reparation eller udskiftning mod betaling af de dermed forbundne omkostninger. | sa tilfaelde
skal henvendelse ogsa ske til kgbsstedet. Intet i ovenstaende bestemmelser udelukker anvendelse af EU's regulativer.



EE: TUNNUSED JA TEHNILISED ANDMED

1. Printimissiisteem: Nulli supressioon kuni 12 kohta. Uks tiihi rida andmete valjatriiki all. Kimnendkoha asukoha miiramine vabalt valitava meetodi alusel.
1) Fikseeritud kiimnendkoht (0. 2. 3) 2) Sujuv kiimnendkoha maaramine (F) 3) Kiimnendkoha madramine lisamisreziimil (+)

2. Funktsioonid: Liitmine, lahutamine, korrutamine, jagamine, sama summa korduv liitmine ja lahutamine, jatkuv korrutamine ja jagamine, korrutamine ja
jagamine konstandiga, segaarveldused, poordvaartus, maluga arvutused, protsendiarvutused, juurde-/ja mahaarvlemine, vahesumma valjatriikk, eesseisva
maérgi muutmine, iimardamine (5/4) ja muud tehted

3. Erilised tunnused:

a) 12-kohaline tdismaht b) Nulli supressioon ¢) Automaatne kustutusfunktsioon sisseliilitamisel
d) Vabalt valitav kiimnendkoha médaramine (+, 0, 2, 3, F) e) Umardamine
f) Summa g) Printimisreziimist loobumine

4. Ekraaninait: ,M“ malu, ,-* miinusmark, ,E“ viga/limiidi iiletamine.
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5. Triikivarvid: Koik valjaprinditud numbrid on musta voi punast varvi. Vdljaprinditud siimbolid on ainult musta varvi.
6. Arvutusvoimsus
Liitm./lahut. .........ccccoeenne. 12 numbrit + 12 numbrit < 12 numbrit
Korrut./jagam........ccccvvveeeeennnns 12 numbrit x/+ 12 numbrit < 12 numbrit
. Printimiskiirus: 2.0rida sekundis (tavareziim)
. Mootmed: 8 mm (korgus) x 154 mm (laius) x 219 mm (pikkus)
.Kaal: 409 g
10. Elektritoide: 100-240V vahelduvvool 50Hz/60Hz
11. Tarbitav voimsus: 2 vatti
12. Tootemperatuur: 0° kuni 40°.
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TINDIPADRUNI VAHETAMINE

1) Liilitage seade pinge alt vilja. Seejarel eemaldage printerilt kate. (Joon. 1)

2) Hoidke tindipadruni kattest kinni ja tommake vana tindipadrun oma pesast valja. (Joon. 2)

3) Asetage uus tindipadrun sisse. Suruge tindipadrunit keskkohas allapoole, kuni see on kindlalt paigas. (Joon. 3)
4)Pange printerile uuesti kate peale. (Joon. 4) » Kasutage ainult(IR-100BR) tindipadruneid
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PABERIRULLI VAHETAMINE

1) Téstke paberirulli hoob iles. (Joon 5) Paberit sisse pannes loigake paberi dar dra nagu naidatud (joon. 6).
* Sobiv paberirulli lalus 2- 1/4"(57mm)/lab|m66t 3- 3/8"(86mm)

3) Liikake paber masina tagakiiljel paikneva pilu kaudu sisse. (Joon. 7)

4) Liilitage vool sisse ja vajutades nuppu Feed témmake paber ette. (Joon. 8)

Garantii:

Kdesolev toode on valmistatud hoole ja tahelepanuga ning koiki kvaliteedinoudeid jargides. Nii kasutatavaid materjale kui ka kogu tootmisprotsessi kontroll-
itakse pidevalt. Garantii kehtib kaks aastat ja holmab tootmisest voi kasutatud materjalidest pohjustatud defektide parandamist. Garantiiaeg algab pdevast,

mil esimene ostja seadme ostab. Selle toestuseks on maksekviitung. Garantii ei kata ebadigest kasitsemisest tingitud vigu, samuti mehaanilisi vigastusi ega
tavalisest kulumisest tingitud defekte, ka patareid (kui need on komplektis) ei kuulu garantii alla. Kui seadet seadistab, hooldab jne keegi muu kui tootja esin-
daja, garantiikohustus lopeb. Vastavate vigastuste eest tootja sel puhul ei vastuta. Seadme juures avastatud defektidest tuleb teavitada 14 pdeva jooksul alates
ostukuupdevast. Peidetud defektidest tuleb teatada vahetult nende avastamisel. Tooted, mille puhul noue on oigustatud, parandatakse tasuta voi asendatakse.
Kui valmistaja ei taida maistliku aja jooksul oma kohustust defekti korvaldamise kohta, on ostjal digus ostust loobuda. Garantiinoude puhul palume tagastada
seade koos ostukviitungiga kohta, kust seadme ostsite. Palume lisada oma nimi, aadress ja defekti kirjeldus. Kui defekt ilmneb pdrast garantiiaja moodumist,
on voimalik seadme parandamine voi asendamine ainult ostja kulul. Sel juhul palume samuti votta lihendust ostukohaga. Eeltoodud tingimused ei piira EL
madadruste kohaldamist.



ES: CARACTERISTICAS Y ESPECIFICACIONES

1. Sistema de impresion: Capacidad de supresion de cero de 12 digitos. Imprime sélo un espacio después de la respuesta. Método selectivo de ubicacion de la
coma decimal.

1) Posiciones decimales fijas (0, 2, 3) 2) Sistema de coma decirnal flotante 3) Ubicacion del modo suma (+)

2. Funciones: Suma, resta, multiplicacion, division. Repeticon de suma y resta division y multiplicacion en cadena, division y multiplicacion de constante, calculo
mixto, cdlculo reciproco, calculo de memoria, calculo de porcentaje, calculo automatico de repeticion, calculo de descuento/suplemento, funcion "non add" y
fecha, impresion de subtotal, cambio de signo, redondeado (5/4).

3. Caracterfsticas especiales:

a) Capacidad de 12 digitos. b) Suresion de cero ¢) Funcion de borrado total (all clear) en inicio.
d) Control selectivo de ubicacién de coma flotante (+, 0, 2, 3, F) e) Control de redondeo
f) Control de acumulacion g) Posibilidad de célculo sin impresion

4. Pantalle: ,M" = Signo de memoria, ,-‘= Menos, ,E* = Error/Desbordammiento de capacidad.
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5. Colores de impresion: Todos los nimeros se imprimen en negro o rojo. Los signos se imprimen solamente en negro
. Capacidad de calculo:
Suma/Resta.........ccccecvenennnn 12 digitos + 12 digitos < 12 digitos Mult/divt.......ccooereeiiieieee. 12 digitos x/+ 12 digitos < 12 digitos
. Velocidad de impresion: 2.0 lineas por segundo (normal)
. Dimensiones: 58mm (alto) x 154 mm (ancho) x 219 mm (largo)
. Peso: 409 g
10. Alimentacion electrica: AC 100-240V, 50Hz/60Hz
11. Consumo eléctrico: 2 Vatios
12. Temperatura de funcionamiento: De 0°C hasta 40°C
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SUBSTITUCION DEL RODILLO DE TINTA

1) Apague el aparato y retire la cubierta de la impresora. (Figura 1)

2) Sujete la cubierta del rodillo de tinta. Tire hacia arriba del antiguo rodillo de tinta para sacarlo de la base. (Figura 2)

3) Inserte el nuevo rodillo de tinta en la ranura. Pesione sobre el centro del rodillo de tinta hasta que quede ajustado en su sitio. (Figura 3)
4) Vuelva a colocar la cubierta de impresora. (Figura 4) » Utilice unicamente el rodillo de tinta IR-100BR
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SUBSTITUCION DEL ROLLO DE PAPEL
1) Eleve el brazo para papel. (Figura 5) » Al insertar el papel, corte el borde del mismo tal y como se muestra. (Figura 6)
2) Coloque el rollo de papel sobre el brazo. El extremo del papel deberia estar colocado de la forma en que se muestra. (Figura 6)
* Rollo de papel apropiade - ancho: 2 - 1/4" (57 mm), diametro: 3-3/8" (86 mm)
3) Inserte el extremo del papel dentro de la hendidura situada en la parte trasera de la maquina en la forma que se indica. (Figura 7)
4) Encienda la maquina y alimente papel pulsando la tecla "FEED". (Figura 8)

AVISO DE GARANTIA

Este producto ha sido fabricado con la mas alta exactitud y segutin las normas de calidad mas estrictas. El material utilizado como también su fabricacion estan
sujetas a pruebas permanentes. La garantia es valida dos anos y se refiere a reparar los desperfectos de fabricacion o mate-rial. El plazo de garantia comienza el
dia de la venta al primer usuario. Como documento es valido el recibo de caja o la factura. No estan incluidos en la garantia los dafos que sean consecuencia de
un trato inadecuado o desperfectos mecanicos o de desgaste natural ni los dafos de las baterias (posiblemente suministradas). Se termina la garantia si se realiza
una manipulacion por personas extranas. No tomamos la responsabilidad por danos de consecuencia. Las deficiencias que se detecten tienen que ser reclamadas
dentro de los 14 dias después de la recepcion de la mercancia. Las deficiencias que no se reconozcan en sequida, se deberan reclamar inmediatamente después de
su deteccion. La mercancia que ha sido reclamada a tiempo la reparamos o enviamos el repuesto con exclusion de otras exigencias de garantia por parte del com-
prador. Si por nuestra parte dejamos expirar uno de los prudentes plazos posteriores fijados, sin haber solucionado las deficiencias, el comprador tendra derecho a
abandonar el contrato. En caso de garantia, reexpida por favor su aparato con el documento de venta a alguna de sus filiales de venta. Entregue por favor su nom-
bre, su direccion y la descripcion de las deficiencias. En caso de que aparezca algun desperfecto fuera del tiempo de garantia, es posible realizar una reparacion u
obtener repuestos sujeto a gastos. En este caso comuniquese igualmente con el lugar de venta. Estas disposiciones no excluyen la aplicacion del derecho europeo.



FI: OMINAISUUDET JA TEKNISET TIEDOT

1. Tulostusjarjestelma: Nollauksen ylikuormitus aina 12 numeroon saakka. Tyhja rivi tuloksen tulostuksen jdlkeen. Valinnainen menetelmd desimaalipilkun paikan
maddrittamiseen.
1) Madritetty desimaalipilkku (0. 2. 3) 2) Liukuvan pilkun jarjestelmd (F) 3) Yhteenlaskutilan sijoittaminen (+)
2. Toiminnot yhteenlasku va'hennyslasku kertolasku jakolasku toistuva yhteen ja va'hennyslasku jatkuva kerto ja jakolasku vakioarvojen kerto- ja jakolasku

(5/4) ja muut laskut.
3. Erityisia ominaisuuksia:
a) Tdysi 12 numeron kapasiteetti b) Nollien poistaminen ¢) Kaiken automaattinen poistaminen kdynnistettdessa
d) Valinnainen desimaalipilkun paikka (+,0,2,3,F)  e) Pydristys yhteenlaskussa f) Summaus
g) Tulostus voidaan poistaa kdytosta
4. Naytto: "M" muistin merkki, "-" miinusmerkki, "E" virhe/ylimeno.
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5. Tulostusvarit: Kaikki numerot tulostetaan mustalla tai punaisella. Kaikki symbolit tulostetaan vain mustalla.
6. Laskentakapasiteetti:
Add/Sub..........coeveeeennnen. 12 numeroa * 12 numeroa < 12 numeroa Mul/div....cceeeiiiiiiies 12numeroa X/+ 12 numeroa < 12 numeroa
7. Tulostusnopeus: 2,0 rivid sekunnissa (normaali)
8. Mitat: 58 mm (H) x 154 mm (B) x 219 mm (L)
9. Paino: 409 g
10. Virtalahde: 100-240 V:n vaihtovirta 50 Hz/60 Hz
11. Ottoteho: 2 wattia
12. Kayttolampotila: 0 - 40°C
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MUSTEPATRUUNAN VAIHTAMINEN

1) Katkaise virta. Poista lopuksi tulostimen suojus. (kuva 1)

2) Pida kiinni mustepatruunan suojuksesta ja vedd vanha mustepatruuna ulos lokerosta. (kuva 2)

3) Aseta uusi mustepatruuna aukkoon. Paina mustepatruunan keskeltd, kunnes se on tukevasti paikallaan. (kuva 3)
4) Kiinnita tulostimen suojus takaisin paikalleen. (kuva 4). < Kaytd vain (IR-100BR)-mustepatruunoja
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PAPERIRULLAN VAIHTAMINEN
1) Nosta paperirullan kannatin yls. (kuva 5) -« Leikkaa paperin reuna kuvassa nakyvalld tavalla (kuva 6), kun asetat paperin laskimeen.
2) Aseta paperirulla kannattimen varaan. Paperin reuna tulee asettaa kuvassa nakyvaan kohtaan (kuva 6)
» Sopiva paperirulla -leveys: 2-1/4" (57 mm) / halkaisija: 3-3/8" (86 mm)
3) Pujota paperin alku kuvassa nakyvalld tavalla koneen takaosassa olevaan rakoon (kuva 7).
4) Kytke virta paille ja tyonna paperia eteenpdin painamalla Feed-nappaintd. (kuva 8)

Takuuviite:

Tama tuote on valmistettu erittdin huolellisesti noudattaen tarkkoja laatuvaatimuksia. Niin kaytetyt raaka-aineet kuin itse valmistusprosessi ovat jatkuvan
tarkkailun alaisina. Takuu on voimassa kaksi vuotta, ja se kattaa valmistus- tai materiaaliviat. Takuuaika alkaa ensimmaisen loppukuluttajan ostopdivana.
Tositteena tdsta on joko kassakuitti tai lasku. Takuun ulkopuolella ovat viat, jotka johtuvat asiattomasta kaytosta tai kdy-ton aiheuttamasta luonnollisesta
kulumisesta tai mahdollisesti mukana toimitettavien paristojen vioista. Takuu raukeaa, jos vaakaa manipuloi kolmas osapuoli Valmistaja ei vastaa ta'sta'
ilmenevat. A5|anmuka|sest| ilmoitetuissa tapauksissa korjaamme vaa_an tai toimi-tamme tilalle korvaavan tuotteen, ostajalla ei talloin ole oikeutta lisavaati-
muksiin. Jos valmistaja ei noudata kohtuulliseksi katsottua asettamaansa aikaa vian korjaamiseksi, on ostajalla oikeus purkaa tehty sopimus.Takuutapauksissa
pyyd'a'mme toimittamaan vaa'an ostokuitteineen maahantuojalle Mukaan pyyda'mme liitta'm'a'a’n nimenne, osoitteenne ja vikakuvauksen Jos vika ilmenee

asettamia vaatlmuk5|a.



FR: CARACTERISTIQUES ET SPECIFICATIONS TECHNIQUES

1. Systeme d'impression : Suppression des zéros et capacités de 12 chiffres. Espacement simple aprés impression de la réponse. Ponctuation avec virgule. Sélection
de l'emplacement de la virgule des décimales
1) Virgules fixes (0. 2. 3) 2) Virgule flottante (F) 3) Mode Ajout (+)

2. Fonctions : Addition, soustraction, multiplication, division. Répétition d'additions et de soustractions, multiplications et divisions en chaine, multiplication et
division avec constante, calculs mixtes, calcul réciproque, calcul avec mémoire, calcul de pourcentage, calcul avec supplément et réduction, impression de la date
sans extension, impression du total partiel, changement de signe, arrondissement (5/4) et d'autres calculs.

3. Caractéristiques spéciales :

a) Capacité totale de 12 chiffres b) Suppression des zéros ¢) Annulation automatique de tous les calculs a la mise sous tension
d) Sélecteur d'emplacement de la virgule (+, 0, 2, 3, F) e) Commande d'arrondissement
f) Commande d'accumulation g) Impression ou non au choix

4. Affichage : ,M“ = symbole pour mémoire ,-“= symbole pour moins, ,E“ = symbole pour erreur/surcharge
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5. Couleurs d'impression : Tous les nombres sont imprimés en noir ou rouge. Tous les symboles sont imprimés en noir uniquement
. Capacité de calcul :
Add/Soust.........cccceeeee e 12 chiffres £ 12 chiffres < 12 chiffres Mul/dive...cveeeieeieeee 12 chiffres x/+ 12 chiffres < 12 chiffres
. Vitesse d'impression : 2,0 lignes a la seconde (normale)
. Dimensions : 58 mm (hauteur) x 154 mm (largeur) x 219 mm (longueur)
. Poids : 409 g
10. Alimentation : AC 100-240V, 50Hz/60Hz
11. Consommation : 2 watt
12. Température de fonctionnement : 0°C a 40°C
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REMPLACER LE ROULEAU ENCREUR

1) Arrétez l'alimentation. Démontez le capot de 'imprimante. (Figure 1)

2) Tenez le capot du rouleau encreur. Retirez l'ancien rouleau ancreur de son support. (Figure 2)

3) Insérez le nouveau rouleau encreur dans le slot. Poussez le centre du rouleau encreur jusqu'il s'insére correctement dans son emplacement (Figure 3)
4) Remettez le capot de l'imprimante (Figure 4) * N'utilisez que le rouleau encreur IR-100BR.
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REMPLACER LE ROULEU DE PAPIER
1) Soulevez le bras du papier. (Figure 5) » Lorsque vous insérez le papier, coupez le bord comme indiqué. (Figure 6)
2) Placez le rouleau de papier sur le bras. Le bord du papier doit étre positionné comme indiqué. (Figure 6)
* Rouleau papier adapté : largeur 2 - 1/4" (57 mm), diamétre : 3-3/8" (86 mm)
3) Insérez le bord avant du papier dans la fente située a l'arriere de la machine comme indiqué. (Figure 7)
4) Mettez sous tension et faites avancer le papier en pressent la touche "FEED". (Figure 8)

Garantie

Ce produit a été fabriqué avec le plus grand soin et en respectant des directives tres séveres relatives a la qualité. Les matériaux employés et la production sont
soumis a des controles permanents. La garantie est de deux ans et s'étend a la réparation des défauts de fabrication ou de matériel. La garantie prend effet avec
le jour de la vente au premier utilisateur. Comme justificatif il vous suffira de présenter le bon de caisse ou la facture. Tous les dommages qui proviennent d"une
utilisation inadéquate, d’'un dommage mécanique ou d”une usure naturelle ainsi que les dommages causés par les piles (faisant éventuellement partie de la
livraison) sont exclus de la garantie. La garantie cesse en cas d'intervention de tiers. Nous ne pouvons étre tenus responsables de dommages conséquents. Des
défauts reconnaissables doivent étre réclamés dans les 14 jours qui suivent la récep- tion de la marchandise, des vices cachés immédiatement apres la découverte
des défauts. Des marchandises réclamées a juste titre seront réparées ou nous fournirons remplacement, exclusion faite de toutes autres prétentions de garanties
de l'acheteur. Si nous laissons écouler un délai qui nous a été fixé sans avoir remédié au défaut, l'acheteur est en droit d'annuler le contrat. En cas de garantie, faites
suivre l'appareil avec la quittance d’achat a votre point de vente. Veuillez s.v.p. indiquez votre nom et adresse et décrivez le défaut. Si un défaut se présente en
dehors du délai de garantie, une réparation ou un échange aux frais du client est possible. Veuillez dans ce cas également consulter votre point de vente.

Ces prescriptions n'excluent pas l'application du droit européen.



GB: FEATURES AND SPECIFICATIONS

1. Printing system: 12 digit capacity, zero suppression. Single spacing after answer is printed. Selective method of determination of decimal point placement.
1) Fixed decimal places (0. 2. 3) 2) Full foating decimal point system (F) 3) Adding-mode placement (+)

2. Functions : Addition, subtraction, multiplication, division. Repeat addition and subtraction, chain multiplication and division, constant multiplication and division,
mixed calculation, memory calculation, percent calculation, add-on/discount calculation, non-add and date, subtotal printing, sign change, round-off (5/4).

3. Special features:

a) Full 12 digit capacity b) Zero suppression ¢) Power-on automatic all-clear function
d) Selective decimal point placement control (+, 0, 2, 3, F) e) Round-off control
f) Accumulation control g) Non-print selectable

4. Display: ,M" = memory sign, ,-“= minus sign, ,E“ = error/overflow sign
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5. Printing colours: All numbers are printed in black or red. All symbols are printed in black only
. Calculation capacity:
Add/sub ....ccoeeiieens 12 digits + 12 digits < 12 digits Mul/div....oeeeeiieeieeieeee, 12 digits x/+ 12 digits < 12 digits
. Printing speed: 2,0 lines per second (normal)
. Dimensions: 58 mm (H) x 154 mm (W) x 219 mm (L)
. Weight: 409 g
10. Power supply: AC 100-240V, 50Hz/60Hz
11. Power consumption: 2 watt
12. Operating temperature: 0°C a 40°C
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REPLACING THE INK ROLLER

1) Turn the power off and remove the printer cover. (Figure 1)

2) Hold the ink roller cover. Pull the old ink roller out of the base (Figure 2)

3) Insert the new ink roller back on the slot. Push down on the center of the ink roller until it locks into place. (Figure 3)
4) Replace the printer cover. (Figure 4) » Use only the ink roller IR-100BR.
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REPLACING THE PAPER ROLL
1) Lift up the paper arm. (Figure 5) * When inserting the paper, cut the edge of the paper as shown. (Figure 6)
2) Place paper roll on the arm. The edge of the paper should be positioned as shown. (Figure 6)
» Suitable paper roll: width 2 - 1/4" (57 mm), diameter : 3-3/8" (86 mm)
3) Insert the leading edge of the paper into the slit at the back of the machine as indicated. (Figure 7)
4) Turn the power on and feed the paper by pressing "FEED". (Figure 8)

Guarantee

This product has been manufactured with the utmost care and by applying the strictest quality guidelines. The material used and the manufacturing process are
subject to constant testing. The guarantee is valid for two years and covers the repair of defects in the production process or in the materials used. The period of
guarantee commences with the day of sale to the first user. The payment slip or the purchase bill are proof. Damage attributable to improper handling, mechanical
damage or natural wear and tear as well as damage to due the batteries (if supplied) are excluded from the guarantee. In cases of manipulation by parties other
than the supplier the guarantee lapses. No liability is accepted for consequential damages. Complaints in respect of recognisable defects must be reported within
fourteen days after the receipt of the goods. Hidden defects should be notified immediately on discovery. Goods which have been justifiably rejected will be repai-
red. In case we let a reasonable period of grace pass without eliminating the defect the buyer is entitled to withdraw from the contract. In case of guarantee claims
please forward the device with the receipt to the point of sale. Please, provide your name, address and a description of the defect. In the case of defects occurring
outside the guarantee period a repair or replacement subject to payment of the costs is possible. In such cases, please contact again the point of sale. Nothing in
the above conditions excludes the application of provisions of the EU.



GR: XAPAKTHPIXTIKA KAI TEXNIKA XTOIXEIA

1. Z0oTNHa EKTOMWONG: XwpNnTIKOTNTA 12 Yneiwv pe eEaAetyn pundevikwy. Movo didotnpa petd Ty EKTUMWON Tou anoTEAECPATOG. AuvaToTnTA ETAOYNG
HeBodoL yia Tov Kaboplopo TG BEong TNS LModLAoTOARS.

1) Z1a0epn vnodiactoAn (0. 2. 3) 2) Thotnpa mMApoug Kvntig utodlactoAng (F) 3) O¢on Aettoupyiag mpoodeong (+)

2. Aertovpyieg: Mpoadeon, apaipeon, moAAanhactacpog, dlaipeon, enavalapBavopevn mpocbeon kat apaipeon, aAuoldwTog moAAanAactacpog Kat
dlaipeon, moAAamhactacpog Kat diaipeon pe 0tabepo aplbpo, PELKTOC UTIOAOYLOUOG, UTIOAOYLOHOG AVTioTPOPOUL KAAGHATOG , UTIOAOYLOPOG PVAKNG,
UTIOAOYLOWOG TI000G0TOU ETIE TOLG EKATO, UTIOAOYLOHOG TIPOCBETOV/EKTITWONG, AetTovpyia pn mpoadeong (non-add) Kat nuepopnvia, EKTUTWGON HEPLKOV
ouvolou, aAAayn Ttpoonpov, otpoyyvhomoinon (5/4) kat dAhot urohoytopod.

3. Eld1kd yapaktnpeleTika:

a) MAAPNG XwpnTiKOTNTA 12 YnYiwv b) E€aAelyn pndevikwy

¢) Aettoupyia avtopatng dtaypagng otav tedei og Aettovpyia n cUOKELN

d) EmuthekTikn puoyton g 8€ong unodlaotoAng (+ 0,2,3,F) e) ZTpoyyuAoroinon f) Zovopn  g) Emhoyn pn ektonwong
4. 060vn: "M" Z0pBolo pvipng, "-" ZouBoho mAny, "E™" Ledlpa/Yrepxeilion
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5. Xpwpata ektonwong: OAa Ta aptBuntika yneia eKTunwvovTal Pe pavpo r kokkvo. OAa Ta cupBoAa eKTUTWVOVTAL PE Havpo.
. XwpnTikoTnNTa UTIOAOYLGHOV:
MpocBeon/Agaipeon ....... 12 pynepia + 12 pneias 12 yneia MoA\amAaotaopog/Ataipeon............. 12 ynoia x/+ 12 yneia < 12 pneia
. Taxvtnta ektimwong: 2,0 ypaupég avd devtepoAemnto (Kavovikn)
. Awactdoeig: 58 mm (Y) x 154 mm (1) x 219 mm (M)
. Bapog: 409 ¢
10. Mapoxn pevparog: 100-240 V Evalhacoopevo pevpa 50 Hz/60 Hz
11. KatavaAwon woyvog : 2 W
12. Osppokpacia Aettovpyiag 0°C €we 40°C
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ANTIKATAXTAXIH AOXEIOY MEAANHX

1) AntoouvdeaTe To TIPOLOV ATO THV TAPOXN PEVPATOC. TN GUVEXELD, APALPEDTE To KAALppA Tou ekTuTwTH. (Elk. 1)

2) Kpathote kahd to kdhvppa Tou doxeiov peldvne kat apatpéote To MalLo doxeio peAdvng amno tn Brkn. (Eik. 2)

3) TonoBeTrOTE To Kawvolpylo doxeio peAdvng oto dvolypa. MEGTE MPog Ta KATW 0To KEVTPO Tou doxeiov peAdvng péxpt va acpalioetl oTn B€on Tou.
(Ewk. 3)

4) EnavatomofeTA0TE T0 KAAVPPA Tou eKTUNWTH. (ELK. 4) « Xpnotpototnote povo ta doxeia pehaviov IR-100BR.

ANTIKATAXITAIH POAOY XAPTOTAINIAX

1) Avaonkwote to Bpayiova xaptotawiag. (Ewk. 5)
» KowTte 1o dkpo NG xaptotawviag onwe anelkovidetal (elkova 6) otav tomobeteite T YapTotawia.

2) TomoBeTAOTE To PoAd YapToTalviag oto Bpayiova. To dkpo TG xapTotawviag Oa mpEmel va TonobeTeiTAL OTWG PaiveTal aTnv elkova (ELK. 6)
» KatdAAnho mAdtog poAou xaptotawviag: 2-1/4“(57 mm)/duapetpoc: 3-3/8" (86 mm)

3) TomoBeTAOTE TNV ApX) TNG XapToTaviag otnv utodoxr 0To Miow PEPOS TOU PNXavipaTog, onwe paivetat otnv ewkova (Etk.7)

4) EvepyoTol0Te TN GUOKELN Kal oTPWETE TN XapTotalvia mpog Ta eUmpog natwvtag to MANkTpo FEED (tpopodoaia). (Ek. 8)

Eyyonen

AuTO TO TIPOTOV €XEL KATAOKEVAOTEL L€ TN PEYLOTN duvaTh YpovTida Kat pe TNV EPappoyn TWV AUOTNPOTEPWY KATELBLVTAPLWY YPAUHWY TIOLOTNTAC.

To Ypnotyomolobpevo LALKO Kat i dtadikacia KaTaoKeuNG UTIOKEWVTAL O GUVEXELG dOKIUES. H eyybnon LoVEL yia 2 Xpovia Kat KAAUTITEL TNV ETILOKELN
eAATTWHATWY TIOV TtpoEKLYav Katd tn dtadikacia mapaywyng f ota xpnotpomotobpeva VAkaA. O xpovog eyyonong apxidet ano tnv nuepa nwAnong oTov
TpwTo XPHoTN. To ypaupdTio MANPWHNG N To TLHoAOyLo ayopdg anoteholyv Tn oxeTikN anodelln. E€aipolvtal ano tnv eyyunon ot {nuLES ov opeilovTal
o pn evdedeLyp€vo XELpLopO, unxavikn Znutd f Bopd ek ouvhBoug XpHoswe, kabwg Kat {npLES mov opeilovtal oTI¢ pratapieg (edv mapeyovtat). Xe
MepinTwon napepgpaocng amo aAAa mPOcwWMa EKTOC ToU TIPoUNBEVTH, N €yyvunon mavel va woxVel. Agv avahapBavetal kapia evbovn yla EMakoAovdeg
{nuieg. Ot dlapaptupieg oxeTIKA PE EPPav EAATTWHATA TIPETEL VA KOLVOTIOLOUVTAL EVTOC HEKATEGOAPWY NUEPWYV ATIO TNV TAPAAAPr TWV EUMOPEVPATWV.
Ta KpUPA EAATTWHATA TIPETEL VA KOLVOTIOLOUVTAL APECWE PETA TV avakdAuyn Toug. Ta epmopebpata mov £xouv dikatohoynpeva anopplpbei 6a
gniokevadovtal. e mMePimTwon mov apnoouvpe va mapeAbel Pia ebAoyn Tepiodog xapitog xwpic va e€akeiyoupe To EAATTWHA, 0 AyopacTig dikatovTat
va uTavaywpnoeL amno tn coppaon. Le nepinTwon aflwoewy MoV AToPPEOLY ATO TNV €yyOnon, TPowBNRoTE TN cuokewn pali ye tnv anodelgn oto onpeio
nwAnong. AvapepeTe To ovopd oag, Tn dLevBuvon oag Kat pia mepLypagr Tov EAATTWHPATOC. Z€ TEPIMTWON EAATTWHATWY TV TIPOKOTITOUV EKTOC TOU
XPOVoU €yylnong, eivat EQLKTN N EMLOKELN ] QVTIKATACTAON e XPEWOT TOU AVTIOTOLXOU KOOTOUG. X€ TETOLEG TIEPLMTWOELG, ETILKOLVWVIOTE €K VEOU JIE TO
onpeio mwAnong. Kavevag amo toug avwtepw 0poug dev amokAeiet Tnv epappoyn dratagewv tng EE.



HR: KARAKTERISTIKE | TEHNICKI PODACI

1. Sustav ispisa: Potiskivanje nule do 12 znamenki. Ispisuje se prazan red nakon rezultata. Moguc¢ odabir metode za odredivanje polozaja decimalne tocke.
1) Fiksna decimalna tocka (0. 2. 3) 2) Sustav s pomicnim zarezom (F) 3) Polozaj nacina zbrajanja (+)

2. Funkcije: Zbrajanje, oduzimanje, mnozenije, dijeljenje, opetovano zbrajanje i oduzimanje, kontinuirano mnozenje i dijeljenje, konstanto mnozenje i dijeljenje,
mijesoviti izracun, reciprocna vrijednost, izracun uz memoriju, izracun postotka, izracun zbrajanja/iskljucivanja, nezbrajanje i dan..rm, ispis meduzbrojeva,
promjena predznaka, zaokruzivanje (5/4) i drugi izracuni.

3. Posebne znacajke:

a) puni kapacitet od 12 znamenki b) potiskivanje nule ¢) automatsko potpuno brisanje prilikom ukljucivanja
d) selektivno postavljanje decimalne tocke (+, 0, 2, 3, F) e) zbrajanje zaokruzivanja
f) zbrajanje g) mogucnost odabira bez ispisa

4. Prikaz: Znak memorije ,M", ,-“ znak minus ,E” pogreska/preljev.
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5. Boje ispisa: Sve brojke su ispisane crnom ili crvenom bojom. Svi simboli ispisani su samo u crnoj boji.
6. Racunski kapacitet:
Zbr./0duz........cccvevueeeennens 12 znamenke t 12 znamenke < 12 znamenke Mul/div....c.oeeiiiiiiiee, 12 znamenke x/+ 12 znamenke < 12 znamenke
7. Brzina ispisa: 2,0 redaka u sekundi (uobicajeno)
8. Dimenzije: 58 mm (V) x 154 mm (S) x 219 mm (D)
9. Tezina: 409 g
10. Napajanje: 100-240V AC 50Hz/60Hz
11. Potrosnja energije: 2 Watta
12. Radna temperatura: 0°C do 40°C
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ZAMJENA TINTNOG ULOZKA

1) Iskljucite struju. Zatim uklonite poklopac pisaca. (SL. 1)

2) Drzite poklopac spremnika s tintom i izvucite stari spremnik s tintom iz pretinca. (SL. 2)

3) Umetnite novi spremnik s tintom u otvor. Pritisnite prema dolje srediste spremnika s tintom dok cvrsto ne sjedne. (SL. 3)
4) Ponovno pricvrstite poklopac pisaca. (SL. 4).  « Koristite samo (IR-100BR) spremnike s tintom
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ZAMJENA ROLE PAPIRA
1) Podignite drzac papira. (Sl. 5)  * Odrezite rub papira kao Sto je prikazano (sl. 6) prilikom umetanja papira.
2) Stavite rolu papira na drzac. Rub papira treba postaviti kao sto je prikazano (sl. 6)
» Odgovarajuca rola papira - Sirina: 2-1/4" (57 mm)/promjer: 3-3/8" (86 mm)
3) Umetnite vodeci rub papira u utor na straznjoj strani uredaja kao sto je prikazano. (sl. 7)
4) Ukljucite napajanje i uvucite papir pritiskom na tipku za uvlacenje. (SL. 8)
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Obavijest jamstvo:

Ovaj je proizvod proizveden s najvecom paznjom i primjenom najstrozih smjernica za kvalitetu. Upotrebljeni materijal i postupak izrade podlijezu stalnom
ispitivanju. Garancija vrijedi 2 godine i odnosi se na popravak ostecenja u proizvodnom procesu ili u koristenim materijalima. Rok garancije zapocinje danom
prodaje prvom korisniku. Uplatnica ili racun za kupnju su dokaz. Ostecenja koja se mogu pripisati nepravilnom rukovanju, mehanickim ostecenjima ili prirodno
habanje, kao i ostecenja na baterijama (ako su isporucene) iskljuceni su iz garancije. U slucaju manipulacija od strane svih ostalih osim dobavljaca, garancija
propada. Ne prihvaca se odgovornost za posljedi¢ne Stete. Zalbe na prepoznatljive defekte moraju se podnijeti u roku od ¢etrnaest dana nakon primitka robe.

O skrivenim defektima potrebno je obavijestiti odmah po njihovom otkrivanju. Roba koja je opravdano odbijena biti ¢e popravljena. U slucaju razumne odgode
roka s nase strane bez uklanjanja nedostatka, kupac ima pravo odustati od ugovora. U slucaju zahtjeva za garanciju, proslijedite uredaj s potvrdom na prodajno
mjesto. Navedite svoje ime, adresu i opis defekta. U slucaju oStecenja izvan garancijskog razdoblja, moguc je popravak ili zamjena uz placanje troskova. U takvim
slucajevima obratite se prodajnom mjestu. Nista u gornjim uvjetima ne iskljucuje primjenu smjernica EU



HU: JELLEMZOK ES MUSZAKI ADATOK:

1. Nyomtatasi rendszer: Nulla elnyomas 12 szamjegyig Egy iires sor az er edmény kinyomtatasa utan. A tizedespont elhelyezésének meghatarozasa.
1) Rogzitett tizedesvessz6 (0, 2, 3) 2) Lebegépont (F) 3) Osszeadés-elhelyezés (+)

2. Funkciok: Osszeadas, kivonds, szorzas, osztds, ismételt dsszeadds és kivonas, ismételt szorzas és osztas, llandd szorzas és osztas, keverékszamitas, reciprok,
memoria, szazalékszamitas, kedvezmény/felar szamitasa, nincs hozzaadas és datum, részosszegek, nyomtatas, elGjelvaltds, kerekités (5/4) és egyéb
szamitasok.

3. Specialis jellemzok:
a) 12 szamjegy kapacitas b) nulla elnyomasa ¢) Automatikus teljes térlés bekapcsolaskor
d) Valaszthatd tizedesvesszd-elhelyezés (+,0,2,3,F)  e) Kerekitési 6sszegzés f) Osszegzés
g) Valaszthaté nyomtatas

4. Kijelzo: ,M" = memodriajel, ,-= minusz jel, ,E" = hiba/tulcsordulas
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5. Nyomtatasi szinek: Minden szdmjegy fekete vagy piros szinnel. Minden szimbdélum csak fekete szinnel
. Szamitasi kapacitas:
0sszeadas/Kivonas .............c.ccueee.... 12 szamjegy 0SZ1aS/SZOIZAS......coveveeeeeereeeereenne 12 szamjegy
7. Nyomtatasi sebesség: 2,0 sor masodpercenként (normal)
8. Méretek: 58 mm (H) x 154 mm (Sz) x 219 mm (L)
9. Tomeg: 409 g
10. Tapegység: 100-240V AC 50Hz/60Hz
11. Teljesitményfelvétel: 2 W
12. Uzemi hémérséklet: 0-40 Celsius
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A NYOMTATOPATRON CSEREJE

1) Valassza le a késziiléket az dramellatasrol. Vegye le a nyomtato fedelét. (1. dbra)

2) Fogja meg a tintapatron fedelét, és hizza ki a kiiiriilt tintapatront a rekeszb6l. (2. dbra)

3) Tegye az Uj tintapatront a nyilasba. Nyomja lefelé a tintapatron kdzepét addig, amig stabilan nem rogziil a helyén. (3. dbra)
4) Tegye vissza a nyomtato fedelét. (4. abra) » Csak (IR-100BR) tintapatronokat hasznaljon
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A PAPIRSZALAG CSEREJE
1) Emelje fel a tekercstartd kart. (5. abra) * A papir beflizésekor vagja le a papir szélét az abran lathato modon (6. dbra).
2) Tegye a papirtekercset a karra. A papir szélét az abran lathatd maodon kell elhelyezni (6. abra)
* Megfelelo papirtekercs — szélesség: 57 mm, atméré: 86 mm
3) Flizze a papir eliils6 szélét a gép hatuljan taldlhato nyilasba az abran lathaté mddon. (7. dbra)
4) Kapcsolja be a tapellatast, majd adagolja be a papirt a ,Feed” gomb megnyomasaval. (8. abra)

Garancia

A terméket a legnagyobb koriiltekintéssel és a legszigoribb mindségi eléirasoknak megfelelden allitottuk eld. Az ennek soran felhasznalt anyagot valamint a
gyartasi folyamatot folyamatosan ellendriztiik.

A garancia két évig érvényes és gyartasi ill. anyag hibak kikiiszobolésére vonatkozik. A garancia érvényessége az elso felhasznalo vasarlasa elso napjatol kezdodik.
Bizonyitékul a szamla szolgal. A garancia nem vonatkozik a nem rendeltetésszer(i hasznalatbol, a mechanikus sériilésekbdl szarmazo ill. a természetes elhaszna-
lodashol fakadod karok esetére, valamint az esetlegesen a termékhez adott elemek meghibasodasara.

A garancia megsz(inik, amennyiben a szalliton vagy annak megbizottjan kiviili mas személy beavatkozasa torténik. Az ebbdl szarmazo karokra nem vallalunk
felelosséget.

A felismerheto hibakat az aru kézhezvételétol szamitott 14 napon beliil jelezni kell. A rejtett hibakat a hiba felfedezését kovetéen azonnal jelezni kell. A jogosan
visszakiildott arut kijavitjuk ill. megfelelé potalkatrészt adunk a vevonek, azzal a kikdtéssel, hogy tovabbi garancidara mar nem tarthat igényt. Amennyiben az
altalunk megjelolt idotartamon beliil nem javitjuk ki a hibat, a vevo jogosan léphet vissza a szerzodeéstol.

Meghibasodas esetén juttassa el a terméket a vasarlas helyére (Németorszagban a MAUL GmbH- hoz) és adja meg nevét, cimét és a hiba leirasat.

Ha a hiba a garanciaidon tul jelentkezik, lehetdség van téritéses javitasra ill. alkatrészcserére. Kérjiik minden esetben forduljon az értékesitohoz.

A fenti eljaras nem iitkozik az eurdpai jog rendelkezéseivel.



IT: DATI E CARATTERISTICHE

1. Sistema di stampa: Capacita 12 cifre con soppressione dello zero. Aggiunta di una spaziatura dopo la stampa del risultato. Metode selettivo di determinazione
del posizionamento del punto decimale.
1) Posizioni decimali fisse (0. 2. 3) 2) Sistema decimale variabile (F) 3) Posizionamento del modulo di addizione "Add" (+)
2. Funzioni: Addizione, sottrazione, moltiplicazione, divisione. Ripetizione di addizione e sottrazione, divisione e moltiplicazione a catena, divisone e moltiplica-
zione con costante, calcolo misto, calcolo reciproco, calcolo a memoria, calcolo di percentuale, calcolo di addizione/sconto, funzione "non-add” e data, stampa
del subtotale, cambio del segno, arrotondamento (5/4).
3. Caratteristiche particolari
a) Capacita completa a 12 cifre b) Soppressione dello zero ¢) Funzione "all-clear" automatica
d) Posizionamento del punto decimale (+,0,2,3,F)  e) Arrotondamento f) Accumulo
g) Opzione "senza stampa”"
4. Visualizzatore: ,M“ = segno memoria, ,-“= segno meno, ,E" = errore/eccedenza di dati
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5. Colori di stampa: Tutti i numeri sono stampati in nero o in rosso. | simbili sono stampati solo in nero.
. Capacita di calcolo:
Add/Sub.......cveee 12 cifre +12 cifre < 12 cifre Mul/div....ccooeeiiiiiie, 12 cifre x/+ 12 cifre < 12 cifre
. Velocita di stampa: 2,0 linee al secondo (normale)
. Dimensioni: 58 mm (altezza) x 154 mm (larghezza) x 219 mm (lunghezza)
. Peso: 409 g
10. Alimentazione elettrica: AC 100-240V, 50Hz/60Hz
11. Consumo elettrico: 2 watt
12. Temperatura: 0°C a 40°C

tx|+u§

[=))

O 00 N

CAMBIARE IL RULLO

1) Spegnere la macchina e rimuovere il coperchio dalla stampante. (Figura 1)

2) Sollevare il coperchio del rullo. Tirare fuori il rullo dalla base. (Figura 2)

3) Inserire il nuovo rullo nella nicchia. Spingere il centro del rullo finché scatta al suo posto. (Figura 3).

4) Rimettere il coperchio della stampante. (Figura 4) * Usare solamente rulli IR-100BR.
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CAMBIARE IL ROTOLO DI CARTA
1) Alzare il braccio di supporte della carta. (Figura 5) » Quando si inserisce la carta, tagliare il bordo come mostrato. (Figura 6)
2) Mettere il rotolo di carta sul braccio di supporto. Il bordo della carta dovrebbe essere messo come mostrato. (Figura 6)
* Misure del rotoldo di carta: larghezza 2 - 1/4" (57 mm), diametro : 3-3/8" (86 mm)
3) Inserire il bordo della carta nella fessura sul retro della macchina come indicato. (Figura 7)
4) Accendere la macchina e fate avanzare la carta premendo il tasto "FEED". (Figura 8)

Informazioni sulla garanzia

Questo prodotto é stato fabbricato con il massimo della cura secondo severe direttive di qualita. Tutti i componenti impiegati, come anche la produzione sottostan-
no a continui controlli di qualita. Il periodo di garanzia & di 2 anni, duranti i quali MAUL si impegna ad eliminare difetti di materiale e di fabbricazione. Il periodo
di garanzia inizia il giorno dell’acquisto del prodotto da parte del primo utente. Come prova d’acquisto valgono sia la fattura che lo scontrino fiscale. La garanzia
non copre danni, difetti e/o malfunzionamenti dei prodotti dovuti a uso improprio oppure danni estetici del prodotto come graffi, ammaccature, intagli o tacche sia
all'alloggiamento che al display, oltre a danneggiamenti imputabili a urti /o cadute. La garanzia esclude inoltre parti soggette a usura e pile fornite in dotazione.
La garanzia si estingue in caso di interventi tecnici, modifiche o manomissioni effettuate da personale non autorizzato da noi. Non assumiamo alcuna responsabili-
ta per danni indiretti. Eventuali difetti evidenti dovranno essere comunicati al venditore entro e non oltre 14 giorni dalla ricezione della merce. Difetti non evidenti
devono essere comunicati immedia- tamente dopo la loro scoperta. MAUL si riserva il diritto di riparare o sostituire il prodotto a sua discrezione. Dalla garanzia
sono escluse ulteriori pretese. Qualora MAUL non sia in grado di effettuare la riparazione o la sostituzione del prodotto in un congruo lasso di tempo, l'acquirente
ha diritto a richiedere la risoluzione del contratto. Per una riparazione in garanzia Vi preghiamo di rivolgervi al Vs. rivenditore con la prova d'acquisto, indicando il
Vs. nome, cognome, indirizzo e descrivendo il difetto. Riparazioni o sostituzioni dopo la scadenza del periodo di garanzia possono essere effettuate a pagamento.
Queste regole di garanzia non escludono l'applicazione della legge Europea.



LT: SAVYBES IR TECHNINIAI DUOMENYS

1. Spausdinimo sistema:Nulinés reikSmés slopinimas iki 12 skaitmeny. Tuscia eiluté po atspausdinto rezultato. Pasirenkamas skaiciy po kablelio nustatymo
metodas.

1) Nustatyti skaiciai po kablelio (0. 2. 3) 2) Slankioji tasky sistema (F) 3) Sudéties rezimo nustatymas (+)

2. Funkcijos: Sudétis, atimtis, daugyba, dalyba, pakartotiné sudétis ir atimtis, testiné daugyba ir dalyba, pastovioji daugyba ir dalyba, misrus veiksmai,
atvirkstinis skaiciavimas, skaiiavimas naudojant atmintyje issaugotas reiksmes, procenty apskaiciavimas, nuolaidos/priemokos apskaiciavimas,
nesutampancios sgskaitos patikra, tarpinés sumos spausdinimas, zenklo keitimas, apvalinimas ir kiti skaiCiavimo veiksmai

3. Ypatingos savybes:

a) visy 12 skaitmeny talpa b) nulinés reiksmés slopinimas ¢) automatinis visos informacijos iStrynimas jjungus maitinima
d) pasirenkamas desimtainio skaiciaus kablelio vietos pasirinkimas (+, 0, 2, 3, F) e) suapvalintas sumavimas
f) Apibendrinimas g) galimas skaiciavimas be spausdinimo

4. Rodmenys: ,M" atminties zenklas, ,-“ minuso zenklas, ,E" klaida/pervirsis
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5. Spaudinio spalvos: Visi skaiciai spausdinami juoda spalva. Visi simboliai spausdinami juoda spalva.
6. Skaiciavimo pajegumas:
Sud./atim......ccoceeeeirnene. 12 skaiciy £ 12 skaiciy < 12 skaiciy Dayg./dal......cccoveeeiiiie 12 skaiciy x/+ 12 skaiciy < 12 skaiciy
7. Spausdinimo sparta: 2,0 eilutés per sekunde (jprastas rezimas)
8. Matmenys: 58 mm (A) x 154 mm (P) x 219 mm (1)
9. Svoris: 409 g
10. Maitinimas: 100-240V kintamoji srove 50Hz/60Hz
11. Energijos suvartojimas: 2 W
12. Darbine temperatura: 0°C - 40°C

RASALO KASETES KEITIMAS

1) ISjunkite maitinimg. Nuimkite spausdintuvo dangtelj. (1 pav.)

2) Tvirtai laikydami rasalo kasetés dangtj iStraukite seng kasete. (2 pav.)

3) Jstatykite naujg rasalo kasete j angq. Kasete spauskite ties viduriu, kol ji jsitvirtins. (3 pav.)

4) Vél uzdékite spausdintuvo dangtel;. (4 pav.) » Naudokite tik (IR-100BR) rasalo kasetes
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POPIERIAUS RITINELIO KEITIMAS
1) Pakelkite popieriaus laikiklj. (5 pav.) * Pries jdédami popieriy, nukirpkite popieriaus krastg, kaip parodyta (6 pav.).
2) Uzdékite popieriaus ritinélj ant laikiklio. Popieriaus krastas turi buti nukreiptas taip, kaip parodyta (6 pav.)
» Tinkamas popieriaus ritinélis: 2-1/4"(57 mm) plocio / 3-3/8"(86 mm) skersmens
3) Jkiskite popieriaus ritinélio pradzig j angg, Zemyn, kaip parodyta (7 pav.)
4) Jjunkite maitinimg ir padauokite popieriy j spausdintuva, paspaude padavimo mygtukg ,FEED". (8 pav.)

Garantija:

Sis gaminys pagamintas labai kruopsciai, laikantis griezty kokybés reikalavimy. Gamybai naudojamos medziagos ir gamybos procesas nuolat tikrinami.
Garantija galioja dvejus metus ir apima gamybos proceso ar medziagy trukumy salinima. Garantinis terminas pradedamas skaiciuoti nuo pardavimo pirmajam
naudotojui dienos. Garantinis dokumentas yra mokéjimo kvitas arba jsigijimo sgskaitafaktura. Garantija netaikoma zalai, atsiradusiai dél netinkamo naudojimo,
mechaninio pazeidimo arba natiralaus susidévéjimo, taip pat baterijy sukeltai Zalai (jei jos naudojamos). Garantija nustoja galiojusi, jei gaminys modifikuoja-
mas treciyjy saliy (ne gamintojo). Gamintojas neprisiima atsakomybés uz pasekmine zala. Skundai dél pastebimy defekty turi biti pateikti per 14 dieny po
prekés gavimo. Apie pasléptus defektus butina informuoti nedelsiant juos aptikus. Su pagrjstais skundais susijusios prekes bus pataisytos. Jei gamintojas per
pagrijstg laikotarpj nepasalina defekto, pirkéjas turi teise atsisakyti sutarties. Visus garantinius skundus prasome siysti j pardavimo vietg kartu su prietaisu ir
pirkimo kvitu. Nurodykite savo vardg, pavarde, adresg ir apibudinkite defektg. Defektai, kurie aptinkami pasibaigus garantijos laikotarpiui, gali buti remontuo-
jami arba keiciami uz mokestj. Tokiais atvejais maloniai prasome kreiptis j pardavimo vietg. Né viena is pirmiau nurodyty sglygy nepriestarauja ES nuostaty
taikymui.



LV: IEZIMES UN TEHNISKIE DATI

1. lzdrukas sistema: Nulles slepsana lidz 12 cipariem. Viena atstarpe pec rezultata izdrukasanas. Izvelei pieejama metode decimaldalskaitla komata novietoju-
ma noteiksanai.
1) Noteiktais decimaldalskaitla komats (0. 2. 3) 2) Slidosa komata sistéma (F) 3) SaskaitiSanas rezima novietojums (+)

2. Funkcijas: SaskaitiSana, atnemsana, reizinasana, dalisana, atkartota saskaitisana un atnemsana, turpinata reizinasana un dalisana, konstansu reizinasana un
dalisana, jaukta rekinasana, apgriezta vertiba, atminas rekinasana, procentu rekinasana, atlaides/uzcenojuma rekinasana, nepieskaitisana un datums,
starpsummas izdruka, Zimes maina skaitla prieksa, noapalosana (5/4) un citi rékinasanas veidi.

3. Ipasas iezimes:

a) Pilna 12 ciparu kapacitate b) Nulles slepsana c) Automatiska kopeja dzesana iesledzot
d) Péc izveles decimalskaitla komata novietojums (+, 0, 2, 3, F) e) Summeésanas noapalosana
f) Summesana g) Var izveleties neizdrukat

4. Radijums: "M" atminas zime, "-" minus zime, "E" kluda/parsniegsana.
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5. lzdrukas krasas: Visus ciparus drukat melna vai sarkana krasa. Visus simbolus druka melna krasa.
. Rekinasanas kapacitate:
Add/Sub........c.occvrenne. 12 cipari £ 12 cipari < 12 cipari Mul/div....cceeeeiieiieiee, 12 cipari x/+ 12 cipari < 12 cipari
. Drukasanas atrums: 2,0 rindas sekundé (normali)
. Izmeri: 58 mm (A) x 154 mm (P) x 219 mm (G)
. Svars: 409 g
10. Stravas apgade: 100-240 V mainstrava 50 Hz/60 Hz
11. Jaudas paterins: 2 vati
12. Darba temperatura: 0°C lidz 40°C
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TINTES PATRONAS MAINA

1) Izslédziet stravu. Péc tam nonemiet printera parsegu. (1. att.)

2) Turiet tintes patronas parsegu un iznemiet no nodalijuma veco tintes patronu. (2. att.)

3) Atvere ievietojiet jaunu tintes patronu. Tintes patronu pa vidu nospiediet leja, lidz ta nofiksgjas. (3. att.)
4) Uzlieciet atpakal printera parsegu. (4. att.) * |zmantojiet tikai (IR-100BR) tintes patronas
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PAPIRA RULLA MAINA
1) Paceliet uz augsu papira plecu. (5. att.) - Kad ievietojat papiru, nogrieziet papira malu, ka paradits (6. att.).
2) Novietojiet papira rulli uz pleca. Papira malai jabat pozicinétai, ka paradits attéla (6. att.).
* Piemérots papira rullis - platums: 2-1/4" (57 mm) / diametrs: 3-3/8" (86 mm)
3) levadiet papira galu, ka paradits, pa spraugu iekartas aizmugure (7. att.).
4) lesledziet stravu un bidiet papiru uz prieksu, spiezot taustinu "Feed". (8. att.)

Norade par garantiju:

Sis produkts tika izgatavots ar arkart&ju riipibu un piemeérojot stingrakas kvalitates vadlinijas. lzmantotais materials un raZosanas process tiek pastavigi
parbauditi. Garantija ir speka divi gadus un ieklauj trukumus, kas izriet no razosanas procesa vai izmantotajiem materialiem. Garantijas laika atskaite sakas
diena, kad ierice ir pardota pirmajam lietotajam. lemaksas kvits vai pirkuma rekins tiek uzskatiti par pieradijumu. No garantijas ir izslegti zaudejumi, kas
radusies nelietpratigas rikosanas, mehaniska bojajuma vai dabiska nolietojuma del, ka ari bateriju (ja ieklautas piegades komplekta) raditie zaudejumi. Ja ierici
modifice personas, kas nav razotajs, garantija tiek anuleta. Neuznemamies nekada veida garantiju par talak izrietosajiem zaudejumiem. lebildumi apazistamu
trukumu del ir jaiesniedz cetrpadsmit dienu laika pec preces sanemsanas. Par sleptiem trukumiem ir jazino nekavejoties péec to atklasanas. Preces, pret kuram
pamatoti versti iebildumi, tiek salabotas. Ja mes adekvata papildu termina laika neesam noversusi trukumu, pircejam ir tiesibas atkapties no liguma. Garantijas
pretenziju gadijuma, ludzu, nosutiet ierici ar pirkuma kviti pardosanas vietai. Ludzu, noradiet savu vardu un uzvardu, adresi un aprakstiet truikumu. Attieciba

uz trikumiem, kas paradas péc garantijas laika, ir iesp&jams maksas remonts vai jaunas ierices piegade par maksu. Sados gadijumos, lidzu, vélreiz vérsieties
pardosanas vieta. Nekas no ieprieks minetajiem noteikumiem neizsledz ES noteikumu piemerosanu.



NL: EIGENSCHAPPEN EN SPECIFICATIES

1. Af druksysteem: Capacitelt voor 12 cijfers met nulonderdrukking. Enkele spatiering nadat resutaat afgedrukt is. Selectieve methode voor het beslissen van
decimaal punt plaatsing.
1) Vast aantal decimaalplaatsen (0, 2, 3) 2) Volledlg drijvend decimaaltekensysteem (F) 3) Plaatsing invoegmodus (+)

2. Functies: Optellen, aftrekken, vemenigvuldigen,. delen. Herhaald optellen en altrekken, kettingvermeligvudlgen en -aftrekken, constanten vermeligvuldigen en
delen, gemengde berekening, reciproque berekening, geheugenberekening, percentageberekenlng, Automatisch Herhalen berekening, Opslag/korting
berekening, Niet toevoegen en datum, afdrukken subtotalen, tekenomschakellng, afronding (5/4).

3. Speciale Eigenschappen:

a) Volledige 12 cijfers capaciteit b) Nulonderdrukking ¢) Automatische functie alles wissen blj nschakelen
d) Selectleve plaatsing decimaalteken bedienlng (+, 0, 2,3, F) e) Afrondingsfunctie
f) Accumulatiefunctie g) Niet-afdrukken instelbaar

4. Display: ,M" = Geheugensymbool, ,-“= Minteken, ,E“ = Fout/Overloop
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5. Afdrukkleuren: Alle cilfers worden afgedrukt in zwart of rood. Alle symbolen worden enkel in het zwart afgedrukt.
6. Berekeningscapaciteit:
Optellen/aftrekken............cceueeee. 12 cijfers * 12 cijfers < 12 cijfers Vermenigvuldingendelen..........cccccoecverieniencnne 12 cijfers x/+ 12 cijfers < 12 cijfers
7. Af druksnelheid: 2,0 lijnen per secinde (normaal)
8. Afneting: 58 mm (H) x 154 mm (B) x 219 mm (D)
9. Gewicht: 409 g
10. Voeding: AC 100-240V, 50Hz/60Hz
11. Stroomverbruik: 2 watt
12. Bedrijfstemperatuur: 0°C tot 40°C

DE INKTROL VERVANGEN

1) Schakel de rekenmachine uit en verwijder het printerdeksel. (Figuur 1)

2) Houd het deksel van de inktrol vast. Haal de aude inktrol uit de hauder. (Figuur 2)

3) Plaats de nieuwe inktrol in de houder. Druk op het midden van de inktrol tot deze stevig op zijn plaats zit (Figuur 3)
4) Sluit het deksel van de nktrol. (F guur 4) * Gebruik enkel inktrol (IR-IO0BR).
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DE PAPIERROL VERVANGEN
1) Til de papierarm omhopog. (Figuur 5) » Wanneer u het papier invoert, plooi dan de rand van het papier om zoals weergegeven. (Figuur 6)

2) Plaats de papierrol op de papierarm. De rand van het papier moet geplaatst worden zoals weergegeven. (Figuur 6)
» Geschikte breedte papierrol 2-1/4" (57 mm) / Diameter 3-3/8" (86 mm)

3) Steek de aanloopstrook van het papier in de gleuf aan de achterkanot van het toestel zoals aangeduid (Figuur 7)

4) Schakel het toestel in en druk op de Papierdoorvoertoets om het papier wat verder door te voeren (Figuur 8)
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Pmerking m.b.t. de garantie

Dit product is met de grootste zorgvuldigheid en volgens de strengste kwaliteitsrichtlijnen vervaardigd. Het daarbij gebruikte materiaal en het productieproces
staan onder permanente controle. De garantie geldt voor twee jaar en omvat het herstellen van fabricage of materiaalfouten. De garantieperiode begint op de dag
van verkoop aan de eerste gebruiker. Als bewijs dient de kassabon of de factuur. Van de garantie uitgesloten zijn beschadigingen als gevolg van onvakkundige om-
gang of van een mechanische beschadiging resp. normale slijtage en beschadigingen aan de (eventueel meegeleverde) batterijen. De garantie komt te vervallen
wanneer ingrepen door onbevoegden aan het apparaat zijn verricht. Voor gevolgschade stellen wij ons niet aansprakelijk. Zichtbare gebreken moeten binnen 14
dagen na ontvangst van het product worden gereclameerd. Onzichtbare gebreken onmiddellijk nadat de fout is ontdekt. Wanneer er terecht een gebrek aan het
product kenbaar is gemaakt, wordt het door ons hersteld of wordt het product door ons vervangen met uitsluiting van verdere garantieaanspraken van de zijde van
de koper. Indien wij een gestelde billijke termijn hebben laten verstrijken zonder het gebrek te hebben hersteld heeft de koper het recht terug te treden van de
koopovereenkomst. Stuur het apparaat in garantiegevallen samen met de kassabon in Duitsland naar MAUL GmbH of de zaak waar het is gekocht, in alle andere
landen naar de zaak waar het is gekocht. Vermeld daarbij uw naam, adres en een beschrijving van het gebrek. Indien een defect na afloop van de garantieperiode
optreedt, is tegen betaling een reparatie of vervanging mogelijk. Hiertoe kunt u zich wenden tot de zaak waar u het apparaat heeft gekocht.

Deze bepalingen sluiten de toepassing van het Europese recht niet uit.



NO: FUNKSJONER 0G TEKNISKE DATA

1.Utskriftssystem: Nullpunkt-undertrykkelse opptil 12 sifre. En tom linje etter at resultatet er skrevet ut. Valgbhar metode for a bestemme plassering av
desimaltegn.
1) Fast desimalp,nkt (0. 2. 3) 2) Flytepunktsystem (F) 3) Plassering av tilleggsmodus (+)
2. Funksjoner: Addisjon, subtraksjon, multiplikasjon, divisjon, gjentatt addisjon og subtraksjon, fortsatt multiplikasjon og divisjon, konstant multiplikasjon
og divisjon, blandingsberegning, gjensidig verdi, minneberegning, prosentberegning, add/excl“Jag-beregning, ikke-add. og dan..rm, subtotaler-uttrykk,
fortegnsendring, avrunding (5/4) og andre beregninger.
3. Spesielle funksjoner:

a) Full 12-sifret kapasitet b) Nullundertrykkelse ¢) Automatisk total sletting nar den er slatt pa
d) Valgfri plassering av desimaltegn (+,0,2, 3, F) e) Avrundingssummerin
f) summering g) Kan ikke velges for utskrift

4. Annonse: «<M» minnetegn, «-» minustegn, «E» feil/overlgp.
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5. Skriv ut farger: Alle sifre er trykt i svart eller rgdt. Alle symboler er kun trykt i svart.
. Kalkylekapasitet:
Legg til/sub........cccvvennnennn.e. 12 sifre + 12 sifre < 12 sifre Mul/dive..ccveeeieeeieeeee. 12 sifre x/+ 12 sifre < 12 sifre
7. Utskriftshastighet: 2,0 linjer per sekund (typisk)
8. Dimensjoner: 58 mm (H) x 154 mm (B) x 219 mm (L)
9. Vekt: 409 g
10. Stremforsyning: 100-240V AC 50Hz/60Hz
11. Stromforbruk: 2 watt
12. Driftstemperatur: 0°C til 40°C
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BYTTE BLEKKPATRONER

1) Sla av strgmmen. Fjern deretter dekselet til skriveren. (Figur 1)

2) Hold blekkpatrondekselet og trekk den gamle blekkpatronen ut av rommet. (Fig. 2)

3) Sett den nye blekkpatronen inn i apningen. Trykk ned pa midten av blekkpatronen til den sitter godt pa plass. (Fig. 3)
4) Sett pa skriverdekselet igjen. (Fig. 4) * Bruk kun (IR-100BR) blekkpatroner
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SKIFTING AV PAPIRRULLEN
1) Laft opp papirarmen. (Fig. 5) » Klipp kanten av papiret som vist (fig. 6) nar du legger i papiret.
2) Legg papirrullen pa armen. Kanten pa papiret skal plasseres som vist (fig. 6)
* Passende papirrull - Bredde: 2-1/4" (57 mm)/diameter: 3-3/8" (86 mm)
3) Sett forkanten av papiret inn i sporet pa baksiden av maskinen som vist (fig. 7)
4) Sla pa strammen og mate inn papiret ved a trykke pa mateknappen. (Fig. 8)
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Garantihenvisning:

Produktet er fremstilt med stgrste omhu og etter strenge kvalitetsnormer. Materialene som brukes og fremstillingsprosessen er underlagt stadig testing.

Vi gir to ars garanti pa utbedring av fabrikasjons- og materialfeil. Garantitiden gjelder fra den dagen vekten blir solgt til den fgrste kjgperen. Som bekreftelse
gjelder kassakvittering eller faktura. Garantien dekker ikke skader som skyldes feilaktig behandling eller naturlig slitasje, samt skader pa batteriene (hvis batterier
fglger med). Garantien gjelder ikke hvis det er foretatt inngrep av uvedkommende, og dekker ikke f@lgeskader. Ved apenbare mangler ma det fremsettes
reklamasjon innen 14 dager etter at man mottar varen. Skjulte mangler ma meldes sa snart de blir oppdaget. Hvis reklamasjonen er berettiget, reparerer eller
bytter vi vekten, og kunden har da ikke ytterligere krav mot oss. Hvis vi ikke reparerer feilen innen en rimelig frist, har kunden rett til & heve kjgpet. Ved garanti-
krav, send inn utstyret til forhandleren og legg ved en beskrivelse av feilen. Ved feil som oppstar utenfor garantiperioden kan man betale oss for a reparere eller
fa byttet vekten. Ta kontakt med forhandleren. | tillegg til de ovennevnte bestemmelsene gjelder ogsa EUs regelverk og Kj@psloven.

-




PL: FUNKCJE | PARAMETRY TECHNICZNE

1. Orukowanie: 12 cyfr z opuszczaniem zer. Przesuwanie tasmy o jedng linie po wydrukowaniu odpowiedzi. Mozliwos¢ wyboru liczby miejsc po przecinku w
utamkach dziesietnych.

1) stata liczba miejsc po przecinku (0, 2, 3) 2) maksymalna doktadno$¢ (F) 3) system addytywny(+)

2. Funkcje: Dodawanie, odejmovvanie, mnozenie, dzielenie. Dodawanie i odejmowanie wielokrotne, tancuchowe mnozenie i dzielenie, mnozenie i dzielenle przez
czynnik staty, obliczenia mieszane, obliczanie odwrotnosci, obliczenia z uzyciem pamieyci, obliczenia na wielkosciach procentowych, obliczenia przyrostu/
dyskonta, obliczenia nieaddytywne i operacje na datach , wydruk sumy czesciowej, zmiana znaku, zaokraglanie (5/4}.

3. Funkcje specjalne:

a) Obliczenia z doktadnoscia. do 12 cyfr b) Pomijanie zer ¢) Automatyczne kasowanie po wtgczeniu zasilania
d) Mozliwos¢ wyboru liczby miejsc po przecinku (+, 0, 2, 3, F) e) Mozliwos¢ wyboru rodzaju zaokraglania
f) Mozliwos¢ akumulacji wynikow g) Mozliwos¢ wytaczenia drukarki

4. Wyswietlac: ,M" = Symbol pamieci, ,-“= Liczba ujemna, ,E” = Btad/przepetnienie

| OTAX+ TAX< TAX% RATE & LOGAL OCOST SELL  MARGN

LiLEEEEEEEEEEE

5. Druk kolorowy: Wszystkie liczby sg drukowane w kolorze czarnym lub czerwonym. Wszystkie symbole sg drukowane wytgcznie w kolorze czarnym.
. Zakres dziatan:
Dodawanie/odejmowanie............cccoeenee.... 12 cyfr £12 cyfr< 12 cyfr Mnozenie/dzielenie...........cceeeveeueennnnne. 12 cyfr x/+ 12 cyfr < 12 cyfr
. Szybkros¢ drukowania: 2,0 linii na sekunde (normalna szybkosc)
. Rozmiary: 58 mm x 154 mm x 219 mm
. Ciezar: 409 g
10. Zasilanie: AC 100-240V, 50Hz/60Hz
11. Pobor mocy: 2 wat
12. Temperatura pracy: 0°C - 40°C
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WYMIANA WKLADU Z TUSZEM

1) Wytgczyc zasilanie i zdjac pokrywe drukarki (Rysunek 1)

2) Chwycic pokrwe wkladu z tuszem. Wyjgc zuzyty wkiad z tuszem (Rysunek 2)

3) Zainstalowac nowy wktad z tuszem. Przycisn g¢ centraing czes¢ wkladu az do wyraznego zatrzasniecia. (Rysunek 3)
4) Zatozy¢ pokrywe drukarki. (Rysunek 4) » Stosowac tylko wktady (IR-100BR).
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WYMIANA ROLKIZ TASMA PAPIEROWA
1) Podnies¢ ramie podtrzymuj ace rolke papieru. (Rysunek 5)  + Zakfadajac tasme papierowg nalezy przycigc jej koniec tak jak pokazano na rysunku. (Rysunek 6)
2) Zalozyc rolke papieru na ramie. Koniec taSmy powinien znajdowac sie w pozycji jak na rysunku (Rysunek 6)
» Wiasciwe wymiary rolki papieru: szerokos¢ tasmy 2 - 1/4" (57 mm) / $redniaca rolki 3-3/8" (86 mm)
3) Wsunac koniec tasmy w szczeline znajdujacg sie w tyinej czesci urzadzenia. (Rysunek 7)
4) Wiaczy( zasilanie i wpowadzic tasme do urzadzenia przez wcisniecie przycisku "FEED". (Rysunek 8)

Wskazowki gwarancyjne

Produkt ten wytworzony zostat ze zachowaniem najwiekszej pieczotowitosci i wedtug najsurowszych wytycznych dotyczgcych jakosci. Zastosowany materiat oraz
produkcja podlegajq ciggtej kontroli. Okres gwarancyjny wynosi dwa lata i obejmuje usuniecie wad wykonawczych lub materiatowych. Okres gwarancyjny rozpoczy-
na w dniu kupna produktu przez pierwszego nabywce. Jako dowdd nabycia uznaje sie kwit kasowy lub rachunek. Gwarancja nie obejmuje szkod powstatych w wyni-
ku nieodpowiedniego zastosowania, uszkodzen mechanicznych wzglednie zuzycia naturalnego, a takze ewentualnych uszkodzen dostarczonych baterii. Gwarancja
wygasa w wypadku ingerencji osob niepowotanych. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody nastepcze. Usterki rozpoznawalne muszg zosta ¢ zgtoszone w
ciggu 14 dni od otrzymania towaru, natomiast usterki nierozpoznawalne niezwtocz nie po ich stwierdzeniu. Towar stusznie zakwestionowany zostanie poprawiony
lub nastgpi dostawa zamienna z wytgczeniem dalszych roszczen gwarancyjnych ze strony nabywcy. Jesli w zadanym ade- kwatnym terminie usterki nie zostang
usuniete, to nabywca jest upowazniony do wycofania sie z kontraktu. W wypadku wystgpienia roszczen gwarancyjnych na terenie Republiki Federalnej Niemiec pro-
simy o przestanie urzgdzenia wraz z dowodem zakupu na adres firmy MAUL GmbH lub do punktu nabycia, w innych krajachdo punktéw nabycia. Prosimy o podanie
Panstwa nazwiska, adresu oraz opisu usterki. W wypadku wystgpienia defektu poza okresem gwarancyjnym, mozliwe jest przeprowadzenie odptatnej naprawy lub
dostawy zamiennej. Prosimy o zwrocenie sie do punktu nabycia. Niniejsze postanowienia nie wykluczajg zastosowania prawa europejskiego.



PT: CARACTERISTICAS E ESPECIFICACOES

1. Sistema de impressao: Capacidade para 12 digitos com supressao de zeros. Espacamento Unico apds a impressao da resposta. Método selectivo para determi-
nacao da colocagao do ponto decimal.

1) Posicdes fixas para os pontos decimais (0, 2, 3) 2) Sistema de ponto decimal nutuante integral (F) 3) Colocagao do modo de adicao (+)

2. Fungoes: Adicao, subtraccao, multiplicacao e divisao. Adicao e subtraccao repetidas, multiplicagao e divisao em série, multiplicacao e divisao com constantes,
calculo misto, cdlculo reciproco, calculo com memodria, calculo de percentagens, calculo com repeticao automatica, calculo de descontos/suplementos, nao-
aplicagdo da adicdo e da data, impressao do subtotal, mudanca de sinal, arredondamento (5/4).

3. Caracteristicas especiais:

a) Capacidade total para 12 digitos b) Supressao de zeros ¢) Funcao de apagamento automatico total ao ligar
d) Controlo selectivo para colocagdo do ponto decimal (+, 0, 2, 3, F) e) Controlo do arredondamento
f) Controlo da acumulagdo g) Ndo-impressao seleccionavel

4. Mostrado: ,M“ = sinal de memoria, ,-“= sinal de menos, ,E“ = erro/excesso
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5. Cores de impressao: Todos os simbolos sao apenas impressos em preto.

6. Capacidadre de calculo:
Adicao/subtraccao...........ccoeoveuneene. 12 digitos * 12 digitos < 12 digitos
Multiplicacao/divisao.............cceevreveereennnn 12 digitos x/+ 12 digitos < 12 digitos

. Velocida de impressao: 2,0 limhas por segundo (normal)

. Dimensoes: 58 mm (A) x 154 mm (L) x 219 mm (C)

. Peso: 409 g

10. Fonte de alimentacao: Corrente altermada de 100-240V a 50Hz/60Hz

11. Consumo de energia: 2 W

12. Temperatura de funcionamento: Emtre 0 Ce 40 C
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SUBSTITUIR O CARTUCHO DE TINTA

1) Desligue o dispositivo e remova a protec¢ao da impressora (Figura 1)

2) Segure na proteccao do cartucho de tinta e remova o cartucho de tinta usuado da base (Figura 2)

3) Introduza o novo cartucho de tinta na raanhura. Prima a zona central do cartucho de tinta até o cartucho de tinta ficar no local correcto (Figura 3)
4) Volte a colocar a proteccao da impressora (Figura 4) » Utilize apenas os cartuchos de tinta (IR-100BR).
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UBSTITUIR O ROLO DE PAPEL
1) Levante o braco fixador do rolo de papel (Figura 5) » Quando introduzir o papel, corte a extremidade do papel como a figura indica. (Figura 6)
2) Coloque o rolo de papel no braco fixador. A extremidade do papel deve estar posicionada como a figura indica. (Figura 6)
» Dimensdes adequadas do rolo de papel - Largura: 2 - 1/4" (57 mm)/Diametro : 3-3/8" (86 mm)
3) Introduza a extremidade inicial do papel na abertura localizada na parte de trds da maquina, como a figura indica. (Figura 7)
4) Ligue o dispositivo e introduza o papel no dispositivo premindo a tecal "FEED". (Figura 8)

Indicacoes de garantia

Este produto foi manufacturado com o maximo cuidado e foram aplicadas as mais rigidas normas de qualidade. O material utilizado e a fabricagao sao sujeitos a
um teste constante. A garantia é valida por dois anos e cobre a reparacao de defeitos de fabrico e de material. O periodo da garantia comeca a partir do momento
da compra. A factura ou o talao de compra sao a prova. Estao excluidos da garantia os danos atribuidos a abusos de utilizacao, danos mecanicos ou desgaste
natural, e danos devido a pilhas (se fornecidas). No caso de manipulagdo por parte de alguém que nao seja fornecedor, a garantia perde a validade. Nao nos
responsabilizamos por consequentes danos. Reclamagoes respeitantes a danos reconheciveis devem ser feitas 14 dias apos a recepgao da mercadoria. Defeitos nao
visiveis devem ser reportados assim que sao detectados. Os artigos que foram correctamente rejeitados serao reparados. No caso de demora a eliminar o defeito
do artigo, o cliente tém o direito de terminar o contracto. No caso de reclamacao dentro da garantia, por favor entregue o aparelho no local onde o comprou e
forneca uma descricao da avaria. No caso dos defeitos ocorrerem fora do periodo da garantia, a reparacao ou substituicao fica sujeita ao pagamento dos custos.
Neste caso contacte novamente o local onde adquiriu o produto.



RO: CARACTERISTICI SI DATE TEHNICE

1. Sistemul de imprimare: suprimarea zero-ului pana la 12 cifre. Un rand liber dupa imprimarea rezultatului. Metoda selectabila pentru determinarea pozitjei
punctului zecimal.
1) Punct zecimal fix (0. 2. 3) 2) Sistemul virgulei mobile (F) 3) Plasarea in modul de adunare (+)
2. Functiile: adunare, scadere, inmultire, impartire, adunare repetata si scadere, inmultire si impartire continud, inmultire si impartire cu constanta, calcul mixt,
reciproca, calcul in memorie, calcul procentual, calcularea suprataxei/reducerii, neadunare si data, imprimare subtotaluri, schimbarea semnului, rotunjire (5/4) si
alte calcule.
3. Caracteristici speciale:
a) Capacitate totala de 12 cifre b) Suprimarea zero-ului ¢) Stergere totald automata
d) Optional plasarea punctului zecimal (+, 0, 2, 3, F) e) Rotunjire f) Sumarizare
g) Optional netiparire
4. Afisaj: ,M" = simbol de memorie, ,-“= simbol minus, ,E" = eroare/depasire
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5. Culoare de imprimare: toate cifrele sunt imprimate pe negru sau rosu. Toate simbolurile sunt imprimate numai pe negru.
. Capacitate de calcul:
Adu/scad.........ccveennennnne 12 cifret 12 cifres 12 cifre INM/IMP.eee, 12 cifrex/+ 12 cifre < 12 cifre
. Viteza de imprimare: 2,0 randuri pe secunda (normal)
. Dimensiuni: 58 mm (1) x 154 mm (L&) x 219 mm (Lu)
. Greutate: 409 g
10. Alimentarea cu curent electric: 100-240V curent alternativ 50Hz/60Hz
11. Consum de energie: 2 Watt
12. Temperatura de operare: intre 0°C si 40°C
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INLOCUIREA CARTUSULUI DE CERNEALA

1) Opriti alimentarea cu curent electric. indepértati apoi capacul imprimantei, (fig. 1)

2) Tineti cu mana capacul cartusului de cerneala si extrageti cartusul de cerneala vechi din compartiment (fig. 2)

3) Introduceti in orificiu noul cartus de cerneald. Apasati in jos in partea centrald a cartusului de cerneald, pana se blocheaza la loc (fig. 3)
4) Asezati la loc capacul imprimantei. (fig. 4). * Folositi numai cartus de cerneala IR-100BR
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INLOCUIREA ROLEI DE HARTIE
1) Ridicati suportul de hartie (fig. 5) * Taiati marginea hartiei conform imaginii (fig. 6), cand introducetj hartia
2) Asezati rola de hartie pe suport. Marginea hartiei trebuie amplasata conform imaginii (fig. 6)
* Rola de hartie adecvata - Latimea 2 - 1/4" (57 mm), diametrul: 3-3/8" (86 mm)
3) Introduceti capatul de hartie in fanta din partea din spate a aparatului, conform imaginii (fig. 7)
4) Porniti alimentarea cu curent electric si avansati hartia prin apasarea tastei ,FEED” (fig. 8)

Garantie:

Acest produs a fost fabricat cu cea mai mare atentie si prin aplicarea directivelor celor mai stricte de calitate. Materialul folosit si procesul de fabricatie sunt
supuse unei testari permanente.Garantia este valabila timp de 2 ani si acopera repararea defectelor din procesul de fabricatie sau de material folosit. Termenul
de garantie incepe de la data vanzarii la primul utilizator. Chitanta de plata sau factura de cumparare reprezinta dovada. Defectiunile cauzate de manipularea
inadecvatd, deteriorarea mecanica sau de uzura normald precum si deteriorarea datoratd bateriilor (dacd sunt furnizate) sunt excluse din garantie. in caz de
manipulare de catre alte partj, altele decat furnizorul, dreptul la garantie se stinge. Nu se asuma nicio raspundere pentru daunele indirecte. Reclamatiile
privind defectele recunoscute trebuie comunicate in termen de paisprezece zile de la primirea bunurilor. Defectele ascunse trebuie comunicate imediat dupa
identificare. Bunurile care au fost respinse in mod justificat, vor fi reparate. in cazul in care am l3sat s treacd o perioad3 de gratie rezonabild, fird s3 remediem
defectiunea, cumpdritorul are dreptul s renunte la contract.in caz de solicitare a garantiei v rugim si predati aparatul cu chitanta la punctul de vanzare.

Vi rugdm s indicati numele dumneavoastrd, adresa si descrierea defectiunii.in caz de defectiuni care au loc in afara termenului de garantie, este posibil3
repararea sau inlocuirea contra plitii costurilor. In astfel de cazuri, v rugdm si contactati din nou punctul de vanzare. Nimic din termenii de mai sus nu exclude
aplicarea prevederilor UE.



RS: KARAKTERISTIKE | TEHNICKI PODACI

1. Sistem Sstampanja: Potiskivanje nule do 12 cifara. Prazna linija nakon stampanja rezultata. Mogucnost odabira metode za odredivanje decimalne tacke.
1) Fiksna decimalna tacka (0. 2. 3) 2) Sistem klizne tacke (F) 3) Postavljanje nacina rada sabiranja (+)

2. Funkcije: Sabiranje, oduzimanje, mnozenje, deljenje, ponovljeno sabiranje i oduzimanje, kontinuirano mnozenje i deljenje, mnozenje i deljenje sa konstantama,
mesovito racunanje, reciprocna vrednost, izracunavanje pomocu memorije, racunanje procenta, izracunavanje doplate/popusta, nesabiranje i naknadno dodavanije,
stampanje meduzbira, promena predznaka, zaokruzivanje (5/4) i drugi proracuni.

3. Posebne osobine:

a) Puni kapacitet od 12 cifara b) Potiskivanje nula ¢) Automatsko potpuno brisanje kod ukljucivanja
d) Po izboru postavljanje decimalne tacke (+,0, 2, 3, F) e) Zaokruzivanje zbir
f) Sumiranje g) Mogucnost izbora nestampanja

4. Prikaz: "M" znak za memorisanje, "-" znak minus, "E" greska/prelivanje.
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5. Boja stampanja: Sve cifre se Stampaju u crnoj ili crvenoj boji. Sve simboli se Stampaju samo u crnoj boji.
6. Kapacitet racunanja:
Sab/oduz.......c..ccveeunennnn. 12 cifara + 12 cifara < 12 cifara Mno/delj.......ccoecveeiiieniiniinen. 12 cifara x/+ 12 cifara < 12 cifara
7. Brzina stampanja: 2.0 linije u sekundi (standardno)
8. Dimenzije: 58 mm (V) x 154 mm (5) x 219 mm (D)
9. Tezina: 409 g
10. Napajanje: 100-240V AC 50Hz/60Hz
11. Potrosnja snage: 2 W
12. Radna temperatura: 0°C do 40°C
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ZAMENA PATRONA MASTILA

1) Iskljucite napajanje. Zatim uklonite poklopac Sstampaca. (SL. 1)

2) Drzite poklopac patrone mastila i izvucite staru patronu mastila iz fioke (SL. 2)

3) Umetnite novu patronu mastila u otvor. Pritisnite nadole u sredini patrone mastila dok ne nalegne na svoje mesto. (SL. 3)
4) Ponovo postavite poklopac stampaca. (SL. 4) » Koristite samo (IR-100BR) patrone mastila
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ZAMENA ROLNE PAPIRA
1) Podignite drzac papira. (SL. 5) » Odsecite ivicu papira kako je prikazano (slika 6) kada postavljate papir.
2) Stavite rolnu papira na ruku. lvica papira treba da bude postavljen kao sto je prikazano (slika 6)
» Odgovarajuca sirina rolne papira: 2-1/4"(57 mm)/precnik: 3-3/8"(86mm)
3) Uvucite pocetak kao Sto je prikazano papir u otvor na zadnjoj strani masine (SL. 7)
4) Ukljucite napajanje i uvucite papir prema napred pritiskom na taster Feed. (SL. 8)

Informacija o garanciji:

Ovaj proizvod je proizveden uz najvecu paznju i primenom najstriktnijih smernica za kvalitet. Materijal koji se koristi i proces proizvodnje stalno se proveravaju.
Garancija vazi dva godina i pokriva ispravke nedostataka u proizvodnom procesu ili materijala koji se koriste. Garantni rok pocinje na dan prodaje prvom koris-
niku. Potvrda o placanju i racun se smatraju dokazom. Ostecenja uzrokovana nepravilnim rukovanjem, mehanickim ostecenjima ili prirodnim habanjima, kao

i oStecenja prouzrokovana baterijama (ako su isporucene u kompletu), nisu obuhvacena garancijom. U slucaju intervencije od strane lica koje nije proizvodac
dolazi do gubitka prava na garanciju. Ne preuzimamo odgovornost za posledicnu stetu. Prituzbe o prepoznatljivim nedostacima moraju se prijaviti u roku od
14 dana od prijema robe. Skriveni nedostaci moraju se prijaviti odmah nakon sto se ustanove. Roba na koju se pravom ulozena reklamacije bice popravljena.
Ako dozvolimo da protekne razumni period bez otklanjanja nedostatka, kupac ima pravo da odustane od ugovora. U slucaju potrazivanja iza garancije posaljite
uredaj sa dokazom o kupovini prodajno, mestu. Molimo vas da date svoje ime, adresu i opis nedostatka. U slucaju nedostataka koji se javljaju izvan garantnog
roka, moguce je uz naknadu izvrsiti popravku ili zamenu. U takvim slucajevima ponovo se obratite prodajnom mestu. Nista u gore navedenim uslovima ne
iskljucuje primenu odredbi EU.



RU: XAPAKTEPUCTUKU U TEXHUYECKUE JAHHBIE

1. Mevatb: MogaBneHune Hyna ao 12 umdp. MycTas cTpoka nocne pacnedyaTkn pesdynbTaTa. BolbupaeMblit MeTof Ans onpefeneHns pasMmelleHns AecATUYHOI
TOYKM.
1) dukcupoBaHHoe NonoxeHue gecstuyHoro pasgenutens (0. 2. 3) 2) Cuctema co ckonb3sien 3ansToii (F) 3) Pexxum po6aBnexus (+)

2. OyHkuymu: CnoXeHue, BbluMTaHWE, YMHOXEHUE, fiefieHNe, MOBTOPHOE CNOXEHWUE U BbluMTaHWe, MPOA0JIKEHHOE YMHOXEHWE U fieNleHI e, NOCTOSHHOe
YMHOXEHME N fieNIeHNe, CMeLIaHHbIe BbluNCTIeHUs], 06paTHOe 3HaueHWe, COXpaHEHUE BbIYNUCIEHUI, paCyYeT NPOLEHTOB, PaCYeT HaLleHKN/CKNAKY,
BbIYMCIEHNS 6e3 CNOXKEHNS, NeYaTb MPOMEXYTOYHOTO UTOra, U3MeHeHMe 3HaKa, OKpyrieHue (5/4) v apyrue BbluNCNEHMS.

3. CnewmanbHble BO3MOXXHOCTH:

a) 12-cCUMBOJbHbII Ancneil b) MopnaBneHue Hyns ) ABTOMaTn4ecKoe MoJiHoe yaaneHue npu BKIKOYEHNN
d) Bbi6op nonoxeHus aecaTULHOM Touku (+, 0,2, 3, F) e) OkpyrneHne CyMMupoBaHue
f) MoacyeT 1 KOHTpOsb g) BoamMoXHOCTb Bbl6opa pexxum 6e3 neyatu

4. 0603HayeHHe Npyu oTobpaXKeHun: ,M" = 3HaYOK NamATK, ,-“= 3HAK «<MUHYC», ,E“ = 3HaK oluMOKK/NepenonHeHmns
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5. LiBeTa npu neyatu: Bce umdpbl NevaTatoTca YepHbIM UK KpacHbIM. Bce CMBOSIbI NeYaTatoTCA TOMbKO YepHbIM LiBETOM.
. BbluncnutenbHasi MOLLHOCTbD:
CNnoXeHNe/BbIYUTAHUE ........c..eeevennee.. 12 undp £ 12 undp < 12 undp YMHOXeHNE/[eNEHNE. ........ccveevereeereneee. 12 undp */+ 12 undp < 12 undp
. CkopocTb neyatu: 2,0 CTPOKM B CeKyHAY (HOpMasnbHas)
. Pa3mepbi: 58 MM (B) x 154 mm (LLI) x 219 mm ([)
.Macca: 409
10. 3nekTponutanue: 100-240 B nepemeHHoro Toka 50 u/60 Iy
11. QHepronoTpe6bnenue: 2 BT
12. Pa6ouas Temnepatypa: 01 0°C go 40 °C

_‘~l°x 14 0
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3AMEHA KATPUKA

1) OTKNtoYMTe 3neKTponuTaHne. CHUMUTE KpblLKy npuHTepa. (Puc. 1)

2) MpuaepXnBas KpbILLKY KapTpuAXa, BbITallMTe CTapblii KapTpUAX 13 oTceka. (Puc. 2)

3) MoMecTuTe HOBbIIi KapTpUAX B 0TBepcTUe. HajaBuTe Ha LieHTp KapTpuaxXa, 4Tobbl OH NIOTHO BCTas Ha MecTo. (Puc. 3)

4) YcTaHOBMTe KpbILLKY NpUHTepa Ha MecTo. (Puc. 4) * Wicnonbayiite ToNbKo YepHunbHble KapTpuaxu (IR-100BR)

A
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3AMEHA BYMAXXHOIO POJIUKA
1) MogHUMMUTe pbiyar ans 6ymaru. (Puc. 5) » [pu 3arpy3ke 6yMaru o6pexbTe Kpaii 6yMary, Kak nokasaHo Ha pucyHke (puc. 6).
2) MomecTnTe GyMaXKHbIi POJIMK Ha pblyar. Kpaii Gymaru JofxeH pacrnonaratbes, Kak nMokasaHo Ha pucyHke (puc. 6).
* MoaxoAsLMe pa3mepbl 6YMaXKHbIX POJIMKOB: WHpHHa 2-1/4" (57 mm)/gunameTp 3-3/8" (86 MMm).
3) BcTaBbTe Hayaso posivKa B rHe3[io Ha 3a[iHeil NaHeNu annapaTa, Kak NokasaHo Ha pucyHke (puc. 7).
4) BkntounTe NUTaHKe W NofaiiTe Gymary, Haxae KHonky Feed (Mopaya). (puc. 8), 4Tobbl MOATBEPANTD U3MEHEHME.

rapaHTus
[laHHbI NPoAYKT 6bl1 N3rOTOBNEH C 04eHb 6ONbLLOI TOYHOCTbI U COrIaCHO CaMbiM CTPOrMM HOpMaM KayecTBa. icnonb3yemblii ANt Hero MaTepmarn, a
TaKXXe NPOU3BOACTBO NOABEPraeTCs NOCTOAHHOMY KOHTPOJIHO. FapaHTusA feliCTBYeT 2 rofia U pacnpoCTpaHAEeTCA Ha yCTpaHeHWe AedeKToB NPoM3BOACTBA

U MaTepuana. FapaHTWIiHbI CPOK HauMH-aeTCA CO AHS NPOAAXU NepBoMy NoTpebutento. [lokyMeHTOM ABNAETCS KaCCOBbIN YeK WUIIM CYET. VI3 rapaHTum
UCKIHOYAOTCA NMOBPEXAEHNS, Bbl3BaHHble HEKBaNM(ULMPOBaHHbIM 06paLleHneM UM MexaHUYeCKUM NoBpeXaeHUeM UK eCTECTBEHHBIM U3HOCOM,

a TaKXXe NoBpeX[eHns 6aTapei, BOSMOXHO BXOAALMX B KOMMEKT NoCTaBKWU. [apaHTMA TepsieT CUIly B CNyyae, eCNK UMETCA CleAbl NOCTOPOHHErD
BMeLLaTeNbCcTBa. Mbl He 6epéM Ha Cebsl OTBETCTBEHHOCTY 3a KOCBEHHble MOBPeXAeHUs. Peknamaumnm o siBHbIX HeA0CTaTKaX JOMKHbI ObiTb NpeLbaBeHbl
B TeyeHue 14 fHel Mo NoNyyeHUn TOBapa, O CKPbITbIX HEOCTaTKax — HEMOCPeACTBEHHO MO 06HapyXeHUN HeaocTaTKa. M3aenue, Ha KoTopoe NOCTynua
3aKOHHas peKflaMaLus, Mbl PEMOHTUPYEM U NOCTaBAAEM 3aMeHy C UCKOYEHMEM APYruxX TpeboBaHWIi NOKynaTens no npejoCcTaB/IeHMUIO rapaHTuu. B
CNyyae NPOCPOYKN OTBEAEHHOIrO HaM COpa3MepHOro JOMNOHMTENIbHOTO CPOKa A1 yCTpaHeHus AedekTa NokynaTenb UMeeT NpPaBo paCTOPrHyTb JOroBop.

B cnyyae HacTynneHusi rapaHTUiHbIX 06513aTeNIbCTB OTNPABbTE, MOXaNyiiCTa, 3TOT NpUbop BMECTe C KAaCCOBbIM YeKOM B npeaenax epmaHum — Ha Gupmy
,Maynb I'M6X" nnu B BaLly TOproByto TOUKY, a B JI060M ApYroi CTpaHe — B Bally TOProByto TOUKY. [oxanyincTa, yKaXuTe npu 3ToM Bally paMunmio, Ball
afipec n onucanue gedekTa. B cnyyae obHapyXeHUs Kakoro-nmbo aedekTa BHE rapaHTMNHOIO CPOKa BO3MOXEH NATHbIN peMOHT UK 3aMeHa. MNoXxanyiicTa,
06paTUTEC B 3TOM CNyyae B Bally TOProBYO TOYKY. [laHHble NONOXKEHMSA HE UCK/IOYAOT NPUMEHEHNS eBPONEiCKMX NPAaBOBbIX HOPM.



SE: EGENSKAPER OCH TEKNISKA DATA

1.Utskriftssystem: Utelamnande av upp till 12 siffror. En tom rad efter utskrift av resultatet. Valbar metod for att bestamma placeringen av decimal punkt.
1) Faststallt decimalpunkt (0. 2. 3) 2) Flyttalsystem (F) 3) Additonslage-placering (+)

2. Funktioner: Addition, subtraktion, multiplikation, division, upprepad addition och subtraktion, fortsatt multiplikation och division, multiplikation och division
med konstanter, blandade raknesatt, reciprokt tal, minnesrakning, procentrakning, rakning med avdrag eller paslag, icke-addition och datum, delsummor
utskrift, teckenbyte, avrundning (5/4) och andra berdkningar.

3. Sarskilda egenskaper:

a) Full kapacitet for 12 siffror b) Utelimnande ¢) Automatisk total borttagning vid tillkoppling
d) Valbar placering av decimalpunkter (+,0,2,3,F) ) Avrundning f) Summering g) Kan viljas utan utskrift
4. Display: "M" minnestecken,’-" minustecken, “E” Fel/6verslag.
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5. Utskriftsfarger: Alla siffror skrivs ut i antingen svart eller rott. Alla symboler skrivs bara ut i svart.
. Berakningskapacitet:
Add/Sub.......ccoori 12 siffror + 12 siffror < 12 siffror Mul/div....cooeeiiiiiiiiees 12 siffror x/+ 12 siffror < 12 siffror
. Utskriftshastighet: 2.0Rader per sekund (normal)
. Matt: 58 mm (H) x 154 mm (B) x 219 mm (L)
. Vikt: 409 ¢
10. Stromforsorjning: 100-240 V vaxelstrom 50 Hz/60 Hz
11. Effektforbrukning: 2 watt
12. Driftstemperatur: 0°C till 40°C
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BYTE AV TITANPATRONEN

1) Stang av strommen. Ta sedan bort skrivarens kapa. (Bild 1)

2) Hall i titanpatronens kapa och dra ut den gamla titanpatronen ur facket. (Bild 2)

3) Placera den nya titanpatronen i 6ppningen. Tryck ner pa mitten pa titanpatronen tills den sitter fast. (Bild 3)
4) Satt tillbaka skrivarens kapa. (Bild 4) » Anvind endast (IR-100BR)-titanpatronerna
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BYTA PAPPERSRULLE
1) Lyft upp pappersarmen. (Bild 5) » Skar av kanten pa pappret enligt bilden (Bild 6) nar du ldgger in pappret.
2) Placera pappersrullen pa armen. Papperskanten ska vara i det lage som framgar av bilden (Bild 6)
« Lamplig bredd pa pappersrullen 2-1/4" (57 mm)/diameter: 3-3/8" (86 mm)
3) For in borjan pa papperet i 6ppningen pa maskinen baktill.(Bild 7)
4) Sla pa strommen och skjut pappret framat genom att trycka pa knappen Feed. (Bild 8)
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Garantiinformation:

Denna produkt har tillverkats med storsta omsorg samt enligt mycket stranga kvalitetsriktlinjer. Det material som har anvants for tillverkningen samt hela
produktionen ar underkastade standiga kontroller. Garantin ar tva ar och inkluderar eliminering av tillverknings- och materialfel. Garantitiden borjar pa dagen for
forsdljningen till den forsta anvandaren. Som bevis galler kvittot eller rakningen. Uteslutna fran garantin ar skador som beror pa en icke fackmassig behandling
eller mekanisk skada respektive en naturlig forslitning samt skador pa eventuellt ingdende batterier. Garantin upphar att galla om det gjorts obehdriga ingrepp.
For sekundara skador ansvarar vi inte. Markbara fel maste klandras inom 14 dagar efter det att man har erhallit varan. Ej markbara fel skall klandras omedelbart
efter det att felet har upptackts. Den vara som man klandrat med berdttigande reparerar vi eller byter ut med uteslutande av ytterligare garantiansprak fran
kdparens sida. Om vi inte har dtgardat felet inom en lamplig efterfoljande tidsfrist, ar koparen berattigad att trada tillbaka fran kontraktet. Skicka vid ett garantifall
vanligen in apparaten tillsammans med kvittot inom Tyskland till firma MAUL GmbH eller limna in den i den butik ddr Ni har kdpt den, i alla andra land i den
butik dar Ni har kopt den. Ange aven Ert namn och Er adress samt lamna en beskrivning av det foreliggande felet. Om det skulle upptrada en defekt efter
garantitidens utgang ar det mojligt att lata reparera vagen eller byta ut den mot betalning. Vand Er vanligen aven i detta fall till den butik dar Ni har kopt vagen.
Dessa bestammelser utesluter inte en tillampning av europeisk lag.



SI: LASTNOSTI IN TEHNICNI PODATKI

1. Sistem za tiskanje: Nicelne stevke do 12 mest. Po natisnjenem rezultatu sledi prazna vrstica. Izbirni nacin za dolocanje postavitve decimalne vejice.
1) Fiksna decimalna vejica (0. 2. 3) 2) Sistem drsne vejice (F) 3) Polozaj nacina za seStevanje (+)

2. Funkcije: Sestevanje, odstevanje, mnozenje, deljenje, ponavljajoce se sestevanje in odstevanje, neprekinjeno mnozenje in deljenje, mnozenje in deljenje s
konstanto, mesano racunanje, reciprocna vrednost, izracun shranjene vrednosti, odstotni izracun, izracun pribitka/odbitka, ne-sestevanije, tiskanje vmesne
vsote, sprememba predznaka, zaokroZevanije (5/4) in drugi izracuni

3. Posebne opombe:

a) polna zmogljivost prikaza 12 Stevk b) Odstranitev nepotrebnih nicelnih Stevk ) samodejni izbris vseh vrednosti ob vklopu
d) izbirna postavitev decimalne vejice (+, 0, 2, 3, F) e) zaokrozevanje f) Sestevanje g) moznost brez tiskanja
4. Prikaz: Simbol za spomin »M«, simbol minus »-«, napaka/presezek »E«.
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5. Barva tiskanja: Vse Stevke so natisnjene v crni ali rdeci barvi. Vsi simboli so natisnjeni samo v ¢rni barvi.
. Zmogljivost racunanja:
Sestevanje/odstevanje ....................... 12 sStevk t 12 stevk < 12 Stevk Mnozenje/deljenje.........c.ccoeveevennnne. 12 stevk x/+ 12 Stevk < 12 stevk
. Hitrost tiskanja: 2,0 vrstici na sekundo (standardno)
. Mere: 58 mm (V) x 154 mm (S) x 219 mm (D)
.Teza: 409 ¢
10. Napajanje: 100-240 V izmenicna napetost 50 Hz / 60 Hz
11. Moc: 2 W
12. Delovna temperatura: 0°C do 40°C
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MENJAVA KARTUSE S CRNILOM

1) Izklopite napajanje. Nato odstranite pokrov tiskalnika. (Slika 1)

2) Primite pokrov kartuse s ¢rnilom in izvlecite staro kartuso. (Slika 2)

3) V odprtino vstavite novo kartuso s ¢rnilom. Na sredini kartuse s ¢rnilom pritisnite navzdol, dokler ni trdno namescena. (Slika 3)
4) Ponovno namestite pokrov tiskalnika. (Slika 4) * Uporabljajte le kartuse s ¢rnilom IR-100BR
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o < 1
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MENJAVA ZVITKA PAPIRJA
1) Privzdignite rocico za papir. (Slika 5) » Pri nalaganju papirja odrezite rob, kot je prikazano (Slika 6).
2) Zvitek papirja polozite na rocico. Rob papirja mora biti namescen, kot je prikazano (Slika 6)
« Ustrezen zvitek papirja - Sirina: 2-1/4" (57 mm) / premer: 3-3/8" (86 mm)
3) Sprednji rob papirja vstavite v rezo na zadnji strani naprave, kot je prikazano (Slika 7).
4) Prikljucite napajanje in podajte papir s pritiskom na gumb za podajanje. (Slika 8)

Napotek za garancijo:

Ta produkt je bil izdelan izjemno skrbno in v skladu z najstrozjimi direktivami za kvaliteto. Pri tem uporabljeni material kot tudi izdelava sama sta podvrzena
nenehni kontroli. Garancija je dve leti in vkljucuje odpravo proizvodnih in materialnih napak. Garancijski rok zacne teci z dnevom prodaje prvemu uporabniku.
Kot dokazilo veljata blagajnisko potrdilo o placilu ali racun. Iz garancije je izkljucena vsakrsna skoda, ki je posledica nestrokovnega ravnanja, mehanskih
poskodb ali naravne obrabe, in Skoda na eventualno zraven dobavljenih baterijah. Garancija preneha veljati, ce v napravo posegajo nepooblascene osebe. Za
posledicno skodo ne prevzamemo nikakrsnega jamstva. Vidne napake oz. pomanikljivosti je treba reklamirati v roku 14 dni po prejemu blaga. Pomanjkljivosti,
ki niso vidne, je treba reklamirati nemudoma po njihovem odkritju. Upraviceno reklamirano blago bomo popravili ali pa vam bomo dobavili nadomestno
napravo z izkljuCitvijo nadaljnjih garancijskih zahtev s strani kupca. Ce dopustimo, da nam doloceni primerni podaljsani rok pretece, ne da bi odpravili napako,
ima kupec pravico odstopiti od pogodbe. Prosimo, da v primeru garancije napravo skupaj s potrdilom o nakupu znotraj Nemcije posredujete podjetju MAUL
GmbH ali Vasemu prodajnemu mestu, v vsaki drugi drzavi pa Vasemu prodajnemu mestu. Pri tem prosimo navedite Vase ime, Vas naslov in opis napake. Ce se
napaka pojavi zunaj garancijskega Casa, sta popravilo ali zamenjava naprave mozna le na stroske kupca. V tem primeru se prosimo prav tako obrnite na Vase
prodajno mesto. Ta dolocila ne izkljucCujejo izvajanja evropskega prava.



SK: VLASTNOSTI A TECHNICKE UDAJE

1. Tlacovy systém: Potlacenie nuly az do 12 Cislic. Prazdny riadok po vytlaceni vysledku. Volitelna metdda na urcenie umiestnenia desatinnej ciarky.

1) Pevna desatinna ciarka (0. 2. 3) 2) Systém s pohyblivou radovou ciarkou (F) 3) Rezim pricitania-umiestnenie (+)

2. Funkcie: pricitanie, odCitanie, nasobenie, delenie, opakované pricitanie a odcitanie, pokracované nasobenie a delenie, nasobenie a delenie s konstantou,
zmiesané vypocty, prevratena hodnota, pocitanie s pamétou, vypocet percent, vypocet prirazky/zlavy, nepridanie a datum, tla¢ medzisuctu, zmena znamienka,
zaokruhlovanie (5/4) a dalsie vypocty.

3. Specialne vlastnosti:

a) Plna kapacita 12 cislic b) Potlacenie nuly ¢) Automatické dplné vymazanie
d) Volitelné umiestnenie desatinnej Ciarky (+, 0, 3 F) e) Zaokrihlovanie
f) Zhrnutie g) Volitelné nevytlacenie

4. Zobrazenie: ,M" = znamienko pamate, ,-‘= znamienko minus, ,E” = chyba/pretecenie
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5. Farby tlace: Vsetky Cislice budu vytlacené v ciernej alebo cervenej farbe. Vsetky symboly budu vytlacené v ciernej farbe.
. Vypoctova kapacita:
Add/Sub.......c.cveren 12 cislic %12 cislic < 12 cislic Mul/div.....coooeeieiiiiiee, 12 cislic x/+ 12 cislic < 12 dislic
. Rychlost tlace: 2,0 riadky za sekundu (normal)
. Rozmery: 58 mm (v) x 154 mm (S) x 219 mm (d)
. Hmotnost: 409 g
10. Napajanie: 100-240 V striedavy prud 50Hz/60 Hz
11. Spotreba energie: 2 Watt
12. Prevadzkova teplota: 0 °C do 40 °C

x4 u;
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VYMENA ATRAMENTOVE) KAZETY

1) Vypnite napdjanie. Potom odstrante kryt tlaciarne, (obr. 1)

2) Podrzte kryt atramentovej kazety a vytiahnite start atramentovi kazetu z priehradky (obr. 2)

3) Vlozte nova atramentovi kazetu do otvoru. Stlacte stred atramentovej kazety dole, kym pevne nezapadne (obr. 3)
4) Znovu nasadte kryt tlaciarne. (obr. 4). * Pouzivajte iba atramentovi kazetu IR-100BR
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VYMENA PAPIEROVE)J ROLY
1) Zdvihnite rameno drziaku papiera hore (obr. 5) » Pri vkladani papiera okraj papiera odstrihnite, ako je znazornené (obr. 6)
2) Umiestnite rolku papiera na rameno. Okraj papiera musi byt umiestneny, ako je zndzornené (obr. 6)
» Vhodna rolka papiera - Sirka 2 - 1/4" (57 mm), priemer: 3-3/8" (86 mm)
3) Vlozte zaciatok papiera do otvoru na zadnej strane zariadenia ako je zndzornené (obr. 7)
4) Zapnite napajanie a stlacenim tlacidla "FEED" posunte papier vpred (obr. 8)

Zaruka:

Tento vyrobok bol vyrobeny s najvacsou starostlivostou a s uplatnenim najprisnejsich smernic akosti. Pouzity material i spdsob vyroby podliehaju priebeznym
kontrolam. Zaruka plati dva roky a vztahuje sa na odstranenie vyrobnych alebo materialovych nedostatkov. Zarucna doba zacina diiom predaja prvému uzivatelovi.
Ako doklad plati pokladnicny paragon alebo uctenka. Zo zaruky su vylicené nedostatky, ktoré vznikli v dosledku nespravneho zaobchddzania s vyrobkom alebo

v dosledku mechanického poskodenia, Ci prirodzenym opotrebenim, to isté plati pre batérie dodavané s vyrobkom. Zaruka odpada, pokial bol zakrok prevedeny
nepovolanou osobou. Za nasledné Skody nepreberame Ziadne zaruky. Rozpoznatelné nedostatky musia byt reklamované behom 14 dni odo dna prevzatia tova-
ru. Skryté nedostatky sa musia reklamovat okamzite po ich zisteni. Reklamovany tovar bud’ opravime alebo zasleme kupujucemu nahradu s vylicenim dalsich
narokov zo strany kupuijtceho. Pokial by nami stanovena primerana doba opravy bola prekrocena pricom by sa chyba neodstranila, potom je kupujuci opravneny
od zmluvy odstdpit.V pripade uplatnenia zaruky zaslite prosim pristroj s predajnym dokladom v ramci Nemecka firme MAUL GmbH alebo do predajne, kde bol
pristroj zakdpeny. Uvedte meno, adresu a popis chyby.Pokial by sa chyba vyskytla mimo zarucni dobu, potom je mozné zabezpecit bezplatni opravu alebo
nahradu. | v tomto pripade sa prosim obratte na nasu predajiu.Tieto ustanovenia nevylucuju pouzitie eurdpskeho prava.



TR: OZELLIKLER VE TEKNIK VERILER

1. Yazdirma sistemi: 12 basamaga kadar sifir atma. Sonug yazdirildiktan sonra bos bir satir. Ondalik virgiil yerlesimini belirlemek icin secilebilir yontem.
1) Sabit ondalik virgiil (0. 2. 3) 2) Kayan nokta sistemi (F) 3) Toplama modu yerlestirme (+)
2. Fonksiyonlar: Toplama, ¢ikarma, ¢arpma, bolme, tekrarlanan toplama ve ¢ikarma, siirekli carpma ve bolme, sabit carpma ve bolme, karma hesaplama, ters islem,
bellek hesaplama, yiizde hesaplama, licret/indirim hesaplama, toplamama ve tarih, ara toplam ifadesi, isaret degistirme, yuvarlama (5/4) ve diger hesaplamalar.
3. Ayirici ozellikler:
a) Tam 12 basamak kapasite b) Sifir atma ¢) Otomatik tiimiind silme
d) istege bagli ondalik virgiil yerlesimi (+, 0, 2, 3, F) e) Yuvarlama f) Toplama
g) Yazdirma-yazdirmama segilebilirligi
4. Ekran: "M" = bellek isareti, "-" = Eksi isareti, "E" = Hata/tasma
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5. Yazdirma renkleri: Tiim rakamlar siyah veya kirmizi olarak yazdirilir. Tim semboller yalnizca siyah olarak yazdirilir.
6. Hesaplama kapasitesi:
Toplama/Cikartma................... 12 basamak * 12 basamak < 12 basamak Carpma/Bolme.................... 12 basamak x/+ 12 basamak < 12 basamak
7. Yazdirma hizi: Saniyede 2,0 satir (normal)
8. Boyutlar: 58 mm (H) x 154 mm (W) x 219 mm (L)
9. Agirlik: 409 g
10. Gii¢ kaynagi: 100-240V AC 50Hz/60Hz
11. Giig tiiketimi: 2 watt
12. Caligma sicakligi: 0 °Ciila 40 °C

MUREKKEP KARTUSUNU DEGISTIRME

1) Cihazin gii¢ kaynagini kapatin. Ardindan yazicinin kapagini cikarin, (Sekil 1)

2) Miirekkep kartusu kapagini tutun ve eski miirekkep kartusunu bolmeden disari cekin (Sekil 2)

3) Yeni miirekkep kartusunu agikliga yerlestirin. Sikica yerine oturana kadar miirekkep kartusunun ortasina bastirin (Sekil 3)
4) Yazici kapagini yeniden takin. (Sekil 4). * Yalnizca IR-100BR miirekkep kartusunu kullanin
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KAGIT RULOSUNU DEGISTIRME
1) Kagit kolunu kaldirin (Sek. 5) » Kagidi yiiklerken kagidin kenarini gosterildigi gibi kesin (Sekil 6)
2) Kagit rulosunu kola yerlestirin. Kagidin kenari gosterildigi gibi konumlandiriimalidir (Sek. 6)
» Uygun kagt rulosu genisligi 2-1/4” (57 mm)/Cap 3-3/8" (86 mm).
3) Kagidin baslangicini gésterildigi gibi makinenin arkasindaki yuvaya yerlestirin. (Sekil 7)
4) Giicti agin ve "FEED" tusuna basarak kagidi besleyin (Sek. 8)
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Garanti Bilgileri:

Bu iiriin, en yiiksek derecede 6zen gosterilerek ve en siki kalite yonergelerine uyularak iiretilmistir. Uriinde kullanilan malzemeler ile iiretim siireci siirekli
kontrol edilmektedir. Garanti iki yil siirelidir ve iiretim ve malzeme hatalarinin kaldirilmasini kapsar. Garanti siiresi, tiriin ilk kullaniciya satildigi giin baslar.
Satis giiniinii belgelemek icin fis ya da fatura yeterlidir. Uriiniin tabi kaldigi usuliine uygun olmayan muameleler, mekanik hasarlar ve dogal asinmaya bagli
hasarlar ile varsa iriinle birlikte verilen pillerdeki hasarlar garanti disidir. Garanti, iiriine yetkili olmayan kisilerce miidahale edilmesi halinde de iptal olur.
Dolayli zararlarda mesuliyet kabul edilmez. Gozle fark edilebilir kusurlarin iiriin teslim alindiktan sonraki 14 giin icerisinde sikayet olarak bildirilmesi gerekir.
Fark edilemeyen kusurlar ise ortaya ¢iktiktan sonra hemen bildirilmelidir. Sikayet konusu hakli bulunan driinleri diizeltilir ya da alicinin bagka tiirli garanti
taleplerinden feragat etmesi halinde degistirilir. Belirlemis oldugumuz uygun ek siirenin, iirlindeki kusur giderilemeden dolmasi halinde alici, sozlesmeden
cekilme hakkina sahiptir. Garanti kapsamindaki vakalarda cihazi, fisi ile birlikte Almanya icerisinde MAUL GmbH sirketine ya da satin aldiginiz yere, diger
iilkelerde ise sadece satin aldiginiz yere teslim ediniz. Uriinii teslim ederken ad ve adresinizi de belirtip, sorunu tarif ediniz.Garanti siiresi disinda bir sorun
¢tkmasi halinde iriinler Gicreti karsiliginda tamir edilebilir ya da degistirilebilir. Bu gibi durumlar icin de yine iiriinii satin almis oldugunuz yerle irtibata geginiz.
Bu kosullar, Avrupa hukukunun uygulanmasina engel teskil etmez.



UA: 0COBJINBOCTI TA TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHA

1. Cuctema ApyKy: bnokyBaHHA HyniB f0 12 uudp. [pyKyeTbCsa NOPOXHi pAAOK Micna pe3ynbTaTy. Bubip MeToay Ans BU3HAYEHHS PO3MilLleHHSA AeCATKOBOI
KoMMU.
1) ®ikcoBaHa gecsaTkoBa koMa (0. 2. 3) 2) CucTeMa 3 nnaBaroyoto komoto (F) 3) Po3aMilLeHHS peXxuMy foaBaHHS (+)

2. OyHKuil: [JogaBaHHS, BifHiMaHHA, MHOXEHHS, AiineHHs, NOBTOpHe fofaBaHHA Ta BifHiMaHHS, NoJ0BXeHe MHOXEHHS Ta AifIeHHsl, MHOXEHHS Ta fiNneHHs
Ha KOHCTaHTY, 3MillaHe 064YNCIIEHHS, 3BOPOTHE 3HAYEHHS, 064YNCTIEHHA ANs 36epiraHHSA, 00YMCNEHHS BiICOTKIB, 00UMCNEeHHSs Haf0aBKM/3HKKM, 6e3
AOflaBaHHs Ta BBEJIEHHS [aHMWX, APYK NPOMIKHOIO NiiCYMOKY, 3MiHa MaTeMaTUYHOTO 3HaKa, OKpyrNieHHs (5/4) i iHwWi o6YncneHHs.

3. 0cob6nmBi xapaKTepUCTUKHK:

a) MoBHa 12-3HayHa EMHICTb b) BnokyBaHHS HyniB ) ABTOMaTWYHe NoBHe BU/jafleHHSA NiCNsi BBIMKHEHHS
d) [logaTkoBe po3MillieHHs fecsTKoBol Komu (+, 0, 2, 3, F) e) OKpyrneHHs
f) nigcymoByBaHHA g) MoxnuBicTb BU6OpY Bif,CYTHOCTI ApYKY

4. Cumeonu: CumBon Nam'aTi «<M», 3HaK MiHYC «-», MOMUKa/NepenoBHeHHS «E».

ELLLELTELLTE

5. Konbopu apyKy: Bci umdpm 6yayTb HaapyKoBaHi YopHUM abo YepBOHKUM KoNbopoM. Bei cuMBoiM GyayTb HafpyKOBaHi nLLe YOPHUM KOJIbOPOM
. Po3paxyHKoBa EMHICTb:
[OA./Bif....cueeeerarannn. 12 undp + 12umdp < 12 unudp MHOX./BiMN..cevieiieis e 12 undpx/+ 12umndp < 12 uudp
. liBnakicTb ApyKy: 2,0 paaka Ha cekyHAy (3BMYaitHa)
. Poamipu: 58 MM (B) x 154 mm (LLI) x 219 mm (L)
.Bara:409r
10. Ixepeno xuenenus: 100-240 B 3miHHoro cTpymy 50 u/60 My
11. CnoXXuBaHHA eHeprii: 2 BT
12. Po6oya Temnepatypa: o c jo 4 o c.
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3AMIHA YOPHWJIbHOIO KAPTPUAXKA

1) BUMKHITb XMBNeHHS. 0TiM 3HIMITb KpULLKY npuHTepa. (Puc. 1)

2) TpUMatouM KpULLIKY KapTpUAXKa 3 YOPHUIOM, BUTSATHITb CTaphii KapTpUAX i3 YopHUOM i3 Bifciky. (Puc. 2)

3) BcTaBTe HOBMIt YOPHWUNbHUI KapTpUAXK B OTBIp. HaTUCHITb Ha LIeHTp YOpPHUNbHOTO KapTpUAXa, Wob BiH MiliHo 3adikcyBaBcs. (Puc. 3)
4) 3HoBYy NpUKPINiTb KpULLKY NpuHTepa. (Puc. 4) * BukopucToByiiTe Nulle YopHUNbHI KapTpuaxi (IR-100BR)
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3AMIHA PYJIOHY NANEPY
1) NigHimMiTb NanepoBwuii ponuk. (Puc. 5) * Mig Yac 3aBaHTaXkeHHA Nanepy o6pixTe Kpail Nanepy, ik nokasaHo (puc. 6).

2) MoMicTiTb pynoH nanepy Ha ponuk. Kpaii nanepy Mae 6yTu po3TalloBaHWiA, ik Noka3aHo (puc. 6)
* Po3aMmipu pynoHy nanepy - WupuHa: 2-1/4 aroiimun (57 mm) / Liametp: 3-3/8 proiiMu (86 Mm)

3) BcTaBTe NepefiHiii Kpail Nanepy B oTBip Ha 3aHill NaHeni anaparta, K nokasaHo. (Puc. 7)

4) YBIMKHITb XXWUBJIEHHS Ta nofanTe nanip, HAaTUCHYBLLUW KHONKY «Feed». (Puc. 8)

MoBigoMneHHs npo rapaHTilo:

Lieit npoayKT 6yB BUroTOBNEHUN 3 0COBJIMBOK PETENLHICTHO i 3 AOTPMMAHHAM HaliCyBOpilLMX HOPMATUBIB LWOAO SKOCTi. BUKopUCTaHMii MaTepian

i NpoLec BUroTOBNEHHA NOCTiiiHO NepeBipsATbCA. [apaHTisa AiliCHa NPOTAroM ABOX POKIB i BK/IOYA€E YCYHEHHS AedeKTiB, W0 BUHMKIIN B NPOLIECi
BMPO6GHULTBA a60 B BUKOPUCTOBYBaHMX MaTepiafiax. [apaHTiliHWIA TepMiH NOYMHAETLCA 3 AHA NPOLAXY NepLIOMy KOpUCTyBayeBi. KBUTaHLis abo
paxyHoK-(paKTypa € AiINCHUMM B AKOCTi loKa3y. [lif rapaHTil He NOLIMPIOOTHLCS Ha MNOWKOAXKEHHS, CNPUYMHEHI HENPAaBUIbHUM BUKOPUCTAaHHAM,
MeXaHiUHi yWKOAXeHHs a0 NPUPOAHUIA 3HOC, a TaKOX MOLIKOAXKEHHS, CNIpUYUHEHi 6aTapeiikaMu (SIKLLO BOHU BXOAATb y KOMMNEKT). Y pasi BTpyYaHHS
0Ci6, BigMiHHMX Bifi BUpOOHMKa, rapaHTia BTpayae cuy. BignoBiaanbHicTb 3a HenpsiMi 36UTKM BUKOYaeTbCA. CKapru Wwoao BusaBneHux fedekTis cnig
MoAaT! NPOTArOM YOTUPHAZLSATH [HIB Nicns oTpMMaHHs ToBapy. po npuxoBaHi fedekT HeobXifHO NOBIAOMAATY HeralHo nicns Tx BUABNeHHS. ToBap,
Ha SIKMI 6yNno NofaHo 06r'pyHTOBaHY CKapry, 6yae BiApeMOHTOBaHO. AKLL0 po3yMHWIi Nepiof BiACTPOYKM MUHe 6e3 yCyHeHHs AedeKTy, nokynewb

Ma€ NpaBo BiAMOBUTUCA BifJ, KOHTPaKTy. Y pasi rapaHTiNHWUX NPeTeH3ii HaAilWniTh NPUCTPIN A0 TOYKM NPOAaXyY 3 AOKa30M NOKynKu. BKaxiTb cBoe iM'al Ta
npi3BuLLE, aapecy Ta onuc aedekTy. Y pasi aedeKTiB, AKi BUHUKAN N03a MEXaMU rapaHTiiHOro TepMiHy, pEMOHT ab0 3aMiHa MOX/IMBI 3a oKpeMy nnarty. Y
TaKWUx BUNafKax Lie pa3 3BEpHITbCA A0 TOYKM NpoAaxy. XXofHa 3 HaBeJ,eHUX BULLe YMOB He BUK/HOYA€E 3aCTOCyBaHHA HopM EC.
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